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APOPO 30

TPOINOMOIHEEIZ THX XYMBAXHX

30.1 Ot 6pot g Topovsog LopPacng SHvavTal vo Tpomomotnfody LOVO pe £yypaen
ovpeovio petad Tmv Mepov kat OTMOWSOTE TPOTOMOINGT TOV OPOV TNG ATOKTA 10)0
HOVO £TELTO OO KUPOGCT) ATO TO EAnviko Kowopoohio pe ty eaipeon OMOL0CONTOTE
tpomonoinong oto Apbpo 1.5 og cuvénelo omoaodnmote petofifaong 1 exxdpnong
Sucandpatog, v Oho N v pépel,  omod onolovdfmote Zoppuchat) i onowcdimote
aMoyig 6to Tpdceno Tov Eviohoddyov, mov 00, OMOKTOUV 100 CUUG®VO, UE TOVG

6povug TG Tapovoug ZUPacng Kat Tov Népov nepi Yopoyovavipakwv.

30.2 Mg aitmon tov MicBoth, ot mpobecpieg EKTANPOOCTG TOV DIOYPEDCEMY TOV
MicBo T puropodv va mopatadodyv pe £yypaen ovvaiveon tov Expicbot, pe egaipgon
Tg mpoBeopicg TV omoimv Ol MAPATACEIQ pvOuilovrar ewdikd amd to Nopo nepl

YdpoyovavOpixmy.
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APOPO 33
HMEPOMHNIA ENAPZHY IZXYOX ,

33.1 H mapovoa TopPaon vrdkeitar oe KOpwon and 10 Exinviké KowoBoviio, 1N onoix

Ba cvvtedeitar péom g EVOOUATOONG TG GE E181KO KVPMTIKG vopo. H nuepounvia
mov N XopPacn dnpociedetar oty Emionun Epnpepida g KvBepviiceng petd v
KOpwot) g and 0 EAAnvikd KowoBoviio 6a givar 1 Hpepounvia "Evapéng Ioydoc

aVTIG.

33.2 And v Hpepopunvia Evapéne Ioxbog, n mapovoa ZvuPacn Ba Siémeton
TPOTIOTOS a6 TG FATAEE TOV KVPWOTIKOD g VORo, o omoiog eivan £181kdg VOpOC Kat

(1) o vrepioyvEL KOs GAlov avtifeTov Noépov mov tuxdv mposkpover otig dwtdéerg

me mapovoag Loufaong, kot (1) pe Ty eMPLAOEN ©OT660 TOV StuTdfemV Tov Akaiov

™¢ Evponaimg "Evaong mov éxovv apeon epappoyn.

116



(VAY

TE NIZTQIH TON ANQTEPQ
O Exuiofotig kat 0 MicHotg véypayay T Zoppach d TV VORILOV EKTPOCONMOV

TOUG KOTG TNV NUEPOUNVIDL OV AVOLQEPETAL BTNV QP TNG.

INa tov EKMIZOQTH:

lodvvng Mracwic, EAEY A.E.

I'ae Tov MIZOQTH:
Ta v Total E&P Greece B.V.

‘Ovopa: Bernard Clement

o v ExxonMobil Exploration and Production Greece (Crete) B.V.

‘Ovopa.: Jonathan Wilson

Ta v Elnvika Hetpélaia A.E.

Ovopa: F'edpyrog AkeEomoviog

Eyxpiverar ané tov Yrovpyé Iepipaiiovrog kan Evépyewag:

[edpyrog Ztabhxng

117



118



126
ITAPAPTHMA A

TTOIXEIQAH OPOOI'QNIA ITOY ZYNIZTOYN TH TYMBATIKH ITEPIOXH
AYTIKA KPHTHXZ

20/36,60 - 21/36,49 - 21/36,50 - 21/36,51 - 21/36,52 - 20/36,48 - 21/36,37 - 21/36,38 -
21/36,39 - 21/36,40 - 20/36,36 - 21/36,25 - 21/36,26 - 21/36,27 - 21/36,28 - 21/36,29 -
21/36,30 - 21/36,31 - 21/36,32 - 21/36,33 - 21/36,34 - 21/36,35 - 20/36,24 - 21/36,13 -
21/36,14 - 21/36,15 - 21/36,16 - 21/36,17 - 21/36,18 - 21/36,19 - 21/36,20 - 21/36,21 -
21/36,22 - 21/36,23 - 20/36,12 -21/36,1 - 21/36,2 - 21/36,3 - 21/36,4 - 21/36,5 - 21/36,6
- 21/36,7 - 21/36,8 - 21/36,9 - 21/36,10 - 21/36,11 - 21/36,12 - 22/36,1 - 20/35,144 -
21/35,133 - 21/35,134 - 21/35,135 - 21/35,136 - 21/35,137 - 21/35,138 - 21/35,139 -
21/35,140 - 21/35,141 - 21/35,142 - 21/35,143 - 21/35,144 - 22/35,133 - 22/35,134 -
22/35,135 - 20/35,132 - 21/35,121 - 21/35,122 - 21/35,123 - 21/35,124 - 21/35,125 -
21/35,126 - 21/35,127 - 21/35,128 - 21/35,129 - 21/35,130 - 21/35,131 - 21/35,132 -
22/35,121 - 22/35,122 - 22/35,123 - 20/35,120 - 21/35,109 - 21/35,110 - 21/35,111 -
21/35,112 - 21/35,113 - 21/35,114 - 21/35,115 - 21/35,116 - 21/35,117 - 21/35,118 -
21/35,119 - 21/35,120 - 22/35,109 - 22/35,110 - 22/35,111 - 20/35,108 - 21/35,97 -
21/35,98 - 21/35,99 - 21/35,100 - 21/35,101 - 21/35,102 - 21/35,103 - 21/35,104 -
21/35,105 - 21/35,106 - 21/35,107 - 21/35,108 - 22/35,97 - 22/35,98 - 22/35,99 -
20/35,96 - 21/35,85 - 21/35,86 - 21/35,87 - 21/35,88 - 21/35,89 - 21/35,90 - 21/35,91 -
21/35,92 - 21/35,93 - 21/35,94 - 21/35,95 - 21/35,96 - 22/35,85 - 22/35,86 - 22/35,87 -
20/35,84 - 21/35,73 - 21/35,74 - 21/35,75 - 21/35,76 - 21/35,77 - 21/35,78 - 21/35,79 -
21/35,80 - 21/35,81 - 21/35,82 - 21/35,83 - 21/35,84 - 22/35,73 - 22/35,74 - 22/35,735 -
21/35,63 - 21/35,64 - 21/35,65 - 21/35,66 - 21/35,67 - 21/35,68 - 21/35,69 - 21/35,70 -
21/35,71 - 21/35,72 - 22/35,61 - 22/35,62 - 22/35,63 - 21/35,51 - 21/35,52 - 21/35,33 -
21/35,54 - 21/35,55 - 21/35,56 - 21/35,57 - 21/35,58 - 21/35,59 - 21/35,60 - 22/35,49 -
22/35,50 - 22/35,51 - 21/35,39 - 21/35,40 - 21/35,41 - 21/35,42 - 21/35,43 - 21/35,44 -
21/35,45 - 21/35,46 - 21/35,47 - 21/35,48 - 22/35,37 - 22/35,38 - 22/35,39 - 21/35,27 -
21/35,28 - 21/35,29 - 21/35,30 - 21/35,31 - 21/35,32 - 21/35,33 - 21/35,34 - 21/35,35 -
21/35,36 - 22/35,25 - 22/35,26 - 22/35,27 - 21/35,15 - 21/35,16 - 21/35,17 - 21/35,18 -
21/35,19 - 21/35,20 - 21/35,21 - 21/35,22 - 21/35,23 - 21/35,24 - 22/35,13 - 22/35,14 -
22/35,15 - 21/35,3 - 21/35,4 - 21/35,5 - 21/35,6 - 21/35,7 - 21/35,8 - 21/35,9 - 21/35,10
-21/35,11 - 21/35,12 - 22/35,1 - 22/35,2 - 22/35,3 - 21/34,135 - 21/34,136 - 21/34,137 -
21/34,138 - 21/34,139 - 21/34,140 - 21/34,141 - 21/34,142 - 21/34,143 - 21/34,144 -
22/34,133 - 22/34,134 - 22/34,135 - 21/34,123 - 21/34,124 - 21/34,125 - 21/34,126 -
21/34,127 - 21/34,128 - 21/34,129 - 21/34,130 - 21/34,131 - 21/34,132 - 22/34,121 -
22/34,122 - 22/34,123 - 21/34,111* - 21/34,112* - 21/34,113% - 21/34,114 - 21/34,115 -
21/34,116 - 21/34,117 - 21/34,118 - 21/34,119 - 21/34,120 - 22/34,109 - 22/34,110 -
22/34,111 - 21/34,101% - 21/34,102* - 21/34,103* - 21/34,104 - 21/34,105 - 21/34,106 -
21/34,107 - 21/34,108 - 22/34,97 - 22/34,98 - 22/34,99 - 21/34,91*% - 21/34,92% -
21/34,93% - 21/34,94 - 21/34,95 - 21/34,96 - 22/34,85 - 22/34,86 - 22/34,87 - 21/34,81*
- 21/34,82% - 21/34,83*% - 21/34,84 - 22/34,73 - 22/34,74 - 22/34,75 - 21/34,71* -
21/34,72% - 22/34,61% - 22/34,62 - 22/34,63 - 22/34,49* - 22/34,50* - 22/34,51*

* Ot apiBuol pe aotepioko aEOPOHV TO uApe TV oTorEIddovg opboywviov mov
vadyetar oty dikanodosia tng EMAnviicng Anuokpatiag coppeva pe 0 6pbpo 2
nopaypa@og 1 Tov vopov 2289/1995, 6mmwg TpomomombnKe pe TO Gpbpo 156§
napypapog 2 tov vopov 4001/2011 (PEK A'179/22.08.2011)
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(o) Ot hoyapracpoi mpovviar oe Evp. INa petpriceig mov araitodvra COUQOVA UE
m LopPaon gpnoiponotovvial HOVABES TOV HETPIKOV GUGTAKATOS Kt Bapéha. H yAdooa
mov Ba ypnowonoteitar Ba ivar n EMnvic) ko 1 Ayydin. Hopodro mov 1o vopoua, ot
Hovadeg péTpnoNC Kat ot Yhdooeg mov opilovrat QVOTEP® KOTIGLOOVV OF MEPINTOO
GUYKPOVONG 1| AGLVETELOG, O MicBwtg pmopei va tpei eniong Loyapraopode kat apysio
og GAda vopiopata, yYAOGoeC Kat o8 GAAeg povadeg pétpnong, 6mov avTod Kpivel 611 givan
AnapaiTNTo | GKOMIUO 0 SrotkenTiKTC ATOYEMG 1} EMBLUNTO.

B) Me v mapovoa Aoyioiky  Awdwkacio emdibketar  va unv - vrdapet
cuvarlaypatiko képdog 1 {nuia Tov Exuofot 1 tov Misbot ot Bapoc 4 TPOG OPEAOC
Tov dAlov. Qot600, of mEpimTGN MOV vrap&el képdog N (nuia amd UETATPOTN
cuvarddypatog, (Snhadn otig TEPUTTAOGELS OTOV 1) 1GOTIUIR OV YpNoIHOTOEiTAL Y ™
HETOTPOTY TOV £EO3MV 1 E608WV Ge £VPh, VOUIoUO GTO 0T0i0 THPOVVTAL O KOTAGTACELS,
dopépel amd v 1coTinia TOU 1oY0€l Katd v mAnpopn | my eionpaén tov sv AOY®
e€0dwv N £608wV, avtiotoya), To ev Moym xépdog 1 n ev Adym {npia Ba mcTd@veTo 1 6a
XPEDVETUL GTOVG AOYOPLAGHOVG IOV TPoPAémovTal amd ™m Zopfaon.

(v) Xpedhoeig kot motdoeg mov oyetilovio He €€oda ko1 £c0da ot vopiopata mépay
TOV VOUIGHATOG 610 onoio tnpovvtal Ta. Pifiia HETATPEMOVTIAU GE EVPD COUPOVA PE THV
15y00v00 16oTIHio TOV EEVOL VopiopaTtog XPNOOTOIDVTAG TIG HECEG TYLEG 0yOopdc Kat
ndAnong énwg exdidoviar and v Evpornaixn Kevipikn Tparela katd v nuepounvia
Katd v omoia mpaypatonoieital To 5080 1 T0 £6080. Eexmpioto apyeio Oa mpénel va

mpeitor and 1o Micbwti Y10 T1¢ 160TIpiEC OV XPNOUYLOTO0VVTOL GE KGOE HeTaTpomT).

1.4 ITinpopég

(@) Oleg ot mhnpopéc petald TV Mepav B0 mpaypatomowodvral, extdc av
ovppovndel kdt Supopetikd, oe Evpdh kar péom TpameCag mov opileton omd kabe
dikatovyo Mépoc.

(B) Me v emedra&n tov Sutdéemv g ZopPacng, ot MAnpmpés eopov £10dMpaTOC
a6 10 MioBoty f/kar kabe Zoppicbot) Bo mpoypatomoovvTaL chpuQava pe TIg
mpofhendpeveg diadikacieg mov mepiEyovTan oTNV EAANVIKY VOouo0Besia.

(v) Oha ta opeiopeve mocd petald tmv Mepav duvaper g mapoveag TopPaocnc
Katd  Sipketa omoovdnmote Huepohoyiakon Mnvég, Ba eivor toxoedpa wg Tpoc kGde
Hépa kabuoTépnong TANPOUTG TOVS KaTh To HAVe avTOV, HE TOKO OV aVOTOKI(ETON OF
nuepnola Paon kot pe £TMo10 £MIOKIO G0 ue to deikm emrokiov LIBOR ovv o

nocooTaio povada.
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1.5 Tuvet otkovopikr dlaxeipion
(@) O Micbotig o@eiker Kab’ 6a ™ Swipkewn va  TNPEi OLKOVOUIKO Kl
TPOVTOLOYIGTIKO INYOVIGHO EAEYXOV V1AL TO covoro Tov EE0SmV Ta. omola Tpaypotonoted
ovpeova pe mm Zopfacn.
(B) Hépav tav 66wV opiloviar avaTéP®, O Miosbwtig o@eitet va @povTitel MGOTE Ta
TPAYHOTOTOLOVUEVE OO OVTOV €00 cOpPVa pe T ZouPaon:
(1) va eival amapaitnTo Ko CYETIKA e TOVG okomong TG ZouPaong,
() va TPOYPUATOTOOVVTAL HE AVTOYOVIGTIKOVG OpPOLGS cﬁu(p(ova pue g opOég
TPUKTIKEG TPOUNOEIDV,
() va xotaBdilovial oTa TPOCONN GTO. omoia opeilovTal SUUE®VO pE TIG OPHES
TPUKTIKEG EKTAPIEVOTIG.
() 'E£o0d0 1 Somdvn oV TPAYHATOTOLEL O MicBotig mépav TV TPOPAETOUEVOV OTIG
nopaypheovg (o) kot (B) Tov TupovTog Sev apaipeitol kot dev eXMIMTEL Y10 GKOTOVG
goporoyiag wodnuatog, Micbopdtov # GANIG QOPOLOYIKTG EMPapLVONG KOTA TNV

napovoa Zoppact.

1.6 Awaidpora EAéyyov kot Embedpnong tov Expiobot)
(o)

(1) O Exuocbotig Sikaovtor vo devepyel pe dikd Tov ££0da, €leyyo TMV
AOYOPICHAV Kot TeV oToeiov Tov MisBwt mov TNPOVVTAL SUVAUEL TOV TaPOVIOG MG
mpog kabe ‘Erog, péco oe ddompa Vo (2) Etov omd to téhog éxactov Etovg.
['VOoTOToino Omowodnnote emPOIAENG OTOVG Loyapuacpovg tov Micbot Y
onowdfimote Etog mpénet va vrofdailetar 6to Micbori péoa og Sdotnua tpidv (3) Etov
and ™ ARén tov gv Aoy 'Etovg.

() Me v emovla&n toxdv Slagopetuchg mpofieyng oto Kepdharo 3.1(B) (n) tov
Mapaptipatog T, y okomodg eA£yyov, ot eheyktég (ov omoiot diopiovtar amd Tov
Exuoboth) dikatobvtotl va e€etdlovy kat va PePardvovv, oe gbhoyo xpovo, Oreg Tig
YPEMOELS KOl TiG TOTOCELG IOV CYETICOVTAL UE Tig Epyooieg Tetperaiov dnmg AoyioTikd
BiPhia, AoyoTikég yypapés, apysio VMK®OV Kat amOBENATOV, TOPACTATIKE TANPOUOV,
woBoroyia, Tiworoyio, cvpfdoel, kar kabe o éyypago, alknloypagio M oToiyeio
omapaiTNTo Yio. ToV EAEYYO Kl TV TLOTONOINGT TOV YPEDCEMV KOL TOV TICTOCEDV.

() Emméov, ot eAeykTég dikatovvTal, OVAQOPIKG ME TOV TaPAmdve EAEYX0, VO

EMIGKETTOVIOL KOU VO ETIOE0PODY, GE EVA0YO XpOvo, OAa To epyoTaluw, £pY00TOOL,
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EYKUTOOTAGELS, amobikes Kol ypageia Tov MicOwt), o onoia dpeca g&ummpetodv TIg
Epyacieg Ietpehaiov.

(B) Me mv emodraén tov d10TaEeMV NG TOPaYPAOOV 1.6(a), 0 MicBotiig pei omv
EXAGS0 ko va B8tel o1 S140e0m TOU Exmcbot) kot tov eheykth mov o Exuiofotng
d1opilel, mpog emBedpnon dAa To EYYPOPQ TTOV OVAPEPOVTAL TNV £V Aoy mapdypao yio

névie (5) Em éneita and my nuepounvia £kdoong avTAOV.
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KED®AAAIO 2

TAZINOMHZH, [IPOZAIOPIZEMOX

KAI KATANOMH EZ0AQN KAI AAITANQN

Oleg o1 damdveg oyetikd pe Tig Epyacieg Ietperaion TOV TPAYRATOLOOVVTAL COUPOVA
pe tig dwrdfeg g TopPacng ba taéwvopovviol, opiloviol Kol KatovEHOVTaL OTNV

Teproyn Epevvoag kon oe kabe Tepoyn Expetdiievong og e5hc:

2.1 'E&oda "Epguvag voodvtal ot GpesES Kot katavepndeiceg upeoeg damdveg, oL 0moieg
TPAYHOTOTOOVVTAL KATE TNV avalhTon Y8poyovavOpixmv Gg pia TEPIOYN, N omoia gival
N fTav Kot td YpOVOo Tpaypotomoinong g domavng, [eproyn 'Epevvag wan
copneprapfavoov:

(@) Teoevowkis, YE@XNUIKES, TOAQOVTOAOYIKEG,  YEMAOYIKEG, — TOMOYPUPIKES,
TePBOAAOVTOLOYIKEG KOl GEICHIKEG EPEVVES KO peA£TeC kaB®g Kat TV eppunveio auTdv.

(B) OpdEeis yemTpnoswv Topnvornyiog Kot YEOTPAOEWDV VEPOD.

(7) Epyatikd, VAKE Kot vanpecieg Tov YPNGLLOTOONKAY Y10, T S1évorEn YEOTPNGEDV
LE OKOTO TNV avokaivyn véov Kowtaopdtov YdpoyovavBplkmv i pe okomd v
omotipnon g éktacng tov  Kovaopdatov Y&poyovav@pakev mov éxovv  1idn
avoxeledel, pe ™V Tpobmdbeon OTL Ol YEWTPHOELS VTG dev &yovv ohoxinpwiel mg
YEOTPHOELG TAPAYOYNG.

(8) EyxotooTdoel MOV YPNOHOTOLOUVTAL OMOKAEIGTIKG Y1 TNV VROSTAPEN TV
oKomdY ovThV, TephapPavopévev Tov 0ddv mpécPacng Kol TOV ayopacOévimv
YEDAOYIKDV KOl YEOGVOIKAV TATIPOPOPLOV.

(e) Avoroyia Tov cuvdrov tav EGOdwv Yrnpeoibv mov katavépovtal onig Epyooieg
"Epevvac, o€ wwoéTun Paon nov o svppaveital netaéd rov Expiobot kat tov Misbot.

(o1) Avodoyio oV cVVOroL TOV ['eviKOV KAt Avountikdv EEGSwv mov kotavepetat
ot Epyacieg Epevvag Baoel mpoPremopévov TPOHOAOYIGHOV SATAVDY TOV VIOKEVTOL
o OVOTPOGUPHOYT) PAOEL TOV TPAYHATIKOV domavhv Katd 1o TENOG TOL GYETIKOV
Hpeporoyuakov ‘Etovg.

() Omoweodfjmote GAleg domaveg MOV Tpaypatonowdnkay katd tnv avalninon
Y&poyovavOpdxmv mpwv amd v Huepounvia "Evapéng Epnopung Expetailevong, kat

Sev KOADTTOVTON Ao TV TAPAYPUPO 2.3 KATWTEP®.
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2.2 ’E€oda Experailevong voobvtol ot Gueoeg kou katavepndeioec EUUECEG OOTMAVES TOV
TpaypatomominKay KaTd TV avarTuén e TOPUYOYIKNG tKavOTTaG YdpoyovavBpdkmy
og pia I[leproxn Expetaihevong, kon ovpumepthapfavovv:

(a) Opvén yeotpiicewv ot omoiec OLOKANPOVOVTOL G TAPAYDYIKEC YEOTPNOELG Kot
0pvén yeotpnoenv pe okomd ™My ekpetdilevon 1on avakoAveBévtog Kottdopatog
YdpoyovavOpdkmv, gite ot YEOTPNOEIG QVTEG Eivau TopaywyIKéC site ayoveg.

(B) OhoxMpwon yeotpricemv pe MV £YKATAGTAON pévIUNG cmrivaong i eomhopod
f kot GALo Tpomo, petd TV Gpuvén YEQTPNONG, HE GKOMO VO KATAGTEL Suvartr n xpnon
mG OG YEMTPNONG TAPOYYNG.

() To €£0da eykutactdoemv 10V TOTOVL emyEPNoe®Y, OnOG gival ol aywyol mov
Bpiokovtar péoa and to Inueio Awyopiopov, o1 aymyoi povg, ot HOVadEG TapaymYNC Kot
ene€epyaciog, o e£omhondg Kepardv YEOTPAGEMV, 0 VIOYELOG EE0TAIOUAG, TO GVOTANOTA
EVIGYVHEVNG GVAKTIONG, Ol EYKATAGTACELS amobfikevong metperaiov, o1 6tabpoi kat ot
amoPabpeg efaymync, o Mpdvia kai ot TOUPEUPEPELG EYKUTACTAOEI, Kot Ol 0801
npdoPacng yia SpacTnpdTnreg IApaymyHC.

(8) Mnyavoloyikég perdeg kat OXEBLOGUO Y10 EYKATAGTAGELL GTOV TOTO EMYEIPNOEDV
Kabmg kar anopaitnteg Epeuveg kot perétec Yo TN Oevépyeta tng MIIE.

() Avahoyio o0 ouvorov tTov EE6Smv Yrnpesidv mov Katavépovtat ot Epyooieg
Expetdiievong, oe 106tiun Baon mov ovppovsitat peta&d tov Expicboth kat tov
MicBe.

(01) Avodoyia tov F'evikdv kat Aokntikédv E€060v mov katavépovtar otig Epyacieg
Expetailevong Baoer npofiemopévov POVTOLOYIOHOD SamOV@OY OV VIOKEIVTIOL GF
aVOTPOSappOYN BACEL TV TPAYHATIKOV SamavhV KaTd T0 Téhog Tov oyetikod Etouc.

(©) KdBe arikn damavn, petald drlmv, ovunepirapfoavouivov dmv Tov 68wV Tov
oxetiCoviar pe tov éheyxo tav mepiBoiloviikdy TOPAUETPOV, OV TPAYULATOTOMONKE
Katd Vv avéntuén g kovoThTag Tapayoynis tov YdpoyovavBpakmv mpw amd v
Huepopnvia Epmopikiig Expetdiievong xor dev kalvmtetor omd mv mapdypago 2.3

KOTOTEP®.

2.3 Asrovpyika ‘E&oda voodviar ot damdveg MOV  mPAYHATOTOOVVTAL HETR TNV
Huepopnvia Epmopririg Expetédhievong (sEapovpévav tov TEPITTOCEDV TOV GVLAOV
e€0dwv  yedTpNONG OMEOC  AVTG aVaQEPOVTAL  TAPAKAT®) KT TNV Tapayoyn
YdpoyovavOpdkmv kar Aertovpyia ouvapdv eykatactdcsmv. Eveeikticd Kat oxL

TeEPopoTikG, to Agitovpyikd ‘EEoda mepihauBivovy qula ¢oda yedTpnone mov
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SomovOVTAl OTIC YEOTPNTIKEG EPYOCIES TIG oyetikég pe T davoign N my gkPaduvon
ppedtov mapayoyhc, eite ta £5oda QTG TPAYHOTOTOMONKAY TPLV Eite petd v évapén
¢ Hpepopnviog Epmopikig Exuetdihevong. Aamaveg oETICOHEVEG HE TOV Eleyyo TtV
TEPIBAALOVTIKOV TAPAPETPOV ovpmepthapfavovron eniong. To vorowo tov ['evikdv Kat
Aroucnuikdv EE0dmv, kabbg kol Tov E£6Smv YRnpeow@v mov dev katovepnbnkay oo

"E€oda 'Epevvoag 1 oto E€oda ExpetdAievong KoTavEHOVTL OT Aerrovpyikd 'E&oda.

2.4 'E&0da YAnpeoidv voouvTal GUEsES KoL EIECEG damdvec vrooThpENg TV Epyaciov
[letpehaiov  meprapfavopévev v eEodwv  amobnkdv, anofdbpwv, OKAPOV,
QUTOKIWVAT®V, HNYOVOKIVITOD  IGOTESMTIKOD LXOVIGHOD, QEPOCKUQGHY, CTOBpHOV
TUPOGPESTG KUl ACPUAEIAG, GUVEPYEIDVY, gpyootaciov enckepyaciag vepoh Kat Avpdtov,
oToOUdV  MApay®YHG  NAEKTPIOHOV,  OIKMOTG, KOWOTIKOV KAl  YUYOy®YIKOV
EYKATACTAGEDY KOl EMTADOEMVY, EPYOAEIOV KoL gEOMMOHOD TOV XPTGLUOTOOVVTAL OTIG
napomive dpacmpotntes. Ta ‘EEoda Yanpesidv tov k@0e Etovg meprrapfavovv ta
GUVOAKd ££0da ov TpaypotonomiBnkav katd to Etog oUTO YO0, TRV ayopd KovM Tnv
KOTOGKEVT] TOV &V AOY® €YKATACTACE®V Kabhg Kol Ta etioe 6000 GLVTNPNONG Kot
Aertovpyiog tov. Oka ta ‘E&odo Yanpeoibv katavépovial TAKTIKG; COUQOVO HE TO
opiopeva ong mapaypdpovg 2.1(e), 2.2(e) xat 2.3 ota ‘EEoda 'Epevvag, 'Eoda
Expetéihevong kat EEoda Agitovpyiog.

2.5 T'evikd ko ArtoiknTikd "E€oda voovvrat:

(0) 'Oho Ta €Eoda ypageinv, epyoTadlakdy Ypupeimy, gohoyn dwyeprotikn apon
Eviohod0yov, Kol Yevikd Sountikd, Gueco 1 katavepn@évto, éppeca €€oda MOV
npaypotonotei o MicBotig evtog g EAMadag avapopiké pe Tig Epyacieg Tletpehaiov,
copmEpLapPavopivav, EVIEIKTIKG, Tov eE0dWV d10iknong, AOYIOTIKNG Kai VANPESLOV
EPYUCLIKOV CYECEMV.

(B) T'evikd ko SowknTed ££0d0 g emyeipnong Yo TG vaANPEGicg Tov mupacyEonKav
and Tov MicBoth 1 Y Aoyopiaopd tov ektog g EAAdog yio ty gumnpétnon v
Epyacibv Iletperaiov. Iephapfaver to 8080 g yevikng vmoothpilng n omoia
TOPEXETAL ATLO TIG OPYAVOTIKEG HOVADES TV Tuyyevav Emysiproenv tov Micboth £ktog
E)M\Gdog mpokewuévov vo mapéxstar otig Epyacieg [Tetpehoiov 1 GMOUTOVHEVT Kat
amopaitnTn VEOGTAPIEN TOPWV OTMG npocdiopifoviar and to [Mpoedpikd Awdtayua £KTOG
gav GAhog eykpdet amd tov Expicloth katd v diapkewa Tov Etotov Tpoypappatog

Epyacidv kat ITpodmoloyiouod.
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(v) Oha ta T'evikd ko AlownTikd ‘E&oda Glagl?aravépowm TOKTIKO, GCOHOOVA UE KATE,
Ta opilopeva otg mapaypdpovg 2.1(o1), 2.2(ot) ka1 2.3 ot 'EEoda ‘Epevvac, ‘E€oda
Expetddievong ka1 EEoda Agrtovpyiog.

(8) Oheg o1 Samaveg vid T0 ApOpo 2.5 Sev VIOKEWVTAL GTOV éLeyyo vmé 10 ApBpo 1.6,
ekTog and v emPePainon 611 ta T0G0GTE gUUEc@V Samavev epappudloviar opdd exi g
Baong damavdv.

() Ot dratderg avtod Tov KepoAaiov dev ennpeatouv Tig Satdels Yo g "Topeutikég

Zvvohikég Expoég” mov opiovral oto ApOpo 13 "Micbopa".

KE®AAAIO 3
KOZXTOZ, EEOAA, AATTANEX KAI IIIZTQIEIL TOY MIZOQTH

3.1 Exmnrtopeva ‘E&oda Xopig Hepartépw Eykpion tov Expicbot
Me mv emedraén tov Swtdteov g opPacng, o Micbwtig Bapvvetar pe v
katafoA) Tav katwb domavev kol e£65mv oxetkd pe nig Epyaoieg Tetpehaiov. Ta gv
Aoyo £E0da kot ot ev Moym Samdveg togwopodvian wg wpog thv IMeproyn ‘Epevvag ka1 g
mpog wkabe Tlepoyn Expetrarrevone odppova He Tovg avtictoyovg TiTAOVS TOL
Keparaiov 2 ko Qo exmintovv omd tov Misbom ovupova pe m Topfaon ya TOUG
OKOTOUG TOV VIOAOYIGHODV TOV MIGHDUOTOC XOPIG TV TEPaLTEP® EYKpion Tov Expcbm.
(@) Zrpeppotikég amolnuiboeig
O 6pog avtdg KoAvTTEL Aot T0. Apeca ££08a oL avaroyodv 6TV amoKTNON, avavémon
1 EYKATUAEIYT SIKUMOUATOV ETPAVEINS TOV amokThbnKay kot StatnphHBnkay og 16yH oty
2vuPatikn Meproym.
(B) Epyatikd ko Zvvapéc Kéotog
(1) Ta 'E&oda Y akabdpiotovg piobove kot amodoyég, cuunephapPavouiveoy tov
APMHOTIKGOV TapoYhV-anofndceny Tov vroAMAov Tov Micbwt mov amacyolovval
Gpeca onig Epyaoieg IMetpelaiov, avelopTNTMG TOL TOTOV GTOV 0TO10 Bpickovtol o1
VIGAANAOL QVTOL.
(W Ta ££o0da o0 MicOwt mov aQopodv apyieg kot Gdeieg mPoowTKOD Kat
oxetiCoviar pe Tovg akabapioTouG pobods ko1 Tig amodoyés mov ypedvoviar Ommg

TPOAVAPEPETAL GTNY TEPITTMOT (1) OVOTEP®.
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() Ot domdves N Ot ELGPOPES OV TPUYHOTOTOLOVVIOL GOUPOVO UE EKTIUNCELS 1)
VoypedGELS oL EMPEAAOVTOL ATO TV gAAnviki] vopoBesia Kat o1 0moieg oyetiCovton pe
10 66080 GOV KoL AmoSo MV TOV MicOmTH OTOS TPOAVOPEPETAL GTNV TEPITTOOT Q)
OVOTEPD.

() Ta eddhoyo €€oda TalddV OV ooy Tov Micboth, mepthapfavopgvoy
Kol ekeivov mov Tpaypatorominkay yo tagid tov EKTATPIOPEVOV VROAAA AV OV
éyouv mapaxopndei otov Micboti kot ta omoia mpémel va gival 6T0 GOVOAO TOVG
oOPQ@VE UE T GLVNON TPUKTIKA TOV Miwobot) kot chpeova pe ) Siebvn TMETPEAALTKY
Bropnyavia.

(v) Ou mopoyés mpog TOvG EPYALOMEVOVG  TOV Miwsboti, oto Pabud mov
amaoyohovvTal Gpeca otig Epyacieg [etpehaiov péypt Tov OGOV TTOV avtioTolyel oto
40% 10V 0KaBEPIGTOV PGB0V Kat TOV amodoydv Tov KGbe epyalopévov.

(vi) Av ot epyalduevot tov MicBon omacyohodvTal Kol 6E SpacTnploTNTe EKTOG
1ov Epyocidv Tletpehaiov cdpeova pe my napovoa Topufacn, U6Vo 10 PEPOG TOV
e£680v mov oYETileTal PE TNV EKTEAECT TOV Epyacidv Iletpehaiov cbppova pe tnv
napovoa Toufoon katohoyifetar otig Epyacieg Tetpelaiov kou empepiletar Paoet Twv
POMLOV EPYOCIOV TOV EPYALOUEVAV.

() Metagopd Kot dtopovn

To £0h0Y0 KOGTOG HETAKIVIIONG KAl SLOpHOVIG TOV gpyalopévev kar epyordfov kot To
KOOTOG HETAPOPAG €EOMAIGUOV, VMKOV Kol npopnfeldv OV ATMALTOOVTOL YL TNV
ektéheon tav Epyaociov Iletpehaiov.

(8) Xpedhoeig yia Yrnpeoieg

(1) Zoppaoeig pe Tpito Mépn
Ot mpaypotikég domdveg TV cuuBAcE®V Y10 TEYVIKEG Kot GAAEG VTNPETIEG IOV EXOVV
cuvapdei amd Tov Miosbot y tig Epyacieg [etpelaiov pe Tpitovg mov dev anotehovv
Tuyyev Emyeipnon, exmintovv, vrd tov 6po 611 10 Tipnuoe wov xataPdiietol and Tov
MicOwt dev eivar ovolwddg vyMAdTEPO amd 0VTO MOV YEVIKG XPEDVETOL OO GANOVG
Sicbveic ) eyydPLOVG TPOUNBEVTEG Yl CLYKPIoIT gpyacio kor vanpeocieg, ki OTL ot
GLUPAsELS GUVHPOINGAY KOTOTLY S1081KACIOV GOUPOVOV HE TNV TOMTIKT TPOUNOEUDY TOV
MioO®TH EvapUOVIGHEVT pE T1 d1eBvi] meTpedaiKn Blopnyavia, émog vroPAndnke otov
Expiofoti) GOUQOVA [iE TNV Tapaypaeo 3.3 10V nopovtog Kepahaiov

() Zouyyeveig Emygipfioeig
L& nepinTOT LANPEGIOV O1 OTTOIEG nopacyédnkay 610 mhaiclo Twv Epyacidv [Metperaiov

omé Tuyyeveic Emyepiosis, ot xpedoes Bo TPEMEL Vo, Baoiloviol o€ TPOYHOTIKG, KOOTT
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KoL va gival avtayovietikéc. Ot XPEOOEIS avTég dev pémer vo, vrepPfaivovy TG o
EUVOIKEG TINEG OV YPEDVEL 1) Zvyyeviig Emyeipnon oe TPiTOVG Y1 TOPOUOLEG VANPESiES
VO TAPOUOIOVE GPOVE Kall npobmobécels o dAhes cuvalhayés. Epdoov Kpivetal
OmOPAiTNTO, AMOSEKTIKA GTotyeln Ko EYYpOpa WOV apopovv ot Pdon TV TIUGOV
KOGTOVG OV Ype@vovTal givat Suvatdy va amokTNOOLY and TOVg EAEYKTEG TG 20YyeEvoug
Emyeipnong, péco evig "motonomnrikod KooTOLC".
(¢) YAwo
(v Tevikd
Katd to pétpo mov eivan TPAKTIKAOG SUVATO KOl GOUOOVO HE TOVG Kavoveg
OMOTELECHOTIKNG KAl OLKOVOUIKTC Aertovpyiog, o MwbBwtig Oa ayopaler kar o
mpopnBever yua xpion otig Epyaoiec IMetpehaiov 1ovo 1o VAIKS ekeivo mov givar avaykaio
070 £VAOYMG TpoPfremdpevo péddov, evd Oa OTOPEVYETAUL N CVGOMOPEVOT TAEOVALOVTOC
VAoV 610 Babud mOL eivorn TPAKTIKG EPIKTO.
(w) Eyydnon modtnrag Yoo
Ze mepinTOon eAATIONATIKOD VAIKOD 7 eEOMAMG OV, TUYOV OTOKATAGTACY TOV éhafe o
MisBwtg and tovg mpoundevtic, TOVG KOTOOKEVAGTEG 1) TOVG AVTITPOSHTOVS Tovg Bt
TOTMOVETAL GTOVG Katd TN TopPoon Aoyoplacpovg.
() A&ia YAikod mov Xpedvetot 6Toug Aoyapacpong
(A) Me v e&aipeon g nepintoong (B) TAPAKATO, TO VAIKO OV ayophodnke
an6 tov MicBwt 1o xpiion otig Epyacieg Hetpedaiov Ba extipdror wg mpog tqv afic Tov
Pacet g Toloywkhg TWRC TOV, OQALPOVHEVOY TOV TUYOV EKATOOEMV AGY®
covarlaydv 1| Adyo mhnpoung oe petpnTd (epdoOV VRAPYXOVV), TOV APOBGY ayopdc Kot
mpoundewag kar mpooTfepévav tov e£68wv vavlov Kot AmMOGTOANG peTald TOL onueiov
mpoundelag kol Tov oNUEIOL 0mOGTOANG, TOV VAHAOD HEXPL TOV AMUEVOG TTPOOPIGUOY, TNC
aGEAMONG, TOV POPMV, TOV TEAOVEIUKOV dacpudv, TV Tpoevikdv TEAGOV, ToV Aomdv
APEDCEMV €16AYOUEVOL VAIKOD Ko, OmOTE eivat EQIKTO, TOV dUTAVOV YEIPIGROD Kot
HeTaPOPAS oMo To onueio ewcaywyng uéypt Ty amobnkn M 1o epyotddio, kot to ££08a Y
10 VAKO ovtd Sev mpémet vo vrepPaivovov 1Ta woxdovio. Yo TG oyopég mov
TPOYLOTOTOOVVTAL GOUPOVO [E THV apyl] TOV {00V am0GTACEDY oTnV eAevBepn ayopd.
(B) Ta Yhwé mov ayopalovrar and Zvyyeveig Emyepfioeis Oa ypedvovton Baost
TOV TIHOV KOTOTEPM:
(ao) Kavodpio Yo (Katnyopiog «A») Oa EKTIHATOL 0OG TTPOG TV a&io Tov
Baoer g tpéxovoag Siebvoic NG, 1 omoia dev mpémel v vrepPaivel Ty 1o0oVGa TN

Y
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cLVAOEIC mapopoteg cvuvariayés Baoel g apyng TOV 6OV AmOCTACEMY CTIV ehev0epn
ayopd (k&@e oyetikn Tekpmpimon TPEMEL Va mpel TG amouthoelg TG EMANVIKNAG
vopoBeaiag mepi tekunpimong TiRdV gvooopIMK@V cUVOARAYDY, T} THV LWGYDOVOA Kelpevn
vopobesia og Ghheg meploxég dikar0d00iag).

(BP) Metaysipropévo Yo (Katnyopiag «B» xan «I'»), 10 onolo Ppioketan o
KOAY KOl  (PTMOWMOTOICIUN  KOTAoTAoY Kol 10 omoio eivon  kaTdAAnAo va
Eavaypnoylomoinbei xmpig va yperdletar emokevt), Oa tagvopeital oTnv Koatmyopio «B»
xat B0 amotpdtol oto epdoprfivia mévie (75%) to1g ekatd g tpéYovoag aiag
KavOUPIov VAIKOD KATE TNV VIOTOPAYPapo (o) AVOTEP®.

(yy) Yo mov dev pmopei va vrayfei oy Katyopio «B» aAAd 1o omoio
Umopei, HETA TNV EMIGKEDT) TOV, VA ypnoormonfel 6To PELAOV Yi0. T XpTIOT YIoL THY omoia
npoopildTaV apyIkd oav KoANg modTNTG HETAYEIPIGHEVO VAKO «B» Katnyopiog, eved
YAk mov pmopei va ypnoipomomnel yio T xpron y mv omoia wpooplotav apyikd
oA dev pmopei va emokevacbei, Bo KatatdoceTal OTHY Katnyopio «I'» xou Oa
OMOTIRATOL GTO TEVAVTA TO1G £K0TO (50%) TG TPEXOVCAG TIPS KAVOUPLov VAIKOD KOTd
mv vronapdypago (aa) avotipe. Ta g£0d0. emickevnig Ba YpedvovIaL 6T0 KOGTOG TOL
EMOKEVAGHEVOL VAIKOD, vId Tov 6po 6Tt 10 YAko Katnyopiog «I'» poli pe ta £5oda
emokevnic dev Bo. vepBaivouy v agio Tov vAkov Katmyopiag «B».

(88) Yo mov dev pmopei va vmayfei otnv Katnyopio «B» 1 o «I'» Ba
omotipdTon Bacet atiag mov Bpicketal oe avaroyia pe T xprion Tov.

(eg) Yhxo to omoio amatei k60T OVEYEPONG Bo ypedvetar Pacer TOV
KUTEAAAOD TTOGOGTOD MG MPOG TNV KOTHyopio. oTNny OMoi0l VIAYETAL COPPOVO UE TIG
Tapaypdpovg (aa) £og (83) avetépe eni TNG TPEXOVCAS TIPS 0yOPES KAvOVPIov VAIKOD
KOT6 THY VIOTAPAYPAPO (a0) aVOTEP®.

(otot) Otav 1 xpron VALKOD gival Tposwpviy Kot 1) ypfon tov otig Epyacieg
Ietpehaiov dev Sikatohoyel v €kmTwON TIPAG TNG vronapaypheov (Yy) avetépw, T0Te
10 VK avtd Bo amotipudtar eni Baoswg N omola Ba £xgl wg amotélecpa TV KkaBapn
ypéwon Tov katd ™ opfacn loyaplacpdyv avéhoya pe v aia g mpocpepbeicag
VANPEGiagG.

() Ze nepintwon mov Yo dev ivor S1a0E01H0 TPOG ATOKTNOT CTIS TIPEG IOV
npoPAémoviar otnv mapdypago (A) i (B) AVOTEPD AOY® YEYOVOTOG MOV EUTIMTEL GTO
nedio Tov oplopod g «Avetépag Biag» tov ApbBpov 26, o MicBwmg dvvatol vo
npofaivel o€ gVAOYEG YPEDCELS avagopikd pe T Epyoocieg Iletpehaiov, yia 10

omotodpevo YAKG 670 KOGTOG MOV TPayHOTOmOINONKe and tov MicBotm) ywo Vv
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mpounBeia T0v YArkov avtod mpokeipévou va 1o KOTOGTNOEL KATAAANAO Yia XpHion Kat vo
70 petapépel oty LopPotiky [eproyd.

(67) MicOdpata, Aaopol kar Aourég EmBapivoeg
Ola 1 pobopota, eopot, daopof, €080, TéAn, £16Q0pic, Kar Aoutéc emPapivoeig ot
onoieg emParlovion amd Tov Expicfot oyetikd pe tig Epyacieg Iletpehaiov kot
kotofdArovtol Gueca 1 &upeca ond Tov MicBotm, extdg Tov @opov £16001UATOG TOV
MicBwt) kot mov emPailovian orov MicBot 6nog mpofrinet o Apbpo 14, KaBhe ko
aAlot opol TANpOTEOL oV GYETICOVTAL e TO gleodnua 1 1o kéPdn tov MichoTi.

(©) Acpaiion kar Znuieg
To acpdricTpa kot Ta EE0da QOPAMGNG OV APOPOVY  AGPAAGT) VIO TOV 0po Ot €dv 1)
ac@diion ovth avatedei ev Ohw M ev pépet o Zvyyevn) Emyeipnon, ta mpoavagepdpeva
ac@alotpa kul é£oda Bo  exmimTovV HOVO péxpt Tov ompeiov oL WOYvEL YW
AVTOYOVICTIKEG ACQUAICTIKEG £TOIPEieg MoV dev givar Yvyyeveig Emyepioceic. Epdoov
omauTeital, oTotyein. TOV ATOSEIKVHOLY THY Pdon Twv TIUOV XpEONG PTopodv va Angdovy
ano ™ Lvyyevi Emyeipnon kot 1o avapsvopeva drBéoa vrosTNPIKTIKG. Eyypapa Omwg
mpofrénoviar amd v EMnviki vopofeoia mepi evdoopthikdv cuvarlaydv. ‘E€oda kat
Enpieg mov emépyovion wg cuvémein yeyovoTov Ta ornoia, kot 6to Babud mov avtd, Sev
amokaBictovior  and acediion mov lapPaverar vwd mv mopovoa Zopfacn  sivor
Exneotéa xatd v ZopBoaon extoc kot av ta £€oda avtd TPoKARONKAY amoKAEoTIKG, amd
36Lo N apérera tov MicOOT.

(m) Nopkd "E€oda
Oha ta £€0da kot o1 Samaveg avtiduciag kot VOUIK®V | GUVAPOV VINPESLHY OV KPIvovTon
amapaitNTa | GKOmPA Yo TV anoOKTHON, telelonoinomn, SwtApnon kot mpootacia mg
ZouPatikng Iepoyng, ko ya v VIEPUOTIOT 1] TNV £YEPOT OY@YOV 1] UVOCEDV TOV
agopovv ot ZopPatikn Iepioyn N xatd omolacdnmote a&iwong Tpitov 1 omoia amoppEet
and dpuctnpiétnTeg Svvauer g TvpPacnc, kabbg xor OAa T WOGH T omoia
kataAbnkav yu vopikég vanpeoieg UMOPAITNTEG 1) OKOMIUEG Y TNV MPOGTAGIK TOL
Kotvov cvueépovtog tov Exuiclmt kar tov Miwbot, exnintovv. Otav mapéyoviat
VOIKES VANPEGies and EppicBong 1 TakTikd TpockneOévteg diknydpovg tov Misboth n
Lvyyevovg Emygipnone avtov eni mayie  aviyuofio, n oyxetiki  aviyucic Oa
mepthapfavetal avti tng mapodoog TAPAYPAPOV, OTIG TEPWMTOGELS TOV Tapaypaemv
3.1(B) 11 3.1(3) avotépw, katd TEPINTOOTN KL Ol GYETIKEG Sambveg Ha EXTTMTOVY KOTd, TO!
eket opilopeva. |

(8) 'E&oda exnaidevong
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Olec ot edloysg Somiveg kor £Godu ot omoio. vmoPdiretar o MicOotig Y
EKTOASEVOT TPOCHTIKOD 6TmG opiletal 6To ApBpo 25.5 Mg TopBacng f drimg opiletal.

(1) Tevid ko Arowntid 'EEoda

To ££080. TOVL TEPLYPAPOVTAL GTNYV TTAPAYPAPO 2.5(0) 01 1) XPEMON TOL TEPLYPAPETAL
otV napdypaeo 2.5(B).

(o) Ta £Eodo  eykatdhewyng Kai waOONG Aettovpyiog, ocvpmeptiapPavopsvev
TANPOUGOV EKTAKTOV OMOBEUATIKGOY MG npoPAémovial 6TV TAPAYPUPO 2(1) Kol STV
napdypago 3 tov pbpov 10 Tov Nouov mepi Y&poyovavBpaxmv kar 6o Apbpo 8.6 g
napovoog Zoupacng.

(B) To «koOcT0G OmOYpaPfiG oOpwvVe pe MV naphypapo 4.2 TOVL NOPOVTOS
Hopaptipatog I |
3.2 Exmmtopeva EEoda pévo pe Iponyodpevn Eyypaen Eykpion tov Expiebotm

() TIpopniBeieg mov TAnpdOMKaY 68 pecdovieg and o Moo

(B) Awpeég ko E16QOPEG

(y) Aamévn yw. £pgvva KoL ovETTLEN Katvohpiov eEOMMOPOD, DAKOD Kol TEXVIKOV
HEBOdWV TPOKEWEVOL va xpnoiponomBovy oty avalfTnon, ovamtuén Kol Tapayoyn

Y 8poyovavOpax®v, Ta omoia dgv XPNGLOTO0VVTOL OTIG Epyacieg [etperaiov.

33 O Miwbotic ogsikel va tnpel £yypogn Kol £0MTEPIKG EYKEKPLUEVY] TTOALTIK
TpounoeldV Ko cuvageic dadikacieg (cOppOVo HE TG opOég mpakTikég TpoundeLdY)
xatd T cuvien SieEay@yh TOV ETYEPNUATIKOV TOV SpucTNPLOTIHTOV, AVAPOPIK(E LE TV
ayopé vanpecidv kat vVuxdv. H gv Adyo TOMTIKT] TpounOsLdv yvooTtonoieital oTov
Exuicfoth evog prdvia (30) nueporoylakaov nuepdv and v ‘Evapén Ioydog. [Na xabe
KOOTOG OV OVOPEPETAL OTIG Topaypdpovs 3.1 wat 3.2 tov mapdvrog Keparaiov, o
Expiofotig propei vo {nmoel otoiyeia OYETIKGL PE TNV TNPNON TNG EYKEKPIUEVNG

ToMTIKTIC TpounBgdY Tov Micbwt kKatd MV avadeon v damavmv oVThV.

3.4 'E£0d0 un Exmmtopeva duvaper mg ZopPaocng

(o)) TIpaypatomombévia £Eoda Pt 00 TV Huepounvia "Evapéng Ioxbdos.

(B) Kéotog mpod@Bnong twincenv Ydpoyovavipakmy 1| HETOPOPAG Y dpoyovavOpakmv
népav Tov Znpeiov Alowplopov.

(y) To xéot0G TG Eyyomtkng EmotoAg mov TopEYETal COUPOVA UE TNV TLPOVCU
Toppaocn (xabdg kot kaOg GAAo 066 TOV damavidnKe og amolNUIDOELG AVOPOPIKA HE TN

L1 EKTANPOOT) TOV COUBATIKOV VIOYPEDCEMV).
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(8) Kdéotog dontneiog kot tov avVEEAPTNTOV EUTEIPOYVADLOVE GYETIKG pie KGOE dpopa
mov ntnydlet amd ™ ZopPoon.

() AvtarAdypata (avtériaypo vroypogRc Kot Topaywyng) Kot eOpog £1008AUATOG
kaBdg ko kabe dAlot popol minpwtiol Bacet Tov E1600NUOTOG KOl TV KEPSOV TOV
MicBot .

(o7) TlpooTipa Kot TowvEg TANP@TE GOPPMVOL HE amdQaon apUOdiMY VANPECLOV TOV
EAAnvikod dnpoociov.

(©) Ta £€0da mov mpoxkAnOnKav amd 8610 1 Bopra apédreia tov Micbwmn.

() Ta €€oda mov éxovv mpaypatomonOei X@Pic T ocvykatabeon N éykpion tov
Exuicbotm ong mepumthosic mov n & Myo ovykotdfeon # Eykplon  sivon
TPOATONLTOVpEVN 6T0dG TPoPBALTer N mapdypagog 3.2 Tov napovtog Kepaaiov.

(6) 'E€oda mov dev mepilapfdvovtar o kapio amd g mapaypdeovg 3.1 1 3.2 tov
nopovtog Kepakaiov, pe v emeololn tov dwtaEewv g moapaypheov 3.5 Tov

noapovtog Kepalaiov.

3.5 Aownd é€0d0 ko Aaméveg

Ta Aowd £Eodo wau ov howég Samdvec mov Sev KOADTTOVIAL OVTE EUTMTOVLV OTIC
datdgerg tov mapdvrog Keparaiov 3 kar mov TPAYHOTONTOWVVTAL and Tov Micbwt
oOpPmva pe Tig dratdéels tng TouPacng yia T ATOULTOVUEVT KOl TPOGTKOVGX EKTEAEGT
tov Epyaciov Hetperaiov, exnintovv pévo pe TV TPONYOUUEVT] £YYpa®n £YKPIOT] TOV

Expucbot.

3.6 Ilictwon dvvaper g Topufaong
Ta kabapd £coda toV kaTO cuVEAAaydY Ba ToTdOVOVTAL GTOVG AOYaplacpods Suvauet
™G Zopfaong:

(a) KéBe acpdlon 1 anaitnon oyetwcd pe Epyacieg Ietpehaiov 1 oxetind pe kdbe
TEPLOVCIKS GToLxElo TO OMOi0 YPEDONKE GTOVS KOTG ™ ZopPaon hoyaploopods, epdcov
Ol £pYasieg 1 Ta EPIOVOINKE oTOYElR ElYov acpatiodsl ka To acealotpa siyav ypemOei
6T0V¢ Katd T ZOpBaon Loyapiacpovc.

(B) "Ecodo 10 onoio eiomphydnke and eEOTEPIKOVG TAPAYOVTES Y10, T XPNON AKVHTOV
1| MEPLOVOIAKAOY GTOLEIMV TOV YPE®ONKAY oT0VG Katd ™ VpPacn Aoyapacpodc oto
Babuo mov ta oyeTiKd £E0da XPEDONKAV KATA TOV TPOTO AVTOV.

(v) KdBe hoyiotikfy taxtomoinon mov eMeOn omd 10 Michot Tpoepyouevn and

TPOUNOEVTEG 1) KATACKEVAGTEG 1y TOVC OVTITIPOCHOTOVG OVTMOV CYETIKE HE EAATTOUOTIKG
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VMKS, TO K60TOG TOV ontoiov &iye yPewOe nponyovpévas and to Misbwth 6tovg KoTd ™
Toupaocn Aoyaplocpovg.

(8) MioObpota, EMOTPOPEG YPNUATIKOV  TOCHV  Kal AOWEG  MOTMOOCELG 7OV
glonpdydnkav amod o Michwti kat 7ov AVAPEPOVTAL GE YPEMGELG TTOV £YIVAV GTOVG Kot
m Zoupacn royopracuovs, gEapovpévav TV emdikachEvioy 610 MicOmt) duvapel
SronnTikng amdeocong 1 andeaoNg aVEEAPTNTOL EUTEIPOYVMUOVO TTOV avaeEPOVTUL GTNV
Taphypa@o 3.4(8) avotépo.

(e) Ta mocd ta omoio. ypedOnkav apyIKé 6Tovg Kotd T Zoppaon AOYOPLOGHOVG YO
VMKG amoypaic e OToie GTI GUVEXEW gbfydnoav and v EAMGda yopic va Exovv

ypnoporomei ong Epyacieg [Metperaiov.

3.7 Authég Xpehoelg kar ITiotdoeig

Agv Ba vapEst kapio Stk xpéwon N TOTOCH GTOVG Katé T ZOUPAcT AOYAPIAGHOVG.
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KE®AAAIO 4

KATAXQPHIH KAI AIOTIMHEH AZIAY IEPIOYZIAKON ITOIXEIQON

4.1 O MioBwtig ogeirer va mpel AemTOpEP OTOYEIN OYETIKG ue xaBe Ilepoyn
Expetddievong o¢ mpoc 1o TEPLOVOIAKA oToEin Ta omoia ypnowomoodvToL oTig
Epyacieg Ietpehaiov ovppmva He N ovvAfn mpakTik g SieBvovg Bropmyaviag

metpedaion yio SpactnproTnTeg EPEVVAG KAL TAPAYWYHC.

4.2 Ze gbloya TOKTG SacTApAT Kat ToVAAYIGTOV Uio popd kGBe Etog doov aQopd oo,
KIVNTa TEPIOVGIaKd oTotyeia Kat pio popa kabe mévte (5) ‘Etn avapopikd pie Ta axivnta
meplovolaka otogeia, o MicBwtrg ogeikel va mpofaivel oe amoypoen g KoTd ™m
Zopfaon neplovsiag. O Michwong opeikel va. s18omotficer yypapme Tov Exuicfot) yia
mv mpobeon Tov va Sievepyrioet amoypaen tpavta (30) nueporoylokéc nuépeg
TOVAGYIOTOV vapitepo Kat o Expicfomc dikaodtar va sknpoconsitar kotd mv
amoypaen ovth. O Micbwtrg opeiket va dievkpviler capag Tig apyéc Pacet Tov oroimv

yivetal N anotiunen g a&iog Tmv mEploVGIAKOY CTOLXEIWV KATA TNV AoYpaey.

4.3 Ze mepintaon ekydpnong Sikoiopdtov cOppova pe ™ ZopPaocn, pmopsi va yiver
et anoypagh and tov Michmtr ko kéfe ZoppicOot petd and aitnon tov exdoyémg

VIO TOV 6P 6TL Ta GETIKG £E08a Ba Bapvvouy tov exdoy£a.

KE®AAAIO S
AHAQYXH EKMETAAAEYXIHX

5.1 Me mv Hugpounvia Eumopikic Expetdiievong, o MioBotig vroBaiier otov
Expioboti odppova pe 10 Apbpo 17 ™G mopovoag TouPacng, tpiunviaiec Anidoeig
Expetaiievong («Afioon Experaiievency) otov Expiofot) o1 omoieg Ba mepiéyovv Tic
ak6rovdeg mAnpopopisg oe oyéon pe k&de [eproyn Expetdievonc:

(a) ™V mooéTnTa Tov TMapaydévtoc kat Awcwbévtog Apyod Ietpehaiov-

(B) v mocOTNTA TOV HapayBévtog kar Awcwbévroc Duction Agpiov-

(v) My mocéTo. TV Mapuxdéviov kal Alcmiviny [apanpoiéviwv:
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(8) Tig mocomTEG YSpoyovavbpakmv Ol OTOTEC YPMOLHOTOOTKAY Yot TN CUVEIOT| TOV
EPYACIHV YEDTPNONG KOl TOPUYOYNS Kol Yy THV Gvtinon Tov TPoidvtog UEYPL TOV
onuEiov E10TEONG GTO KOITAGHA Y10 amofnkevon

(€) TIC TOGOTNTEG AVAPAEYEVTOG dvoikov Agpiov:

(67) T0 péyedog vIapXOVTOV aTobENATOV Y&poyovavOpakmv oty apyn Tov &v AOY®
Huepohoyiakod Tpiprvovu: kat

() 1o péyebog vrapxOVI@V amobepdToOY Ydpoyovavbpdkov 610 TEAOG TOV &V AOY®

Hpeporoyakod Tpufivov.

5.2 H Aphwon Expetérhevong ya v Ipotm ITepiodo kar kGBe MuEPOLOYLHKOD
Tpwnvov pe&ng vrofdiietar cTov Expiofot péoa oe tprdvta (30) Hpepohoyokég
NUEPES omd To TELOG NG TEPLOSOV OUTAC, AVOAOYO HE TNV TEPITTWOT, COUPOVO, HE TO

ApBpo 13.7 g mapovoag Zopfacng.

KE®AAAIO 6

AHAQIH AZIAY EKMETAAAEYXHEL

6.1 T Tove GKomovg Tov ApBpov 13 g ZdpPacng, o MicBmtig opeilel va kataptilet
SHAMON OV AVAYPAPEL TOVG VEOAOYIOHOVS TNG afiog Tov TapayfEvIov Kt Sucmbivioy
Y&poyovavlpaxav kotd T dudpkew kabe Hpepoloytaxob Tpiufivov oyetikd pe kabe
ITeprox Expetdrievons. H Afoon avti Ba npémel va TEPEYEL TIG EENG TANPOPOPieg mg
mpog kaOe Teproyn Expetrdrievong:

(0) T emrevydeioeg amd 10 MicBom nocdTTEG Kol THEG amd MWANCELS
Y3poyovavdpikav o Tpitong Katd dapxeio tov oxetikov Tpyunvov.

(B) Tig emtevyBeioes and 10 MicBwth moGoTMTEG KO TIPEG ATd TOANGELG O TPOCHOTNA
népav and aveEGpTnTovg TpiTovg KaTd Sapxera Tov oxetikov Tpyunvov.

(v) Tig mocdtTEG OmOBepaTOV Y&poyovavBpdxmv Katé 10 TELOG TOV TPONYOVUEVOL
Tpwurfvov.

(8) T moodnteg amobepdtmv Y&poyovavOpdkmv kotd 10 TELOG TOV &€V INGLO)

Tpwnvov.
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(e) [IAnpogopicg Sabéoiueg 610 Mtcécon'], EPOCOV £iVOL GYETIKEG Y10, TOVG OGKOTOVg
tov Apbpov 13 g ZopPaonc, avaQopikd pe Tig Tipég  Ydpoyovavlpdkmv mwov
mapdybnkav  and  Tig KUPIOTEPEG  XDPES MAPAYWYNC  Kat egaymyng metpelaiov,
CUUTEPIAAUPAVOUEVOV TV GUUBATIKGY TIHOV, EKTTOCEOV KAl DREPTIUNUATOV, KaBmg
Kol TILAV 70V emTeEvYONKAY OTIC ayopég apeong mapddoong (spot markets).

(01) To Vyog Kol TOV VIOAOYIONS TOV KOTE TO Hpepodroyaké Tpipnvo minpotéev

Misbopdtov copeova pe 1o Apdpo 13.

6.2 H Katdotaon A&iag Exuetdiievong ke Tpwyvov Ba vrrofarieTar otov Expicbom

0 apyotepo évav (1) Miva amd 1o téhog tov H ueporoyakod Tpufvov cvto.

KE®AAAIO 7
AHAQIH EZOAQN KAI AAITANON

7.1 O Misbortiig ogeiler va kataptilet yio kG0s Tpipnvo Afloon Ecédmv kar Aomavadv
oVpPVa pe v mapovoa ouPacn Yo kGOs Ieproxn Expetddievons. H Aplwon avty
mpémel va Saympiler o ‘EEoda ‘Epsvvac and ta 'E€oda Expetddievong kor Asitovpyiag
Ko va tpoodlopilel Tig kupieg damdveg kGOs TETowg katnyopiag. H Anhwon supaviler ta
axoiovba:

(o) [poypatikég Samdveg kar £60da Yo 70 oxetiko Tpiunvo.

(B) Zopevtikég damdveg kat 6080 yia 10 oxetiko ‘Etoc.

(v) Tig mo npdopateg npoPrenduevec yio 0 téhog tov oyeTkov ‘Etoug CMPEVTIKEG
damavec.

(®) T omoxhiceig petald oV TpoPAéyewv Tov TPODHROLOYIOHOD KAl TOV O

TpOGPatey mpoPréyeny kat Tig eényfoelc G TPOG TIG UTOKAIGES auTéC.

7.2 H Katdotaon Ecodov kot Aarovev kGos Tpwnvov vroBdiietar otov Expuicbot to

apyotepo évav (1) Miva omd 1o téhog Tov Tpufvov ovtov.
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KE®AAAIO 8

OPIZTIKH ETHZIA AHAQXH

8.1 O MicBwtig opeiker va kataptilet Opiotic; Etiowr Anhoon v ka0e Ileproyn
ExuetdAevons. H Anlwon avti TPEMEL VAL TEPLEYEL TIG TANPOPOPiEG 7OV npoPArémovTal
omd ™ Aflwon Expetdiievong, Afhwon A&lag Expetdhlevong kar Afrloon
Eo6Smv xat Aamavéev kot 0o Pasiletar oTig TPAYHOTIKEG TOCOTNTES YdpoyovavOpakmy

7oV TopdxdnKay kot oTo. ££0d¢ OV TpUypaToToOmOnKay.

8.2 Bdoet g Afjloong avtrg a yivovtat ot OMOLEGONTOTE AVOYKOIES UVATPOCUPHOYES

oT1¢ (0O1KOVOUIKEG) GUVOAARYEG TTOV npoPAémovtan amd t Loppaon.

83 H Opotuxy Etmow Anloon kabe Hpeporoyaxov ‘Etovg vmoPdrietoan otov

Expicfmt péoa oe tpobeopia prdv (3) Mnvév and o T€hog evog exbotov Etovg.

KED®AAAIO9
AHAQIH IMMPOYIIOAOIIEMOY

O Miobotiic VroYPEovTAL VO KATaPTICEL Etioo Ilpdypappa Epyociov o
[Tpobmoloyiopnd, 6mwg opiletan oo Apbpo 5 g napovoog TopPacng oe oyéon pe kabe
Tepoyf ‘Epevvag kot ka0 Ilepoxn Expetérlevong. Ze ovtév Oa mpémet va yivetal
Saxpion petaty EEodov Epevvag, EE0dwv ExpetdAilevong kat EE6dwv Agitovpyiag kat
vo, epgavifovron o akdrovda:

() Ov mpofhremopeveg domaveg Kot ta npoPremdpeva éooda i To Hueporoyako
"Etoug avpeova pe m Zoppacn.

(B) Mivaxag te To CNUAVTIKOTEPU EXHEPOVG kovdOa Tov EEGSwv Expetdilevong v
10 Hpeporoyraxd ‘Etog avtd.

(y) Ot copevTIKéG OAMAVES KAl TO COPEVTIKG, 5030 PEYPL TO TEAOG TOV TPOTYOLUEVOL

Hpeporoyuxod 'Etovg.
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KE®AAAIO 10
ANAGEQPHXIH AOTIETIKHY ATAAIKAYIAY

Ot dataderg g mapovong Aoyotikig Awdikaciag SHvatar va TpoToromBovv KaTdTV
ovugoviag uetald tov MisBwti kol tov Expisfot. Ot tpomonomiceg Oa yivovtat
EYYPAQ®G Ko o avapépovy Ty 1) Hepounvia katd v onoia o1 Tpomonotficel; Oo tefovy

GE 10V,
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IAPAPTHMA A
AITHEZH TYNAINEXZHE I'lA OPYEH TEQTPHZHX

(1) O Mwsbotig vroypeovTAl, TPV amd Vv OpvEn OMOLCINTOTE Epevvnrticng
[ed@tpnong ) FedTpnong Anotipnong, va vroPéiel otov ExpicOot:

(o)) TovAGioTov dvo (2) Miveg mpv om6 tn SbvorEn Epgvvnrikng I'edrpnong: kot

(B) tovAdyctov entd (7) NUEPOLOYLRKEG NHEPEG TPV 07O diavortn T'ewvpnong
Amotipnong,
aiTNom Yia T XOPNYNOT SVVaivEsNS Yia opuén.

(2) H aitnon yio ™ X0p1ynomn CLVoiveons yio 6pvEn mpénel va mepAapPavet, oTo
Baduo6 mov eivon Stabécpeg, AEMTOUEPELES enti Tov akolovBwV:

(o) v TomOOEGIAL TNG YEDTPNONG, CLUTEPIAOUPAVOUEVOV:

(1) TOV YEQYPAPIKDOV GUVIETAYHEVOV TAdTovg kar pikovg (I'kpivouttg),

(1) T0 amOGAVTO VYOUETPO,

() ot mepintoon Buddoouag YEOTPNONG, TOV BaBovg BGAacoag KAl EKTIHNONG
TOV VYOUETPOVL TNG VTTOSOYAG TOV YEDTPNTIKOD GTEAEXOVG T} TOV damédov OV TOPYOL TOV
YEQTPOTAVOL AV OO TNV ETLPAVELD TNG 0alacoag

(v) og mepintwon KeKMpEVNG YEOTPNONG, TG dadpopng g YeDTPNONG HE
TPOCHOPIGUS TNG ATOKAIGNG, TOV HETPODUEVOD B&Bovg, Tov katakopveov BaBovg Kat Tov
alov010v TG EKAGTOTE BEGNS NG YEDTPNONG GE TOKTIKO SIUCTNHATA,

(V) o€ MepInTOON KATAKOPLENG YEDTPNONG, TOV opiov andkhong otov Tuduéva
mg Béong G YEOTPNONG.

(B) g mpoeTowaciog TOL  XOPOV yehtpnong, epodwotikng  Pdong,
ovpnepopPavopévov Tov eENg oTOEIDY eVOEIKTIKG Kol Yopig va emnpedletar m
YEVIKOTHTA TOV OVOPEPOUEVOV:

(1) TV GYEdiOV TOV YHPOL YEDTPNOTS, TO OMOiI0 8o, mpoodiopilet T ywpobimon
70V YEOTPOMAVOL Kol TOV €EOMMOHOD TOV, TIG defapevég kavoipov, Tig defapevég
Bropmyavikod vepoy YEMTPNONG, TOVG AmOONKEVTIKOVG YMPOVG AAGTNG KoL TOHEVTOV, Ta
mopipoyo epéypata, TOVG diokovg replovAloyAe AadiGv Kkar Ta TuxOvV avaykaio
EKPNKTIKA,

(1) Tov pebddev mov Ba ypnoponombovy yia TV KOTOTOAEUNOT TG POTTOVONS

kar PrLaPng tov mepPdrioviog AapPavopévov VIOYN TOV YEOTPNOEMV TPOPodociag
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VEPOD, TV TWOTAUMV, TOV Sachv, ToV YEOPYIKOV EKTACEWV, 1TNC QAAMEVTIKAG
dpACTNPIOTNTAC KOl TV Ktipiov mov Bpickoviarl kovid oty tomobesia ™G YEDTPNONG,

() twv uehddwv mov Oa xpnoworomBoiv yio v anddeon v Avpdtov, W0
gival 1 ypnotn Adonn, tov Bpvpudtov g yedtpnong ko ta amoppippato KatavAiopon
TOV KOTOADHATOV TOV TPOGOTIKOD, T0, 0o, Bpiokovtat o0 Yhpo TOUL gpyota&iov g
YeOTpNONG,

(V) oV mpopurdlenv acpoisiag mov oxetiCovial pe v mpoetoasio Tov
XOPOL YeDTPNONG GOHPOV e tovg Kavoveg Emotmiung kot Téyvne ‘Epevvog xai
ExpetdAievong YdpoyovavOpakov,

(V) TV gpeuvédv T0V YDPOL O omoieg eppavifovv mbavonteg VIAPEEMS PLOIKOD
agpiov og pikpod Badoc,

(vi) tov oyediov OMOKATACTAGNG TOV YMPOVL HETE TNV EYKATAAEYT] TNG
YEDTPNONG Kol

(vi1) tov mpodmofécemv acpaleiag, 1010i{TEPO. TOV AemTOpEPEIDY nepippaéng,
PpOvPNOTG, TUPILAXOV EPAYUATOV, TAPPOL KOl Ay®mYOH KavLGTApA, TPOEISOTOMNTIKGV
ONUATOV, emKivEOVOVY TEPLOYdV, 6T0g OVTEG TTEPLYPAOOVTOL GTOVG KATAAANAOUC K®OOIKEG
epyaciag tov Kodwa Acparodg IMpoxtikrg tov BITI, POTOV, TEPLOPICUGV TpdcPaomg,
IMAwoNG EMOKENTOV, TEPLOXBY OOV emPaiieTar  ypion vrodnudTov acQoieiog M
Kpavn aceaieiog Kol TEPIOYHY 6GTMOV EMTPENETON TO Kanvicua.

() tov nebddov mpéinyng expitemy, pe avaQopa oTIG:

(1) avapevopeveg méoeig,

(2) ™ S1dtagn Tov avTiekpnKTIKOD HUNXOVIGHOY ac@dAelag,

(3) doxudV avTiEKPNKTIKOD UNYAVIOHOD aoPaAelng, EAEYYOVG Ko Sratprice,

(4) Aemtopépereg g Sidtadng xat dokuég avtoxfg g keQaAfg yedTpnong,

(5) doxuég avroxng ot £8paon g COANVOONC,

(6) ParBideg moilamhov ortpayyahiopov, GUCTNUA GTPAYYOMOUOD pofg Kat
adpavonoinong kat Srudikasieg oy,

(7) Owdwkooics eléyyov ovuPdviov amoToung  petafoAng g TaxdTNTOg
ditpnomg,

(8) dadikacieg dokiumv poric,

(9) dwndikacieg avripetdmong £10pONG agpiov,

(10) dwdcooieg anopdvwong g YEDTPNOTC,

(11) dwdkasieg avioyeong tng 6pvénc,

(12) Swadikasies adpavomoinong g YEDTPNONC.
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(8) TOV CYESYPAPHATOS TNG YEDTPNONG,

(€) TNG YEOAOYIKNAG, YEMPUOIKNG TPoPLEYNG KOL TOV TPOYPAUUATOG TNG YEDTPNONG
Ko

(67) GxEd10 aELOAOYNONG CYNUATIOUOV.

(3) Extog eav dMhmg mpoPrénetan o€ kémow Toppact Evoroinong, ovdepia yedtpnon
0o 0pYGOETAL GE ONEID TOV OMEYEL Ayotepo amd 400 pétpa amod T Opur ™G TEPIOYNG
adeiac, ovte Oo amokAivel 1660 GOTE 10 KOTOTATO ONUEID NG 1| O10OVIOTE THTHO TOV
SLOPETPAMATOS YEDTPIOTG VO ATEXEL My6Tepo amd 400 pétpa amd Ty neployn odeiag.

(4) Zro mopdv TMapdpnpa «Zoppaon Evomoineng» onuaivel ocOppacn mov £xet

cuvapdel cHPEMVE pE TO GpBpo 5 TapaypuPo 15 tov Nopov nepi Ydpoyovavipakav.
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ITAPAPTHMA E

AYXDAAEIEX

(1) O Mwbotig opsiler va ouvopoloyel kot va Swtnpei og W0OX0 AGEAMOTIKN
obpPaon ywe nig Epyacieg Hetpedaion, ya exeivo Ta mood ka1 évavrl eksivoy TV
KWoUveV, mov acpaAilovial katd covfel | pe ovveon ot diebvi TETPEAATKT
Brounyavio, n omoia acparotikn oOpBact o kaAvrTeL:

(@) k@B ammdArera | {nuic 610 GHVOLO TRV EYKUTACTAGEMY, TOV EEOMMGHOD KO TOV
AOIMAOV  TEPIOVOIAKDY otoyeimv yio 660 xpovikd StdoTnuo XPNOWOTOIOVVTAL OTIG
Epyaoieg [etpelaiov,

(B) x6Be cupvidio kot mpoxinbeica egoutiog atvuyAuatog pvmaven mov npoKANOnke
xata v extédeon twv Epyociov Iletpehaiov kK yia v omoia o Mot § o
Exuiefmmig pmopei va wpnbobv vEvBuVOL,

(Y) andrera | {nuia meplovoiog, sopatikh BA&Bn 1 Bavatog tpitov mposdnov mov
TPOKOAEITOL KOTA TNV €KTELEGT] TV Epyacibv ITetpehaiov yio v omoia umopei va
gvBivoviar o MisBwtig M o Exuobotig, 1 yia mv omoia pmopei o Mwbotic va
guBuvetat va armolnuidoet Tov Expiobom,

(®) g damdveg y TV OMOUAKPLVOT EPEmioV Kal yia Tig gpyaocieg kabapiopod
KOTOTY 0TUXNHOTOG KATE TNV ektédeon tov Epyacidv Ietpehaiov, ko

() v €8OV 0V MicBwT Yo KGOe copatikn BAAPN tov epyalopévmv tov mov
arnacyorodvtar otig Epyasieg [etpedaiov.

(2) O Mwbotig mapéyst ooV Exwoboth 1o acpalictipia 7 BePardosig
acEAAMSTNPIOV OV  AmOdEKVHOVY mv odvayn kat TV THPNoN ToV TAPATAVE®
aoPAMOTIKGOY cvpPaoewy. Extdog and ™V IEPinTOON £KEIVN TNV OMoia TaL TIGTOTOTIKA
N 10 acQuAlcTipla cupfoiate mwov nopaoyEtnkay and tov MicBwt kaldmovy T
TPOd1aypapég Twv onueiov .o €og 1. Tov mopdVTOQ Hapaptipatog E, o Expicfotig
dwtnpel 10 Jkaiopa va Enmoet, evtog dekamévte (15) Epyasipwv Hpuepdv ond v
Tapodafi) TOV OYETIKOV MOTOTOMTIKGOY Kat acpalotnpiov cvpBoiainv, TPOTOTOINGT
aVTOV £T61 OOTE v Slacealriler Tt ot mpodiaypagés tov TMapaptipatoc E tov Apbpwv
La éog 1.e koAdrTOVIAL oHuEmva He Toug Kavoveg Emotiung kar Téyvng ‘Epevvog kat

Expetddievong YdpoyovavOpakov.

146



ISY
IAPAPTHMA =T

YIOAEIIT'MA TPANEZIKHXE EITYHEHX

[tomog / nuepopnvia éxdoong]

H mopodoo  €yyunTikyy €moTol («Tpanelikn Eyyomon») mopéxetan and v
[TPAIIEZA] («Tpamela») vmép g EMnviiic  Anpokpotiag, Omeog avti vopa
EKTPOCONEITAL OV TOPOVCA a6 Vv EMnvik  Awyeipotiki Etoipeia
Ydpoyovavbpakwv AE, coueova pe to Nopo mepi YdpoyovavOpakov, AVOPOPLKA LE TNV
OTO [cevneenniiniinnnn ] ovpuBaocn picbwong y mv TOPOYOPNOT] TOV SIKALOHATOG EPEVVOS
Ko eKpeTdAAEVONG VIPOYOVAVEPAKOVY OTN faldoouw meproyf tng Avtikd Kpimg, ErAdda
(n «Zoppacn Misdwong») petald ™g EMnvucic Anpoxpartiog (o «Expofote») kot
tov etaupidv «Total E&P Greece BV», «ExxonMobil Exploration and Production Greece
(Crete) B.V.» kot «EXAnvikd [etpéhara AE» (kaBévog EexoproTd o «ZoppiefoTicy Kol
dhot amd koo o «MiebmTie»).

Extég £av GAhwg opiletat, ov 0pot pe KEQaAic OV YXPNOIHOTOOVVTAL,  OARG oev
opifovtat ot mapodoo Tpometikn Eyyomon 6a £x0uv T0 VOT|LLO TTOV TOVG amodidetar o
Toppaon Micbwong.

ETTEIAH

(A) H ZopBacn Micboong Oa kataotel gvepyf] uoiig, o EXnviké Kowopoviio
TpoPel GTNV YHPIGT] TOV KVPOTIKOD VOUOL TG Zoupaocng MicOwong.

(B) K&de Zoppicbntig £xel, CORQOVA HE TO ApBpo 1.5 g Zoppacng Micbmong, €€’
ad101pETOV TOCOGTO OTOL SIKALDUATO KO vroypedoelg g Zoupacng Micbwong, 0 omoio
ekPpAleTal g T0GO0TO TOL AfpoicHATOS TOV TOGOGTOV OAOV TV ZoppconThv)

(I') Avvéapet Tng Zoppacng Micboong, o M1ic0mThg vVIToYPEOVTAL:

(1) va extehei 0 «HIpoypoppa Erayotov Epyacudvy» evtog g [[Ipdng ®dong]
[Agvtepng Paong] [Tpimg Paond] (epetfc «@aen») [me Ilapataong Tov Yrodiov
Epevvav] (egelic «Ilaparasn Tov Tradiov Epevvdvy)] 6nag opitetar oto Apbpo 3 g
ZHupacng MicOwong, kot

() va koAvrter v «Yroypéomon Erdpiotg Aandavng» 6meg opileTon 6To Gpbpo 3
g ZopPaocng Micbwong
[Ipétn Péon: TEVTe EKOTOPPIPIN EVPO (5.000.000,00 €)

[Agbtepn Ddon: eNTE EKATOUHIPLOL NEVTOKOGIES YMEdES evp® (7.500.000,00 €) peiov o

vrepPériov oo omd TV YROXPE®MST Eldyotng Aardvng g Ipdtg Paong, 10 onoio
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avTiotolyel oty Sapopd petald Tng Hpay;fastucﬁg Aoamdvng g Tpdng Gdong ko g
Ynoypémong Erdyiotng Aomavng ¢ [pdng Pdong)
[Tpitn ddon: cikoot névie EKATOUUYPL EVPG (25.000.000,00 €) peiov o vrepPairov
MOGO MOV TPOKVATEL ATO TNV aBpoion g Yroypémonc Elaypiomg Aamdvng e Ipdng
Kat mg Agvtepng ®done, 1o omoio avtioTolyel otn S10Qopd petald g [Mpaypatikig
Aamavng v mponyovusvov Ddcswv kot 1o GBpoiopa g Yrnoyxpiwong Eldyiotng
Aamavng g Ipdng xat ¢ Agbdtepng Pdong]
[(Hlapdtacn tov Ztadiov Epeovév: To m0o6 7ov aVTIoTOYEL o1 dloQopd, £pOGOV
vepiotatal, uetad 0V T0GoH TG Hpaypatikng Aomévng tov Tponyoduevov Pdcewv xat
0V 1060y g Ymoxpéwong Erdyiotng Aoamdyng katd ™ ARER tov Baowod Ttadiov
Epevvav 6mmg opiletar 6o Apbpo 3.9. ™m¢ LopPaong Micbworc]

(A) IN'a 10 okomd g TvuPacrg MicBwong xat and v évapén g [IIpadtng ddonc]
[Agvtepng Ddong] [Tpitng ®daong] [Mopdracng tov Trtoadiov Epevvwv] amd tov
Expicboty mpog tov Misbwti, 1 Tpanela d Tov MaAPOVTOG GLUP®VE AVEKKANTO KoL
AVETPUAAKTO, VO YOPNYHOEL TV TAPOVOU Tpaneucy Eyyomon vaép tov Exuic8ot) vrod

TOVG OPOVG KoL TPoBmoBESELS OV OpilovTon KATOTEP®.

H TPAIIEZA AIA TOY IIAPONTOZX EITYATAI TA EEHE:

1. H Tpdnela S tov mapdviog eyyvdtar otov Exmcbot) 611 petd my mapodapn
&yypaeng anoitnong tov Expuobot (e@edhic «Amaitnon») vroyeypaupévie anod voua,
£€0VG1080TNIEVO EKTPOCHOTO TOL Exuiefm), 0nov 8o Snidveton ot

(@) 0 MioBmTig dev kdAvye To SLVOMKS TOGH ™G oxeTkg Yroypéwong Erdyiotng
Aamavng énwg opiletor oto ApBpo 3 mg ZopPaong Micbweng, mpocdiopiloviag ™mv
OXETIKN TePi0d0 KOl TOGE,

(B) 10 m0G6 ™G oYETIKNAC Hpaypatikng Aamdvng

(Y) 61 xatd ovvénewr, 0 MioBwtic €XEL KATAGTEL VIOYPEOS TPOC Katafoi moocoy
foov pe ™ dwpopd petoly e Ynoxpéwong EAldyiotng Aamévne tov onueiov ()
AVOTEPM KAl TOV VYOUG TNG GYETIKNAC Hpaypatuaig Aardvng tov onusiov (B) avoTEPM
Kat,

() 6T 0 Miobotig Sev éxet xotafdder otov Expicfot mood ico ue t Swpopd
OV avapépetar 670 onpeio 1 (y) avatépo,

N Tpanela Ba katafdrer otov Expiofot), otoug d108dyove, toug amodéxteg petafifoonc
1 T0Vg exdoyEl Tov, To TPOPAETOPEVO GTO Znueio 1(y) avotépm mocd, katd avaroyio tov

TOGOGTOV €M TOIG EKUTO TOV €€ OSIUIPETON TOGOGTOH OV €xelr n etupeio [Total E&P
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Greece B.V., i ExxonMobil Exploration and Production Greece (Crete) B.V. 1| EXAnvika
[etpéha A.E.] om TopuPacn Micbmong, Onwg npoPréncton ot0 Apbpo 1.5 mg
Toupacng Micbmong, cOHPMVE UE TOVS dpovg ko TpodTobETELS TOV TifevTaL KOTOTEPD.

2. H Tpanela Paciletar otnv anaitnon tov Expicfot kot dev voypeovTAL VO
gnoAndedoet av ot npodnobdEsels éxobv TANpmBel 1| T AVOPEPOUEVU yeYovoTa oo TOV
Expiofot eivar odndn kot akppn. Xe mepinTmon oL N Tpanelo opeilet va mpoPei o€
TANPORY ATaiTnong CUHEOVO UE TOVG Hpovg Kkat Tig TPoHTOHECELS avtg ¢ TpameQixig
Eyyonone, n Tpéneta vroypeovtar va xatoPdrer Ty TANpOUN AVt EVTOg déxa (10)
Epyéowmv Huepov ABnvav omd v Muepounvio mapakafPng g Amaitnong, XOPig
dikaiopa  GUUYNPIGHOV, napakpdInong 1 évotacng, He katiOeon oe TPUneCIKO
royaplacp6 mov o Expuicdotg fa opicel oV amaiTron Tov. LTV TOPOVGA TOPAYPUPO,
og «Epyaown Huépo Abnvovy voeiton nuépa, tépav Zaffdarov ko Kvprakng, katd tmy
omoia Ol TPAmE(eg AEITOVPYODY YL YEVIKEG tpanslixég epyacisg oTny Abfva, EALGSQ.

3. H péyiotn cvvolun gubovn g Tpanelag dvuvapel tng TApOveaG nepropileror oV
KataPor] OG0V  [.eveeeeiiiniiinns ] mov aVTIGTOYEL GTO TOGH OV nopatifetar oty
napdypopo (I') tov Ilpooyiov avotépo yia v [oyvovca Pdon] [MMapdrtaocn Tov
Ttadiov Epeuvév] kot avaroyie tov TOGOGTOV &Ml TOW, £KOTO TOL €5 0OPETOV
nococtob mov éxst N etanpeio [Total E&P Greece B.V., f| ExxonMobil Exploration and
Production Greece (Crete) B.V 7 EAnviké, IMetpéhoia A.E.] ot ZouPaon MicBwong,
nov TpoPfAémeton oto Apdpo 1.5 g Zopupoong MicOwong.

4. (o) To oG Y to omoio Bo gvbdvetar n Tpénela va xatofaier cOpuQove ue my
napovoo, Tpanelun Eyyomon, Oa perdvetar kade Hueporoyako Tpiunvo xatd 0 TOGO
¢ Mpaypatikig Aamdvng mov npaypatonotei 0 MicBotig katd ™ Sdpxewr ovTE ™G
nep10d0v, Y Ty omoio 1 Tpanela B0 Aafer yvootomoinon ané tov Expcboti. H
ueimon avt Ba woxder amo my nuepopnvie Tapadafic avThG TS YVOGTOTOINCNG Ao TNV
Tpanela.

(B) Mpokewévov vo. drevkorvvoel 1 LEi®OT) TOV TOGOV Y10, TO OT0i0 0a gvBuvetan
Tpéanelog mOV AVAQEPETOL OTNV naphypago (o) aveTEp®, O ExpicOotig pall pe m
YVOGTOTOINOT TPENEL VO, amooTeilel:

(1) emPePainon Tov TOGOY TG HEMONG, Kal
(1) emPePaioon amd Tov Expic0woTi OYETIKG e T0 avafempnUEVO TOGO Y10 TO
onoio sv@dveton 1 Tpamela va kotafdiel COUEOVO HE TV napovoa Tpanelikt Eyyonon.

(y) Toyév mopaitnon Tov MicfoTi oo To dikoudpote Tov £ TOV GLUVOAOL 1)

TUANATOS TG ZupPatikig [eproyng dev anairaooer ™V Tpanela and TG VROYPEDCELS
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™S SLVAPEL TG TOPOVGOC ne v glaipeon 6T otV TEPITTOON OV TO0 TOGH mg
Yroypéomong Eayiotng Aamdvng, dnwg opiletar omv mapdypapo I' (1) avetépon na mv
katafoAn Tov omoiov o MicBotg eivar f pmopei vo kotaotei VIOXPEOS, KataPAnOei
0hOGYEPOG TPV TNV Topaito”, GVUEOVE pE T0VG 6povg oL Apbpov 6.1 () s
ZopBaong Micbwong, 1 evBovn mg Tpanelag, kotd ™mv évvola Tev Inueiov 1 kot 2 ™mg
mapovoag TpareCucfig Eyyomong nepropiCeran avrtictonya.

5. H mapodoa Tpanefum Eyydnon mov exdidetar wotd ™MV avoTépm nuepounvio
Tietar oe w0y amé v nuepounvie maparafiic ond v TpaneCo  emotoing
vnoyeypappévng and tov Expuichot pe ™V omoia avTdg dnhdvel OtL:

(1) 1 ZopBoon MicBwong éxet KupwBel and 1o EMnviké KowvoBobdiio (Mroy, 611 1y
Hpepounvia "Evap&ng Ioyvog £xet eméLBeL), 1

(W) v mpdTn Pépa g [Agbepnc] [Tpitng] déong GUHPOVA PE TNV YVOGTONOINGT
0V MisBwt mov mpoPrénetar oto ApBpo [2.1B] [2.1.y] g 2oupaong, B, £pdGOV givar
EQUPHOGCTED,

(W) mv mpd™ Nuépa g Hopdraong Zradiov Epsvvav, oe nepinTon mov o
Expicfotig £xer yopnyioet OUTHY, KATOMY QLTHGENMC TOV Misbot ye IMapdraon tov
Ztadiov Epguvdv ooppwmva pe Zoppaocn Micboong.

6. Ovte n Tpanela ovte o Exuicbotig stvavia va exympricovv ducondpate Kavn Tig
VIOYPEDCELS TOVG VIO TNV WAPOVOQL Tpanelicn Eyyomon yopic tv TponyovUEVN Eyypaon
GLVOIVEST] TOV dALOV.

7. H evbbvn g Tpdnelac duvapel g mapovoog TpoameQikng Eyyomong dev
neplopiCetar, eadeipetar, 1 GAAG ThG emnpealetar amd:

(@) omowadnmote mpaén, mapdAetyn 1N yeyovog mov Oa sEdheipe N Oa emnpéale v
gvBvvn g Tpdnelog eav Hrav TPOTOPERETNG Kot Ot EYYUNTNG 1 VIOYpEOG amolnuinong,
N

(B) omowadnmote mpaén 7 Taparetyn omolovdNmoTE TPOGHMOL 1) omoia, ehhelyet g
napovoug ddtalng, 6o andilacoe v TpaneCa 7 8o mepr6pite M Ba sEdheipe ™V vhvvn
™G VAo v mapovoa Tpamelikh Eyyonon.

8. H napovoa Tpane(ikn Eyytnon 8a An&et tyv nuepopnvia:

(o) ™G ohooyepots kataPorng amd mv Tpanelo dAov twv TocdV mov gyyvaral n
Tapovoa,

(B) g maporaprc and mv TpaneCa yvootonoinong ond tov Expicbotn, oy
onoia nAdvetar 611 To Hyog g oxetikiig Mpaypatikig Aamdvne Oa iwovton N vrepPaivet

0 1066 ™G EAdyiotng Yroypemticric Aamévng,
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(y) Ty 1200 nuépa and m MEn g [Tipdng Paong] [Aevrepnc ®aong] [Tpitng
®donc] [Tlapdroong Lrodiov Epsuviv], pe tv emeorogn tov TOGGOV TO. OTOl0L TPETEL VO
katafAndovv and v Tpanela coppove pe Anaitnon mov éyve Pacel dowv opiCovral
AVOTEPHD OTNY TAPOHOa,
(8) ™V 60m pépa amd THY Nuepounvia exdoosac g Tpomelikng Eyyimong, oe mepintoon
nov dev £xer mapoAngdei ano v Tpdnela n YVOGTOTOINGT T0V Znueiov 5, pe Ty omoia
Snhdvetar 6Tt 1 ZopPacn Micbwong £xel xopwoei and to EAAnviké Kowopobhrio, omoo.
£K TV AVOTEP® NUEPOUTVIGY ETELDEL Vopitepa, HETd THY TapEAeVON TG Omoiag UE TNV
emMEOAAEN NG TAPAYPAPOL (Y) AVOTEP®, N Tpamela dev Oa £xgt omordnmoTe £VOIVN amo
mv mapovoa Tpanelikh Eyyonon.

9. K&de yvootomoinon 1 omola omaiteitatl va nopéxetol and o Micboty kat Tov
Expiofot) cOpeove pE TOLG OpovS MG napovoog Tpomelucg Eyydnong mpémel va
VIOYPAPETOL ad VO £0VGL030TNUEVO exknpoceno Tov Misbot kat tov Expiicbnt
avticTolya.

10. Ka0e e1domoinon, anaitnon KaTdntoong Kot gmkowovia, 8a Tpénel va Bempeital
6TL £xEl GUVIEAEGTEL EQOCOV TOPadideTal PUOIKA, SwoPipatetan pe tnieopototurio (fax) N
OMOGTEANETON [IE TOXVOPOUEID KATOX®PNUEVO 1) motonompévo (amarteitan emPefainon
napddoong), N £pOGOV amocTEMAETL HECH SIEBVHE avayvopIGHEVOD LETAPOPER EVTOS
E£1IKOGUTETPAOPOV, GT0. péPN OTIG akOAovleg dievbiveeig:

(a) epdoov amevdvveton otnv TpameCa:

Toyodpopkny devdvvon: [....]

Email: [........ ]

Fax:[......... ]

(B) epdoov ancvbvvetal otov Expucboti:

Toyvdpopikh dievbuvon: EMAnviky Aweproticry Etapeio. Ydpoyovavlpakov A.E.,
Anu. Méapyopn 18, A6fva 11525, EALada

Email: contact@greekhydrocarbons.gr

Tniépwvo: +30 210 6717591

Ka0e sidomoinon, anaitnon KaTdntoong, aitnuo 1 odnyieg mov divovian CHUP®VL pE
mv mapodoa, Ba mpémet va Bevpeitan 6Tt d6bnkav (1) katd TV Nuepopnvia ToPAdooNG,
£GV LETAQEPOVTUL PVOIKG, Ue TV eGaipeon 6T g4v 1 mapddoon opPaver ybpa o€ uépan
ornoia 8ev amotelei Epydown Huépa ABnvév 1y edv happdaver xbpa petd g 15.00 p.p.,
auti 1 mapddoon Oo Bempeitan 6TL Eyve TV apéomg emdpevn Epydoiun Huépa Abnvov,

(1) kotd TV 18100 epydorpun nuépa dtav £xovv ctohel pe o pivopa tnieopototoriag (fax),
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EVTOG £PYUCILMV POV GTOV TOTO mapddoong 1 v enduevn EPYAcIUN NUépa UETA TNV
nopddoon edv Exovv otalsi He pfvopa mAsopolotumiag (fax) HETA TO TEPUC TOV
epyosinnv opdv ctov 1610 napddoons, oc kabe ¢ TEPINTWOT] EPOCOV TO pnyGvnua
mAgopototuriog (fax) petadidet gyypagpo emPePaioong 6t 1 OYeTKN g10omoinon, 1o
aitnua 1 1 odnyio petadonke EMTVYDG GTOV apBUO TNAEOPOI0TVTAC TOV amodgkT, (1)
déka (10) Epydoweg Hpuépeg ABnvav petd v muepounvia anOGTOANG, £PdGOV
OMOCTEALETAL [IE KOTUYOPTUEVO ) TOTOMOMUEVO Tayudpoueio pe aitnuo emPBePainong
EMOTPOPNG, kul () entd (7) Epydowes Hpépeg AOnvév petd ™MV nuepounvia
OMOGTOANG, £POCOV AMOSTEALETAL PECH d1ebvidg  avayvepiopévon HETAPOPEN EVTOG

EIKOCITETPADPOV.

1. H Tpdrela S tov mapdvtog maparteivon PNTOG Kot AVEKKANTOG 0d Ta, TVYOV
dikaidpote TOU eyeipovtonl and to Apfpa 852, 853, 855, 856, 857, 862, 863, 864, 866,
867 ko 868 10ov EAApvikod Actikod Kddika N and GAlo dikaiopa apuerofimong
Amaitnong mov kowomoteitar oVppmva HE TG SaTdlelg NG mAPOVOAC Tpanelikng
Eyyonong 1 xabe dAho Sikaimpa mwov TUXOV €XEL VO OMAITHCEL OO TOV Expicbot) (4
OTOLOANTOTE trustee/EUmGTEVHOTOS6YO N avTurpdoHno Yt AOYaplooud Tov) va KivnOel
gvavtiov | vo acknoel onolodnrote GAlo dicaiopa M adiowon y kataPori Kot TOL
Micbw, N omoovdfimote Topuumodont 1 kade ariov TPOGOTOV TPOTOY £YEipel aEIDGELC
evavt g Tpdmelog vad v mapodoa Tpanelicr) Eyyonon, kot Oa mpénet va Katafaiel

apeAnti 10 0o6 Tov aidvel o Expiobotg.

12. H mapovca Tpane{iky Eyyomon Siémetar amo, Kol epunvedetal cOpEOVA pE TO
EMnviké Aikaio kat x60e Stapopd mov mpokvnteL and v napovoo Tpanelikn Eyydnon

Ba emldetar and T Sikactipia tov Adnvaov.
13. H axvpdémra, mapavopio 1 pn EKTEAECTOTNTA UEPOUG | TOV GLVOLOL TV datdéemv

™ napovoag Tpoamelikfig Eyybnong Sev 6a EmNPealel v eykvpoTTO, VoppudTTOL 1)

EKTELECTOTNTA TOV EVATOPEIVAVTOG népog g mapovoag Tpanelicric Eyyononc.
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IMMAPAPTHMA Z
ENIZTOAH YIIOXTHPIZHEX MHTPIKHX ETAIPEIAX

Hpepopnvio: [...c.oooveenens ]

Eneion,

- H 6Gvev voukig MPOsOTKOTNTOG COUTPAN ETAIPLOV Total E&P Greece BV,
ExxonMobil Exploration and Production Greece (Crete) B.V «ou Exinvika Tletpélona
AE. (n «Zopnpatn Eraprdvr), coppeteixe omy [péoxinon YmoPorrg Ilposeopav
yio. v ‘Epevva ka1 Expetddievon Y&poyovav@pikmv e Bardooieg TEPIOYES AvTKG
Kpfitng kot Notodvtikd Kpnng (Tepoyés: «Notwodvtikd Kpfng» ot «AvTtikd
Kpime») (1 «Alayoviotiki Aladikacion) Kot el VITOPAAEL TPOGPOPA. YO TNV TMEPIOXH
AYTIKA KPHTHE opilovtag og Eviorodoyo v Total E&P Greece BV,

-H Yrovpyiky Anodeacn (YA) v’ apiBudv 42387/6277/3.7.2018 6pioe ™ Zoumpotn
Etoupiov ¢ emheyfEvia artovvia yu my TMEPIOXH AYTIKA KPHTHZX g &v AOy®
AyovieTikng Atodikooiag.

- H Zopnpaén Eropidv pe my 1610mta 100 MicBmth kor ™y EAAnvik Anpokpatia wov
EKTPOCOAEITAL VOHIHA OTHYV  Tapovod and v EMnvikh Awgyeprotksy  Etaipeia
Ydpoyovavlpaxkmv AE, obdppovo pe  Ttov Népo mepi  YdpoyovavBpakwv (0
«Expmiod@tig»), pe v 1d10tnTa To0 Expiofot 8a cuviyouv ™ ZopPacn Micbwong
KA Th TOVS GPOVE TTOL TEPLEXOVTOL GE ALTAV (1) «Xoppacn»),

- Extog ehv GAhwg opiletar, o 0pot e kepahoio OV XPNCHOTOIOVVTOL GAAL Bev
opiCovtal ot mapovca Emotolrt YrootipiEng Ha £x0uv £Vvolo o Tovg amodidetal 6Tn

ZouPoon.

1.HI....... ] dnhdvet ta akohovda:

OH[..ons ] eivar Wwwtucy etorpia mov éxer cvotabet Katd to dikao g

[oeeeen Jue apopd pnTPMOY «.eeteein ,
WH [ ] ivon Zuyyeviig Emyeipnon mov katéxetol e€ ohOKATPOV ATO
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2. Lougwvo pe tig anarrficelg tov Gpdpov 28.1 g XopPaong, N [androtn] untpikh
etapia g [.onvenn.nn.n. I, avayvopilet, yvopilovrag mhipeg v EKTAGT TOV VTOYPEDCEDY
OV EXEL AVOAGBEL ) [...vviiei ] ne v 1616t TOL ZVpPIcOOTH EvavTL TOL
Exuofot) avapopica pe tig Epyaosieg [etpehaiov w6 ™ ZvpPaon, kot pe to0 Tapov
avahopBaver anévavn otov Expucfot:

- Na mapéyet teqvikn vroothpiEn, avlphmvo duvoKd Ko EXayyEAUOTIKEC VNPEGieg Kal
GUVOPOUT OTNV [.eeviniiiinnieieiin, ] dote avt va givar og Béon va skteréoet ™mg
VIOXPEMOELS TNG LIS TN Topfacn, Kat

- Noa 0éter om 8iG0eon 4 vo eBoopadiCer 6t Ba Ppiokovion ot ddbeon g
[, ]I @ owovoukd péoa mov Ba g EMTPEYOVV VO EKTEAECEL TIG
vroypeMoEl; G vrd v TdpPoon avagopikd pe 10 X1ad10 ‘Epesvvag ko T1ddio
Expetddievong kata v avoloyia tov g adwipétov mocooTod MOV KOTEXEL M
[ ], 676 avt6 extiBetar oto Appo 1.5 ™e ZopuPaocng.

3. To Yrovpyeio avayvmpiler 6t TOVTOYPOVA HE TNV TAPOVGO, EMGTOAT VIOCTAPIENG ExEL
MiPer avomomTikn gyyonuikn emotoh] and [TPAIIEZA] (n «TpameCar») n onoia
KOADTTEL TIG VROYPEDCEG TNG [.ovveevnveneeeeeoeoee ]:

(1) va extedéoe 1o «IIpdypoppa E)ldyiotav Epyacibvy émag opiletar o1o Apbpo 3 ¢
Zoupaong, kat

(ii) va wcavomoificel v «Ymoxpéwon Eldyiotng Aamévngy omwg opiletan oto ApOpo 3
™¢ LopPacng

(n «Eyyontich Emictol»).

Tnv Eyyonukn avty Emotolsy 6o mpénel vo avteyyonOei m ...l ] omyv
TpareCa odppova pe ™y emotoin EVIOANG IOV 0mevdveTar TPog TV Tpamnela.

Zovenhg, o Expicbotig avalaufaver (i) va uny mpoPaiet kdmota anaitnon katd 7 (ii) va

v aluwost omd ™MV [eeeeeen........ ] omowdhmote mocd 1 extéAeom OYETIKA M€
VIOYPEDCEG TNG [.envnrnnnennnn... ] mov avagépoviar oty Eyyonukn Emotol.
4. H péyiom ovvohikn evddvn L1 [ Yo TIG VIOXPEDGELS OV avolouPdver

He To apBpo 2 avtig g Emctoing YrootpiEng dev Ba vrepPovv:

a) Katd m dwépkera tov Stadiov Epeguvav

(1) 10 1000 TV £NTE EKOTOppVPiGV (7.000.000) gvpéd yia v Tpdn ®aon

(i) T0 M0G6 TV dEK0 EKUTOUPVPIOY TEVIAKOGIGY xthadov (10.500.000) evpd yu mv
Agvtepn Daon, kat

(iii) T0 1066 TV Séka TEVTE exatoppvpiov (15.000.000) vpd yia v Tpitn ®don.
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Me ) pn Sievkpivion 61t kaOe adioon avapopIKd, pe kabe daon mpémer va eyeipeTat
QUOTNPA PEGO. GTA XPOVIKE OpLaL TNG ekdotote Daorg onwg npocdopileTor oM ZouPoon
B) Katd ™ Sidpketa tov Tradiov Expetdiievong:

10 7066 Tov Oa cvppovndst petagd tov Expicbom) kar g [coreeriiins ] péoa oc
ffivia (60) Huépeg eite o) amod myv éykpion and tov Expicboth tov [poypappotog
Avémroéng xar Tapayoyhg M, kotd nepintmon, B) and my yvdun Tov ATOKAEIGTIKOD
Eunelpoyvpova GOUOmV e T0 ApBpo 7.9, 6moto omo ta 5Vo avetépo cLUPEel vopitepa.
5. H[eooriinnnnn. ] 8a mpokoAEoer MOTE M [oovvvreeervvnnnereennn: ] vo omokTAcEl Kol va
Sratnpel ACEAAMGTIKY KGALYN Yo Tig Epyacieg INetperaiov, 1060 Yia T0 Z1ad10 ‘Epevvag
660 xau 10 Lt6do Exupetddievong, ommg avtég opiCovior 610 Apbpo 9.2 (§) ™mg¢
ZopPaong.

6. H napovco, Emotohf Yrmootpeng Ba. te0si o 10w and v Huepounvia ‘Evapéng
Ioydog ko Bo mapapsivel oe 160 péYPL OTO0 amd Ta axdrovBa Tpoxvyel TpdTo: (i)
TANPOUNR A0 TNV [oenreeiiiiinnn ] 6Awv TOV TOGAY IOV AVOPEPOVTAL GTO apOpo 4
g mapovoag Emotolfg YrootAplEng, (i) M [.ceeeeeeeennenn ] mayet va amotelel Mépog ot
TOUPoo KoL XOVTOG TPOTYOLUEVAS eKTEAEOEL OMEG TIC VILOYPEMOELG TNG COHPOVOL HE 1)
Toppaon (iii) Mon g Zopfaong.

7. H mapodoa emoTor) vIOSTPIENG SIEMETAL KOl EPUTVEVETAL CUUGOVO UE TO dikato g
[TadAiog] ko omowdnmote dipopd, Swpovio 1| a&ioon Tpoxdyel and 1 GYETIKA pe TNV
TOPOVCE EMOTOA VEOGTAPIENG, GUUTEPIAAUBOVOUEVOL OTOIOVINTOTE {nthuatog apopd
mv vrapén, woyd | ARén avtig Oa emvETAL pe dartnoio coppave pe ta Apdpa 23.3 émg
23.11 ¢ Zoppacng kavn Stapecordfnon cvpeovae pue T Apdpo 23.A g ZouPaong.
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B. Ztv Ayylakn Tudooa. :

Agreement is entered into in Athens on the 27" June of 2019 between:

(1)

The Hellenic Republic, duly represented herein by Hellenic Hydrocarbon Resources
Management S.A., having its registered office at 18 Dim. Margari str., with GEMI number
13294470100 and with Fiscal Registration Number 997181327, Fiscal Authority FAE
Athens, duly represented by its President and CEO exercising its rights over Hydrocarbons
under Article 2.39 of the Hydrocarbons Law, hereinafter referred to as the "Lessor";

(2)

Total E&P Greece B.V, a company existing under the laws of The Netherlands, registered
with the Commercial Register in The Hague, The Netherlands under No 56978642, acting
through Total E&P Greece B.V. Greek Branch VAT n°997010366, whose office is at
Marousi - Attica at 74-76 Voreiou Ipeirou & Konitsis str P.C. 15125, Athens Greece
(“Total"); and

ExxonMobil Exploration and Production Greece (Crete) B.V., a company existing under
the laws of The Netherlands, with registered office at 75 Graaf Engelbertlaan, 4837 DS
Breda, The Netherlands, registration number 67397239 in the Register of Companies, with
VAT number NL.8569.67.294.B01 (“ExxonMobil"); and

Hellenic Petroleum S.A., a company incorporated under the laws of Greece, with its
registered office at 8A. Chimarras Street 15125 Maroussi, Greece, Registration Number

000296601000 Greece, with VAT number 094049864 ("Hellenic");

hereinafter each one referred to as the "Co-Lessee" and collectively referred to as the
“Lessee™;

APPROVED by the Minister of Environment & Energy, Mr. George Stathakis, in
accordance with Article 2.39 of the Hydrocarbons Law.

PREAMBLE

156



WHEREAS the exploration, discovery and production of Hydrocarbons is of importance
to the economic development of Greece and the Lessor desires that the requisite
operations should be carried out in accordance with Law 2289/1995 (Government Gazette
A’ 27/08.02.1995), titled "prospecting, exploration and exploitation of hydrocarbons and
other provisions” and with Presidential Decree No.127/96 (Government Gazette A’
92/29.5.1996), titled “Lease terms of the right for exploration and exploitation of
hydrocarbons”, as well as any other relevant legislation.

WHEREAS the interests of the Greek economy and those of the Lessor require that the
Petroleum Operations should be carried out both with diligence and in accordance with
Good Oilfield Practices and the Lessee states that it possesses the technical, financial and
administrative ability to successfully conduct with diligence the operations described in
this Agreement, and that it desires to cooperate with the Lessor with a view to assisting it
to promote the exploration and/or production of Hydrocarbons in Greece, thereby
contributing to the general economic development of the country.

WHEREAS the Court of Audit has issued the Act of Fifth Judicial Section No 466/2019 in
respect of this Agreement.

NOW THEREFORE
In the light of the foregoing, the Parties mutually covenant and agree as follows:

DEFINITIONS

Unless the context otherwise requires, the following words and phrases have the meanings
hereinafter assigned to them:

“Actual Expenditure” has the meaning assigned to it in Article 3.9.

"Affiliate Enterprise” means in relation to the Lessee or in relation to any Co-Lessee, a
company or other legal entity, or a natural person which is, directly or indirectly
Controlled by the Lessee or any Co-Lessee and any company or another legal entity or
person which Controls or is Controlled, directly or indirectly, by a company or a legal
entity or a natural person which Controls or is Controlled by the Lessee or any Co-Lessee.

"Agreement" means this lease agreement including the Annexes.
"Annual Work Programme and Budget" has the meaning assigned to it in Article 5.1.

"Appraisal Programme" means a programme, following a Discovery of Hydrocarbons in
the Contract Area, to delineate the Hydrocarbons Reservoir to which that Discovery
relates in terms of thickness and lateral extent and to estimate the quantity of recoverable
Hydrocarbons therein. Such a programme may include a seismic survey or Appraisal
Wells drilled to a depth sufficient to penetrate the Hydrocarbons Reservoir being
appraised, or both.
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"Appraisal Well" means a well drilled in the course of carrying out an Appraisal
Programme. -

"Associated Natural Gas" means Natural Gas which exists in a Hydrocarbons Reservoir
in solution with Crude Oil, or as commonly known gas-cap gas which overlies or is in
contact with Crude Oil.

"Bank Guarantee" means a payment guarantee by a first-class bank lawfully operating in
the European Union with a branch or established correspondent banking relationship with
a first-class bank in Athens, acceptable to the Lessor, to be provided by each Co-Lessee in
proportion of its respective interest as set out in Article 1.5, substantially in the form set
out in Annex F. The Lessor is entitled to call for the Bank Guarantees in accordance with
the conditions of the Agreement. The Bank Guarantee for the First Phase shall take effect
on the Effective Date and should be delivered to the Lessor at the latest five (5) days
before the date on which this Agreement is ratified by the State Parliament as the same
will be notified in writing by the Minister to the Lessee at least fifteen (15) days before the
ratification date.

"Business Day" means a day (other than a Saturday or Sunday) on which banks generally
are open for business in Athens, Greece.

"By-Products" has the meaning assigned to it in paragraph 2 of article 1 the
Hydrocarbons Law.

"Calendar Quarter" means a period of three (3) consecutive Months commencing on any
of 1 January, 1 April, 1 July and 1 October in any Calendar Year and includes the period
from the Effective Date to the commencement of the next Calendar Quarter and
"Quarterly” shall be construed accordingly.

"Calendar Year" means a period of twelve (12) Months beginning on the first (1st) day
of January and ending on the thirty-first (3 Ist) day of the following December.

“Commercial Production Date” means the date on which the first commercial shipment
of Crude Oil or the first regular deliveries of Natural Gas from the Exploitation Area are
made.

“Consent” means all such licenses and permits required to be obtained from any
Governmental Authority by the Lessee.

"Contract Area" means, on the Effective Date, the area described in Annex A and shown
on the map in Annex B and, thereafter, that area as it may have been reduced from time to
time by relinquishment or surrender in accordance with the terms and conditions of this
Agreement.

"Control" means, a holding of:

(a) at least thirty percent (30%) of the voting share capital of a company or enterprise;
or
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(b) the right, according to specific provisions, to appoint the management of a
company or enterprise.

For the purposes of Article 20 and according to paragraph 5 of article 7 of the
Hydrocarbons Law, “Control” is understood to mean a holding in excess of fifty percent
(50%) of share capital and "Controlled" shall be construed accordingly.

nCrude Oil" means crude mineral oil, asphalt, ozokerite and all kinds of Hydrocarbons
and bitumens in solid and liquid form, whether in their natural state or obtained from
Natural Gas by condensation or extraction.

“Data” means all field data in relation to the Contract Area, including geological,
geophysical, geochemical, petrophysical, drilling, engineering and production
measurements and navigation tapes, magnetic tapes, cores, cuttings and well-logs in
whatever form the same are produced and maintained by the Lessee during the Petroleum
Operations.

“Delivery Point” means the point or points, within or outside the Contract Area, at which
Hydrocarbons reach the outlet flange of the delivery facility in Greece or such other point
or points agreed by the Minister and the Lessee, as specified in the approved Development
and Production Programme.

"Development and Production Programme" means a programme prepared by the
Lessee and submitted to the Lessor pursuant to the Presidential Decree and Article 7.6.

"Discovery” means the first Hydrocarbons encountered by drilling a structure where the
Hydrocarbons are recoverable at the surface in a flow measurable by generally accepted
international petroleum industry testing methods.

"Dollars" and "$" denote the lawful currency of the United States of America.

"EEA" means the European Economic Area created by the Agreement on the European
Economic Area signed in Porto on 2 May 1992, as amended by the Protocol signed in
Brussels on 17 March 1993.

"Effective Date" has the meaning assigned in Article 33.
"EIS" means the environmental impact study as provided for in the Environmental Laws.

"Elementary Block" shall have the meaning assigned to it under Ministerial Decision
11/06/12657/30.06.1995 (Government Gazette Vol. B No. 615/1995).

"Environmental Laws" means the legislation applicable in Greece regarding
environmental matters.

"Euro", "EUR" and "€" means the lawful currency of the member states of the European
Union that adopt the single currency.

"Exploitation Area" means an area constituting or forming part of the Contract Area that
is delineated, following a commercially exploitable Discovery in accordance with
paragraph (a) of Article 7.6.
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"Exploitation Operations" means operations pursuant to a Development and Production
Programme to develop a Discovery and to carry out Hydrocarbons Exploitation.

"Exploitation Stage" means the period described in Article 8.1.

"Exploration Area" means the Contract Area held at any time by the Lessee during the
Exploration Stage that does not include any part of the Contract Area which constitutes an
Exploitation Area.

"Exploration Operations" means operations conducted for the purpose of Hydrocarbon
Exploration and includes operations conducted for the purpose of carrying out an
Appraisal Programme.

"Exploration Stage" means the period described in Article 2 of this Agreement.

“Exploration Well” means any well whose purpose at the commencement of drilling is to
explore for an accumulation of Hydrocarbons whose existence at that time was unproven
by drilling.

“First Oil Bonus” means the bonus to be paid by the Lessee to the Lessor after the
production of Hydrocarbons Produced and Saved from the Contract Area first reaches a
minimum average daily rate of two thousand five hundred (2500) barrels of Crude Oil or
equivalent during thirty (30) consecutive calendar days.

"First Phase" means the first phase of the Basic Exploration Stage described in Article
2.1(a).

"Good Oilfield Practices" means all those things that are generally accepted in the
international petroleum industry as good, safe, economical and efficient in exploring for,
developing and producing Hydrocarbons.

“Governmental Authority” means any authority exercising legislative, regulatory or
administrative state functions on behalf of the State.

"Hydrocarbons" has the meaning assigned to it in paragraph 1 of article 1 of the
Hydrocarbons Law.

"Hydrocarbons Exploitation" has the meaning assigned to it in paragraph 5 of article 1
of the Hydrocarbons Law.

"Hydrocarbons Exploration" has the meaning assigned to it in paragraph 4 of article 1 of
the Hydrocarbons Law.

"Hydrocarbons Law" means Law No. 2289/95 entitled "prospecting, exploration and
exploitation of Hydrocarbons and other provisions”.

"Hydrocarbons Reservoir" means a discrete accumulation of Hydrocarbons in the
subsoil. |

"Independent Third Party" has the meaning assigned to it in paragraph 10 of article 1 of
the Hydrocarbons Law.
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“Law” means any law, rule, regulation, decree, statute, order, enactment, act or resolution
of a Governmental Authority having effect within the State.

"Minimum Expenditure Obligation" means each amount set out for, respectively, the
First Phase, the Second Phase and the Third Phase pursuant to Article 3 (Lessee’s
Exploration Work Commitments).

“Minimum Work Programme” means the work to be performed in, respectively, the
First Phase, the Second Phase and the Third Phase, pursuant to Article 3 (Lessee’s
Exploration Work Commitment).

"Minister" means the Minister of Environment and Energy of Greece.
"Month" means a calendar month.

"Natural Gas" means Hydrocarbons in gaseous form including, but not limited to, wet
mineral gas, dry mineral gas, casing head gas and residue gas remaining after the
extraction or separation of liquid and Hydrocarbons from wet gas and other valuable non
Hydrocarbon gas.

“Offshore Safety Law” means Law No. 4409/2016, entitled “Frame for the safety of the
offshore hydrocarbon Exploration and Exploitation operations, adoption of the Directive
2013/30/EU and amendment of the PD 148/2009 and other provisions”.

“Operator” means the entity designated as the “Operator” under a joint operating
agreement or other similar document to be concluded by the Co-Lessees, being the party
that implements the collective will of the Co-Lessees and is responsible for the day-to-day
operations. The Co-Lessees hereby designate Total as “Operator”.

"Party" means either the Lessor or the Lessee and "Parties" means the Lessor and the
Lessee unless in either case this Agreement provides otherwise.

"Petroleum Operations" means Exploration Operations or Exploitation Operations.

“Phase” means any, or all, of the First Phase, the Second Phase or the Third Phase, as the
context requires.

"Presidential Decree" means the Presidential Decree No.127/1996 entitled "Lease terms
of the right for exploration and exploitation of Hydrocarbons".

"Proceedings" means any suit, action or proceedings arising out of, or in connection with
this Agreement;

"Produced and Saved" means, in respect of Hydrocarbons, Hydrocarbons produced in an
Exploitation Area but does not include Hydrocarbons used in the course of production or
lost, other than Hydrocarbons lost by reason of the negligence of the Lessee and the
Lessee's failure to observe Good Oilfield Practices.

“Proper Application” has the meaning assigned to it in Article 27.6.
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“Proprietary Data” means the scientific and technical data, other than the State Data and
Data, and related explanatory materials related to the Data in respect of the Petroleum
Operations referred to in paragraph 10 of article 7 of the Hydrocarbons Law.

“Response” means a written notification from a relevant Governmental Authority to the
Lessee, that a Proper Application for Consent is approved or rejected, with or without
conditions.

"Second Phase" means the second phase of the Basic Exploration Stage described in
Article 2.1(a).

"Service Document" means a writ, application, claim, summons, petition, order, award,
judgment or other document relating to any Proceedings.

"Sole Expert" means a registered member from:

(a) the Energy Institute of London;
(b) the American Petroleum Institute; or

(c) the French Institute of Petroleum (IFP Energies Nouvelles),

provided that if, because of a conflict of interests, a Sole Expert cannot be appointed from
either of the aforementioned institutes, the Lessor shall be entitled to appoint a Sole
Expert from an independent, reputable petroleum institute of another member state of the
European Union in which Hydrocarbons are produced.

"State" or “Greece” means the Hellenic Republic.

“State Data” means any and all geological, geophysical, drilling, well production data,
well location maps and other information held or developed by the Lessor in any form in
relation to the Contract Area as well as any data acquired and/or produced under the non-
exclusive marine seismic data acquisition and services commenced on the 26th of October
2012 in any form in relation to the Contract Area.

"Third Phase" means the third phase of the Basic Exploration Stage described in Article
2.1(a).

INTERPRETATION

In this Agreement, subject to any express contrary indication:

(a) any reference to an Article shall be construed as a reference to an article of this

Agreement and any reference to an Annex shall be to an annex to this Agreement;

(b) any reference to a person shall be construed as including:

(i) any person, firm, company, Governmental Authority, corporation, society,
trust, foundation, government, state or agency of a state or any association or
partnership (in each case whether or not having separate legal personality) of two or
more of these;
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(i) a reference to the successors, permitted transferees and permitted assignees of
any of the persons referred to in sub-paragraph (i) above;

(c) any reference to this Agreement or any other agreement or document shall be
construed as a reference to this Agreement, that agreement or document as it may
have been, or may from time to time be, amended, varied, novated, replaced or
supplemented;

(d) any reference to a law shall be construed as a reference to it as it may have been,
or may from time to time be (with or without modification) amended or re-enacted
and any subordinate legislation made.

(e) capitalised terms used in this Agreement shall have the meaning ascribed to them
in the Definitions section or elsewhere in this Agreement.
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Article 1

Scope of the Agreement

1.1 This Agreement is a lease agreement pursuant to which, in accordance with
paragraph 10 of article 2 of the Hydrocarbons Law, the State as the Lessor grants to the
Lessee in accordance with the terms and conditions hereof, exclusive rights to carry out
Petroleum Operations in the Contract Area.

1.2 The Lessee undertakes in accordance with the terms and conditions set out herein to
at all times conduct Petroleum Operations in the Contract Area in accordance with the
Law.

1.3 The costs and risks of carrying on Petroleum Operations shall be borne exclusively
by the Lessee and the Lessee will have no right to recover such costs, or any part thereof,
from the Lessor except as hereinafter provided in this Agreement.

1.4 Each Co-Lessee shall:

(a) be jointly and severally liable in respect of the Lessee’s and the other Co-Lessees’
obligations arising under this Agreement against the Lessor; and
(b) hold an undivided interest, as per Atticle 1.5, in all of the rights and obligations
under this Agreement.
For the purposes of this Agreement, any reference to the term “Joint Venture” in the
Hydrocarbons Law or in this Agreement means the contractual co-operation between the
Co-Lessees under a joint operating agreement, without creating or implying or having the
intention to create any, de jure or de facto partnership or entity with or without a separate
legal personality.

1.5 The undivided interest of each Co-Lessee (expressed as a percentage of the total
interests of all Co-Lessees) in the rights and obligations in this Agreement is as of the
Effective Date as follows:

Total 40%
ExxonMobil 40%
Hellenic 20%

1.6 The Lessor and the Lessee hereby expressly and unconditionally agree and accept
that:

(a) any contract to which the Lessor is not a contracting party, which contains terms or
provisions defining the relations between the Lessee and/or the Co-Lessees and/or
third parties shall not create any claim against the Lessor or amend this Agreement
or regulate this Agreement in a different way;

(b) any contract to which the Lessee or each Co-Lessee is not a contracting party,
which contains terms or provisions defining the relations between the Lessor and
third parties shall not create any claim against the Lessee and/or a Co-Lessee or
amend this Agreement or regulate this Agreement in a different way;
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(c) the terms and provisions of the afore-mentioned contracts cannot be used as a
means of interpreting this Agreement nor may they be considered to prevail in any
way either in part or in whole, over this Agreement;
(d) both the Lessor and the Lessee hereby simultaneously waive every right to contest,
cancel and/or challenge the validity and enforceability of this clause.
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| Article 2

EXPLORATION DURATION OF THE EXPLORATION STAGE

The “Exploration Stage” shall commence on the Effective Date and, unless this
Agreement is terminated earlier in accordance with its terms, shall subsist for the periods
described in this Article 2.

2.1 For a Basic Exploration Stage

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

Subject as hereinafter provided, the basic exploration stage (the "Basic
Exploration Stage") shall subsist for eight (8) years. For the purposes of this
Agreement, the Exploration Stage is divided into consecutive exploration Phases
defined for the Contract Area as follows:

First Phase: 3 years
Second Phase: 3 years
Third Phase: 2 years

Where the Lessee has, during the First Phase, fulfilled its Minimum Work
Programme and Minimum Expenditure Obligation relating to that Phase in
accordance with Article 3 it may, by giving notice to the Lessor, continue its
Exploration Operations during the Second Phase and shall thereupon assume and
during the Second Phase discharge its Minimum Work Programme and Minimum
Expenditure Obligation relating to that phase set out in Article 3;

Where the Lessee has, during the Second Phase, fulfilled its Minimum Work
Programme and Minimum Expenditure Obligation relating to that Phase in
accordance with Article 3 it may, by giving notice to the Lessor, continue its
Exploration Operations during the Third Phase and shall thereupon assume and
during the Third Phase discharge its Minimum Work Programme and Minimum
Expenditure Obligation relating to that phase set out in Article 3;

In the event that before the end of the First Phase or, as the case may be before the
end of the Second Phase the Lessee has not given to the Lessor notice pursuant to
Article 2.1(b) or, as the case may be, Article 2.1(c), the rights and obligations of
the Lessee in respect of the Contract Area shall cease and, subject always to the
obligations of the Lessee in respect of liabilities which have accrued under this
Agreement, shall be deemed to have been terminated.

Upon the Lessee’s duly justified and reasonable request, in order to provide the
Lessee with sufficient time to drill and/or test a well and to enable the Lessee to
make a decision whether to commit to the next Phase (other than a Third Phase) in
accordance with Article 2.1(b) and (c) above, a current Phase may be extended by
a period up to six (6) Months, provided that the well is the subject of the Minimum
Work Obligation arid has been spudded prior to the end of the said Phase. If
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required, and upon the Lessee’s duly justified and reasonable request, the Phase
may be further extended for a reasonable time period.

() In the event that a current Phase (other than a Third Phase) is extended pursuant to
Article 2.1.(e) the amount of time by which the current Phase is extended shall be
deducted from the period of time defined for the subsequent Phase.

2.2. For an Exploration Stage Extension

(a) The Lessee may, in accordance with the provisions of paragraph 3 of article 5 of
the Hydrocarbons Law apply for an exploration stage extension (an "Exploration
Stage Extension").

(b) Tt is understood and agreed between the Parties that a requirement for additional
time to complete an Appraisal Programme, or where additional reserves must be
located before a commercial deposit can be established, to undertake further
exploration drilling, or to establish a market for Natural Gas, is a requirement
falling within the scope of subparagraph (b) of paragraph 3 of article 5 of the
Hydrocarbons Law.

(c) If an Exploration Stage Extension is granted pursuant to paragraph 3 of article 5
of the Hydrocarbons Law, the Lessee shall provide to the Lessor a Bank Guarantee
on the first day of the Exploration Stage Extension for the full amount, if any, of
the shortfall being the difference between the Minimum Expenditure Obligation at
the end of the Basic Exploration Stage and the Lessee’s Actual Expenditure during
that stage, as defined in Article 3.9. Such Bank Guarantee will replace any existing
current Bank Guarantee already provided under this Agreement. In the event that
there is no such shortfall, the Lessor shall return any Bank Guarantee provided
pursuant to the above promptly upon the commencement of the Exploration Stage
Extension.

2.3. For a Special Exploration Stage Extension

(a) Pursuant to paragraph 4 of article 5 of the Hydrocarbons Law a Special
Exploration Stage Extension not exceeding eight (8) years for offshore, may be
granted to the Lessee following its submission of a relevant application by
resolution of the Council of Ministers on the recommendation of the Minister.
Additional terms and conditions may be imposed in the resolution of the Council
of Ministers, notwithstanding the provisions of this Agreement, and this
Agreement shall be amended accordingly.

(b) In a case where the Lessee has made:

(i) a Discovery in the Contract Area of non-associated gas or a Discovery of a
Hydrocarbons Reservoir which cannot be exploited commercially without the
exploitation of Associated Natural Gas; or

(i) a Discovery of Hydrocarbons Reservoir in deep waters,
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the Lessor will support an application by the Lessee under article 5 paragraph 4 of the
Hydrocarbons Law for a Special Exploration Stage Extension, timely sufficient to enable
the Lessee, before making a declaration of commerciality, to consider the construction and
financing of the necessary infrastructure for the disposal of Natural Gas or as the case may
be, to consider the physical and financial problems associated with the development of a
deposit located in deep waters.

Article 3
LESSEE’S EXPLORATION WORK COMMITMENTS

3.1 In discharge of its obligation to carry out Petroleum Operations in the Contract Area,
the Lessee shall commence Exploration Operations within six (6) Months of the
Effective Date and shall carry out the work and spend, subject to Article 3.3, not less
than the sums specified in Article 3.2.

3.2 For the purpose of this Article, the Minimum Work Programme to be performed, and
the corresponding Minimum Expenditure Obligations of the Lessee for each Phase of
the Basic Exploration Stage, as described in Article 2, shall be as follows:

Minimum Phase 1 Phase 2 Phase 3
Work
Programme
Year 1 Year 2 Year 3 Year4 | Year 5 | Year 6 Year 7 Year 8
Firm

2D seismic survey

seismic data

Acquisition of 3250 km 2D

3D seismic survey

Acquisition of 1500 km? 3D

seismic data

(7,500,000) Euros

Other geophysical Shallow geochemical

survey exploration (SGE)

Drilling One (1) well — 4000m
(water depth + burial)

Minimum Five million (5,000,000) Seven million and five Twenty five million

expenditure Euros hundred thousand (25,000,000) Euros




N Y4

3.3 Subject to Article 3.4, the Minimum Expejl}diture Obligations set forth in Article 3.2
shall not, in respect of any Phase, be satisfied unless during that Phase the total Actual
Expenditure attributable to the work for that Phase equals or exceeds the amount of the
Minimum Expenditure Obligation for that Phase provided, however, that if, in any
Phase, the Lessee has, to the reasonable satisfaction of the Lessor, carried out the
Minimum Work Programme for that Phase, or its equivalent for that Phase if approved
by the Lessor, then Minimum Expenditure Obligation, notwithstanding any shortfall,
shall be deemed for that Phase to have been satisfied. The Lessee has the right to
perform the works of the Minimum Work Programme of a subsequent Phase, and said
works shall count towards the satisfaction of the Minimum Work Programme of such
subsequent Phase.

3.4 Where the Actual Expenditure incurred by the Lessee during a Phase exceeds the
Minimum Expenditure Obligation for that Phase, the amount of such excess shall be
carried forward and credited against the Minimum Expenditure Obligation in the
subsequent Phase; provided, however that nothing in this provision shall be construed
as extinguishing, postponing or modifying any obligation of the Lessee to drill an
Exploration Well pursuant to this Article.

3.5 An Exploration Well drilled by the Lessee in accordance with Good Oilfield Practices
shall be treated as discharging the obligation of the Lessee to drill an Exploration Well
under this Article if:

(a) it has been drilled to a minimum total depth (i) of 4000 metres or (ii) to any other
total depth that has been approved by the Lessor; or

(b) before reaching such depth(s), the basement is encountered in the said well below
which the geological structure does not have the properties necessary for
accumulation of Hydrocarbons in commercial quantities, or

(c) insurmountable technical problems which cannot be overcome applying the
standards of Good Oilfield Practices not caused or aggravated by the Lessee are
encountered at a lesser depth in the said well which make further drilling
impractical or represents, applying the standards of Good Oilfield Practices, an
unacceptable risk to personnel, property and/or the environment; or

(d) the well encounters significantly productive horizons.

3.6 No Appraisal Well, no seismic survey carried out pursuant to an Appraisal Programme,
and no expenditure incurred in carrying out such Appraisal Programme shall be treated
as discharging or contributing to the discharge of the Lessee’s obligations to carry out
the Minimum Work Programme or Minimum Expenditure Obligations.

3.7 The Lessee shall provide, at least five (5) days before the date on which this
Agreement is ratified and, if the Lessee has given notices to the Lessor under Article
2.1(b) or Article 2.1(c), before the first day of the Second Phase or before the first day
of the Third Phase, respectively, Bank Guarantee in respect of the Minimum
Expenditure Obligation (less any amount credited in accordance with Article 3.4) for
the relevant Phase. The amount of the Bank Guarantee given pursuant to this Article
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shall be reduced at the end of every Calendar Quarter by an amount equal to the Actual
Expenditure incurred by the Lessee during that Calendar Quarter. In order to facilitate
the reduction of the Bank Guarantee given pursuant to this Article 3.7, the Lessee shall
provide to the Lessor a signed written notice outlining (i) the amount of the reduction
of the Bank Guarantee; and (ii) the outstanding amount that the bank may be liable to
pay under the Bank Guarantee. The Lessor, on receipt of the notice from the Lessee,
shall, no later than forty-five (45) days from the end of the respective Calendar
Quarter, sign and release such notice to the relevant bank and (unless Lessee’s notice
is contested by the Lessor within the same period) in the event that the Lessor fails to
sign and release such notice, the amount of the Bank Guarantee shall nevertheless be
deemed to be reduced by the amount set out in the relevant notice.

3.8 Subject to Article 3.3, if, at the end of any Phase, the Actual Expenditure incurred by
the Lessee during that Phase (taking account of any amount carried forward pursuant
to Article 3.4) does not equal or exceed the Minimum Expenditure Obligation for that
Phase, the Bank Guarantee shall provide for the payment thereunder to the Lessor of
the full amount of the shortfall.

3.9 For the purpose of this Agreement: "Actual Expenditure" means expenditure incurred
by the Lessee during a particular Phase of the Basic Exploration Stage, being:

(a) expenditure solely and directly attributable to the activities of the Minimum Work
Programme for that particular Phase, as described in Article 3.2 and General and
Administrative Costs as defined in 2.5(a) and/or 2.5(b) of Annex C allocated to
such activities; and

(b) under the condition that the Minimum Work Programme of that Phase has been
performed, all expenditure incurred (either before or after such performance) for
Exploration Operations in the approved Annual Work Programmes and Budgets
for that Phase and the General and Administrative Costs as defined in 2.5(a) and/or
2.5(b) of Annex C allocated to such Exploration Operations.

3.10 The Lessee shall maintain accurate records and accounts of all Actual Expenditure
and, with regard to the General and Administrative Costs (as defined in Section 2.5(a)
and/or 2.5(b) of Annex C) shall maintain all documents, including invoices, records
and time sheets. In order to verify that Actual Expenditure is comprised only of

- amounts that are required to perform the respective Exploration Operations of a
particular Phase, the Lessor shall be entitled, subject to Article 19.13, to conduct an
audit in accordance with Section 1.6 of Annex C.

3.11 In respect of that area relinquished or surrendered under Article 6, the Lessee shall, in
accordance with Good Oilfield Practices, within six (6) Months from the date of
termination of any Phase of the Exploration Stage, remove the installations used, plug
and abandon all wells and restore the environment as nearly as possible to the original
condition that existed on the Effective Date, such related costs shall be included in the
Actual Expenditures.
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Article 4

TECHNICAL ADVISORY COMMITTEE

4.1 The Lessor and the Lessee shall, within five (5) calendar days of the Effective Date,
establish a committee to be known as the Technical Advisory Committee which shall
consist of:

(a) a chairperson and two other persons appointed by the Lessor; and
(b) three other persons appointed by the Lessee.

4.2 Either the Lessor or the Lessee may appoint by notice in writing any person
respectively appointed by them to act in the place of any member of the Technical
Advisory Committee during his absence or incapacity to act as a member of the
Technical Advisory Committee.

4.3 When such alternate member acts in the place of any member, he shall have the
powers and perform the duties of such member.

4.4 Without prejudice to the rights and obligations of the Lessee in relation to the
management of the Petroleum Operations, the advisory functions of the Technical
Advisory Committee shall be the following:

(a) Annual Work Programme and Budget: save where an Annual Work Programme
and Budget proposed in accordance with Article 5.1. is deemed to have been
approved by the Lessor pursuant to Article 5.2, to review the Annual Work
Programme and Budget submitted by the Lessee and consider proposals for the
revision of specific features thereof submitted by the Lessor;

(b) Appraisal Programme: to review any Appraisal Programme submitted by the
Lessee to the Lessor and to observe the implementation of the work conducted
thereunder and inform the Lessor about the progress of the said works;

(c) Development and Production Programme: to review any Development and
Production Programme submitted by the Lessee to the Lessor in connection with a
Discovery of commercially exploitable Hydrocarbons.

4.5 All meetings of the Technical Advisory Committee shall be held at such places,
whether within or, with the prior approval in writing of the Lessor, outside Greece, and
at such times, as may be determined unanimously by its members, but not less than
one meeting during each semester, in order to inform the Lessor about the progress of
the implementation of the Annual Work Programme and Budget.

4.6 In addition to the scheduled meetings of the Technical Advisory Committee, either the
Lessor or the Lessee shall have the right to convene a meeting of the Technical
Advisory Committee within Greece in the event of an emergency or extraordinary
situation by giving not less than three (3) calendar days written notice to each of the
members of the Technical Advisory Committee.
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4.7 Five members of the Technical Advisory Committee shall form a quorum for a
meeting of the committee.

4.8 The Lessor and the Lessee shall each have the right to call any expert to any meeting
of the Technical Advisory Committee to advise the committee on any matter of a
technical nature requiring expert advice.

4.9 All decisions of the Technical Advisory Committee shall be by unanimous vote of the
members present at a meeting thereof and together forming a quorum.

4.10 If the Technical Advisory Committee is unable to reach unanimity on any matter
being considered by the committee under this Article 4, the matter shall be referred to
the Lessee and the Lessor within fifteen (15) calendar days from the date of the
meeting where the matter was considered. If the Parties fail to reach unanimity within
thirty (30) calendar days of such referral, the matter shall be referred to a Sole Expert
for determination in accordance with Article 23. Provided however that in the case of
an Annual Work Programme and Budget submitted by the Lessee prior to a Discovery
by the Lessee, the proposals of the Lessee, set out in the Annual Work Programme and
Budget, shall be deemed to have been accepted by the Technical Advisory Committee
so long as those proposals have been devised in conformity with Article 5 and are
consistent with and are intended to enable the Lessee to perform its Minimum Work
Program and Minimum Expenditure Obligations under Article 3.
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Article 5

ANNUAL WORK PROGRAMME AND BUDGET

5.1 Three (3) Months before the end of each Calendar Year, or at such time as may be
mutually agreed by the Parties, the Lessee shall prepare and submit to the Lessor for
approval a programme setting forth all works and operations (including studies,
exploration, procurement, equipment, installations, etc) to be carried out pursuant to
this Agreement during the following twelve (12) Months period with the budgeted cost
for each item of the programme (the "Annual Work Programme and Budget"). In
the event that the Effective Date is different from the date of commencement of a
Calendar Year the Lessee shall submit a work programme and budget for the
remaining of the current Calendar Year within sixty (60) Business Days of the
Effective Date. At any time, the Lessee may submit for approval by the Lessor, a
revision of an Annual Work Programme and Budget for the remaining of the given
Calendar Year.

5.2 Within one (1) Month of its submission, the Lessor may ask for clarifications in
relation to the Annual Work Programme and Budget and put forward proposals for
consideration by the Technical Advisory Committee for the revision of specific
features thereof relating to the nature and cost of the works and operations. If the
Lessor does not put forward any such proposals within the prescribed time period, the
Annual Work Programme and Budget shall be deemed to have been approved by the
Lessor.

5.3 Each Annual Work Programme and Budget and any revision or amendment thereof
shall be consistent with the requirements of the Minimum Work Programme and
Minimum Expenditure Obligation for the relevant Phase.

5.4 If the Lessee and Lessor fail to reach agreement on proposed revisions to the Annual
Work Programme and Budget within ten (10) Business Days of the meeting scheduled
to consider the matter(s) in issue, then such matter(s) shall be referred to a Sole Expert
for determination.

5.5 Subject to the rights and obligations of the Lessee and in accordance with Article 4.5,
the Lessor shall have the right to follow up the performance of the Annual Work
Programme and Budget.

5.6 In the event that extraordinary circumstances arise that are not provided for in the
Annual Work Programme -and require immediate action, the Lessee may take all
proper steps for the achievement of the objectives of the Agreement. Any resulting
costs shall be included in the expenses referred to in Section 3.1 of Annex C. The
Lessor shall be forthwith notified of all modifications referred to above.
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5.7 In accordance with Article 4.10, in the case of an Annual Work Programme and
Budget submitted by the Lessee prior to a Discovery by the Lessee, the proposals of
the Lessee set out in the Annual Work Programme and Budget shall be deemed to have
been accepted by the Technical Advisory Committee so long as those proposals have
been devised in conformity with this Article 5 and are consistent with and are intended
to enable the Lessee to perform its Minimum Work Program and Minimum
Expenditure Obligations under Article 3.
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Article 6

SURRENDER DURING THE EXPLORATION PERIOD — RELINQUISHMENT

6.1 Surrender

(a)

(b)

(c)

(d)

Subject to the provisions of this Article, prior to the end of the Exploration Stage,
the Lessee may, by written notice which becomes effective thirty (30) Business
Days after it has been served on the Lessor, surrender its exploration rights over
the entire Contract Area or a part thereof consisting of one or more contiguous
Elementary Blocks.

In the event that the Lessee desires to surrender its rights to conduct Petroleum
Operations in the Contract Area without having fulfilled all of its Minimum Work
Programme and Minimum Expenditure Obligations under Article 3.2 (or such
work and expenditure obligations as may be agreed between the Lessee and the
Lessor for any Exploration Stage Extension or Special Exploration Stage
Extension) ("Additional Expenditure Obligations"), the Lessee shall pay to the
Lessor, prior to or on the effective date of any surrender, a sum equal to the
difference between (i) the Actual Expenditure attributable to the Minimum Work
Programme in that Phase or extension period and (ii) the Minimum Expenditure
Obligation during such Phase or the minimum expenditure agreed by the Parties
with regard to such extension period. The Lessor shall, in procuring satisfaction of
such payment, be entitled to invoke any amount outstanding under the relevant
Bank Guarantee.

The Lessee may surrender its rights, free of all obligations, at the end of any Phase
if it has fulfilled all of its contractual obligations under this Agreement (including
Minimum Work Programme and Minimum Expenditure Obligations) up to the end
of that Phase.

Without prejudice to its other liabilities and obligations under this Agreement, the
Lessee's surrender shall not give rise to any claim by it against the Lessor in costs
or damages.

6.2 Relinquishment

(a)

(b)

Where the Lessee has, prior to the end of the First Phase, given to the Lessor
notice under Article 2.1(b) the Lessee, shall before the commencement of the
Second Phase relinquish a portion or portions of the Contract Area (providing they
comprise a number of contiguous Elementary Blocks) so that the Contract Area
retained is not more than eighty per cent (80%) of the Contract Area on the
Effective Date.

Where the Lessee has prior to the end of the Second Phase of the Basic
Exploration Stage, given to the Lessor notice under Article 2.1(c) the Lessee shall
before commencement of the Third Phase relinquish a portion or portions of the
Contract Area (providing they comprise a number of contiguous Elementary
Blocks) so that the Contract Area retained is not more than sixty per cent (60%) of
the Contract Area on the Effective Date.
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(c) When the Exploration Stage comes to an end in accordance with Article 2, the
Lessee shall relinquish the entire Contract Area held by him save for any area
which pursuant to Article 7 has become an Exploitation Area.

(d) When, pursuant to this Article, the Lessee surrenders or relinquishes part of the
Contract Area the remaining area or areas shall be rectangular in shape and
constitute not more than two non-contiguous areas.

6.3 Clean-up

Prior to surrender or relinquishment of the Contract Area or any part of it, the Lessee
shall:

(a) in accordance with Good Oilfield Practices, perform any necessary clean-up
activities including removal of any facilities and equipment installed by the
Lessee, in order to restore such area as nearly as possible to the original condition
that existed on the Effective Date;

(b) fulfil its obligations under Articles 9.1 and 9.2; and

(c) take action necessary to prevent hazards to environment, human life or property.
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Article 7

DISCOVERY: EXPLOITATION STAGE

7.1 Where the Lessee makes a Discovery of Hydrocarbons in the Contract Area it shall
inform the Lessor promptly by notice in writing and communicate the test(s) and/or
other technical evaluation(s) to be made in connection with the Discovery in order to
determine the extent to which the Discovery is potentially of commercial interest. The
results from those tests and/ or technical evaluations thereof shall be submitted to the
Lessor as soon as such tests and/ technical evaluations have been completed.

7.2 Where the Lessee makes a discovery of any subsoil resource in the Contract Area
which is not a Hydrocarbon, it shall inform the Lessor promptly by notice in writing.

7.3 Save in the event that the Lessee informs the Lessor when test results are submitted
that the Discovery does not merit appraisal, or does not merit appraisal until further
exploration drilling has taken place in the Contract Area, the Lessee shall, when the
tests referred to in Article 7.1 are completed, prepare and submit to the Lessor for
approval an Appraisal Programme relating to the Discovery. Within two (2) Months
from the date on which the Appraisal Programme is submitted to the Lessor, the
Lessor will approve the Appraisal Pro gramme unless, after its review by the Technical
Advisory Committee, the Lessor determines that the Appraisal Programme is unlikely
to satisfy the requirements of Article 7.5 (a) to (e). In that event, if the Lessor and the
Lessee are unable to agree appropriate changes to the Appraisal Programme, the
matter or matters in dispute will be referred to a Sole Expert for determination in
accordance with Article 23.

7.4 When an Appraisal Programme has been completed, the Lessee will inform the Lessor
by a notice in writing whether the Discovery is commercially exploitable, and the
determination of the Lessee in that regard shall be final.

7.5 A notice in writing under Article 7.4 shall be accompanied by a report on the
Discovery containing particulars of:

(a) The chemical composition, physical and thermodynamic properties and quality of
Hydrocarbons discovered;

(b) The thickness and extent of the production strata;

(c) Petrophysical properties of the Hydrocarbon Reservoir formations;

(d) The Hydrocarbons Reservoir's productivity indices for the wells tested at various
rates of flow;

(e) Permeability and porosity of the Hydrocarbon Reservoir formations;

(f) Estimate of the production capacity of the Hydrocarbons Reservoir;

(9) Feasibility studies and technical and economic evaluations carried out by or for the
Lessee in relation to the Discovery;

(h) Evaluation of the Hydrocarbons Reservoir and adjoining areas; and
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Additional geological data and other relevant information relating to the
Discovery.

7.6 Where the Lessee by notice in writing under Article 7.4, has informed the Lessor that
the Discovery is commercially exploitable:

(a)

(b)

(c)

as soon as possible thereafter, the Lessor and the Lessee will meet and delimit by
mutual agreement the Exploitation Area in respect of the Discovery, to the extent
that such a delimitation is possible within the boundaries of the Contract Area.
Notwithstanding solely the size limitations set out in paragraph 9 of article 5 of the
Hydrocarbons Law, the said Exploitation Area shall include, in a single area, the
Hydrocarbons Reservoir in respect of which the notice was given under Article
7.4, together with a reasonable margin surrounding the periphery of that area. In
the event that the Lessor and the Lessee are unable, within sixty (60) calendar days
from the date of the notice under Article 7.4, to agree on the boundaries of the
Exploitation Area, either the Lessor or the Lessee may refer the matter for
determination by a Sole Expert in accordance with Article 23.

Without prejudice to the provisions of Article 2.3(b), the Lessee will prepare and
submit to the Lessor, not later than six (6) Months from the date of the notice given
under Article 7.4, a Development and Production Programme in respect of the
Discovery. The Development and Production Programme shall be consistent with
the requirements listed in paragraph 2 article 2 of the Presidential Decree, be
prepared on sound engineering and economic principles in accordance with Good
Qilfield Practices and be designed to ensure:

(i) the optimum economic recovery of Hydrocarbons by the efficient, beneficial
and timely use of the hydrocarbon resources of the Exploitation Area; and

(i) adequate measures for the protection of the environment in conformity with
accepted standards prevailing in the international petroleum industry, and taking
account of the particular characteristics of the Contract Area.

Without prejudice to the generality of the requirements set out in Article 7.6(b), the
Development and Production Programme will contain the following particulars:

() Feasible alternatives for the development and production of the Discovery,

including the method for disposition of Associated Gas;

(i) Proposals relating to the spacing, drilling and completion of production and

injection wells, the production and storage installations and transport and delivery
facilities required for the production, storage and transport of Hydrocarbons. The
proposals will include the following information:

(A) estimated number of production and injection wells;
(B) particulars of production equipment and storage facilities;

(C) particulars of feasible alternatives for transportation of the Hydrocarbons
including pipelines;
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(D) particulars of installations and other technical equipment required for the
operations;

(1) The production profiles for Crude Oil and Natural Gas from the
Hydrocarbon Reservoirs;

(2) Specific steps which the Lessee proposes to take during production in
accordance with Good Oilfield Practices to prevent pollution and to
restore the environment when the Exploitation Stage terminates;

(3) Cost estimates of capital and recurrent expenditures;

(4) Economic feasibility studies carried out by or for the Lessee in respect
of the Discovery taking into account the location, meteorological
conditions, cost estimates, the price of Hydrocarbons and any other
relevant data; and evaluations thereof;

(5) Safety measures to be adopted in the course of the Exploitation
Operations, including without limitation, measures complying with the
“Offshore Safety Law” and dealing with emergencies;

(6) Estimate of the time required to complete each phase of the
Development and Production Programme; and

(7) The Delivery Point for the delivery of the Lessor In-Kind Royalty.

7.7 At or before the time the Development and Production Programme is submitted to the
Lessor, the Lessee , if so requested by the Lessor and in addition to the EIS prepared in
accordance with Article 12, shall make available to the Lessor, in accordance with
Article 12, an environmental impact study prepared by an Independent Third Party
(approved by the Lessor) with expertise in the field of international environmental
studies, for the purpose of assessing the effects of the proposed development on the
environment, including its effect on human beings, wild life and aquatic life in and
around the Exploitation Area. This environmental impact study shall, as a minimum,
address the matters referred to in Article 12.6.

7.8 Within two (2) Months from the date on which the Development and Production
Programme was submitted to the Lessor, the Lessor will approve the Development and
Production Programme unless the Lessor, after review of such Programme by the
Technical Advisory Committee, determines that the Programme does not satisfy the
requirements of Article 7.6(b). In that event, if the Lessor and the Lessee are unable to
agree appropriate changes to the Development and Production Programme, the matter
or matters in dispute will be referred to a Sole Expert in accordance with Article 23.

7.9 Subject to Article 23.2(f), the opinion of the Sole Expert shall be binding on the parties
with the effect that:

(a) if the Sole Expert is of the opinion that the Development and Production
Programme as submitted by the Lessee meets the requirement of Article 7.6 (b),
the Development and Production Programme shall be deemed to have been
approved by the Lessor;
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(b) if the Sole Expert is of the opinion that the Development and Production

(c)

Programme does not meet the requirements of Article 7.6(b), the Lessee shall, not
later than sixty (60) calendar days from the date on which the expert has given his
opinion, either re-submit the Development and Production Programme amended to
take account of the opinion of the Sole Expert or surrender the Exploitation Area;
and

where the Lessee has re-submitted the Development and Production Programme,
amended as aforesaid, the Development and Production Programme, as SO
amended, shall be deemed to have been approved by the Lessor within one week
after receipt by the Lessor.
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Article 8

Duration and Expiration of the Exploitation Stage

8.1 Subject to the possibility of an extension (for two (2) extensions of five (5) years each)
in accordance with paragraph 13 of article 5 of the Hydrocarbons Law, the duration of
the Exploitation Stage for each Exploitation Area shall be twenty five (25) years from
the date on which a notice was given by the Lessee to the Lessor under Article 7.4.

8.2 The Lessee may at any time unconditionally surrender 100% of its Hydrocarbons
Exploitation rights over any one (1) or more or over all of the Exploitation Areas
created under the terms of Article 7.6, by serving notice to the Lessor ninety (90)
calendar days in advance. Such surrender shall give the Lessee no claim whatsoever
against the Lessor in respect of costs or damages. Surrender by the Lessee of less than
100% of its exploitation rights in any Hydrocarbons Exploration Area or surrender
with conditions shall not be permitted, but nothing in this paragraph shall be read or
construed as prohibiting a Co-Lessee from withdrawing from the Agreement provided
that its rights and obligations under this Agreement are assumed by the remaining Co-
Lessees (or by a third party) in accordance with Article 20.

8.3 Upon the expiration of the Exploitation Stage in any Exploitation Area, this Area shall
revert, free and clear, to the State.

(a) The use of real property, which has been acquired pursuant to the provision of
paragraph 3, of article 6 of the Hydrocarbons Law and paragraphs 1 to 5, inclusive,
of article 11 of the same Law, shall be turned over to the Lessor ipso jure without
the payment of any consideration.

(b) Real property which has not been acquired pursuant to the above mentioned
articles of the Hydrocarbons Law, shall be transferred to the Lessor at a fair market
value taking due account of the condition of each asset (on an "as is basis"). In the
event that an agreement cannot be reached on a fair market value for any such
asset, the matter shall be referred for determination to a Sole Expert under Article
23.

(c) Without prejudice to Article 10.5, the Lessor maintains a right of first purchase
regarding movable property being under the ownership of the Lessee. This right
shall be executed at a fair market value taking into consideration the condition of
each asset and each asset shall be transferred as it is (on an "as is basis"). In the
event that an agreement cannot be reached on a fair market value for such assets,
the matter shall be referred for determination to a Sole Expert under Article 23.

(d) In respect of the assets acquired by the Lessor under this Article, the Lessor shall
bear no responsibility whatsoever to the lenders of the Lessee, if any, for any of the
Lessee's debts and the Lessee hereby indemnifies and holds harmless the Lessor
against any claims by such lenders, if any. In the event that security has been
granted in favour of any such lender the Lessee is obliged to release the security
before the property reverts to the State.

(e) In respect of (a) and (b) above if, upon expiration of the Exploitation Stage of any
Exploitation Area, any such real property and/or assets are still required by the
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Lessee for its Petroleum Operations in other Exploitation Area(s) in the Contract
Area, the Parties shall meet to agree if, to what extent and under what conditions
such transfer to the State shall occur so as to allow the Lessee to conduct its
Petroleum Operations in the remaining Exploitation Area(s).

8.4 Unless the Lessor states otherwise, no later than six (6) Months prior to the expiration
of the Exploitation Stage the Lessee shall be obliged to:
(a) plug all producing wells and known water zones and/or aquifers:
(b) remove all installations; and
(c) restore the environment in accordance with the proposals set out in the
Development and Production Programme, the EIS and any further environmental
impact study prepared pursuant to Article 12.

85 A committee shall be formed in accordance with the provisions of Article 8.6 for the
monitoring and coordination of work to ensure the fulfilment of the Lessee's
obligations under Article 8.4 ("The Committee for the Removal and Disposal of the
Installations"). This Committee shall comprise three (3) members. One member shall
be appointed by the Lessor, one by the Lessee and the third member, who shall be the
chairman of the Committee, shall be appointed by the two already appointed members,
jointly. This third member shall be selected from persons who are independent of the
Lessor and the Lessee and have experience on matters of Good Oilfield Practices. If
the two members fail to appoint the third member of such Committee within thirty
(30) calendar days of their appointment, the Lessor or the Lessee shall be entitled to
request the selection and the appointment of the third member by the Sole Expert.

(a) The time when the Committee for the Removal and Disposal of the Installations
shall be empowered to act shall be determined by the mutual agreement of the
Lessor and the Lessee which shall be reached upon either the date referred to in
Article 8.6 (i) or in Article 8.6 (ii).

(b) The Committee shall examine all technical, legal, environmental and fiscal matters
related to the removal of the installations and may, at its discretion, request the
assistance of specialists on such subjects.

(c) The Committee shall decide in accordance with the opinion of the majority of its
members and its decisions shall be binding upon the Lessor and the Lessee. The
Committee's decision is subject to the approval of the Minister.

(d) The Committee's expenses shall be paid by the Lessee and shall be debited to the
Lessee's income and expenditure account.

8.6 In order to cover the expenses which will be required for the operations referred to in
Article 8.4 and in accordance with the provisions of article 8.2 of the Presidential
Decree, the Lessee shall, either from (i) the beginning of the sixth year from the
Commercial Production Date where Crude Oil is produced; or, (ii) the beginning of
the ninth year from the Commercial Production Date where Natural Gas, or Natural
Gas and Condensates are produced, open a special dedicated account in a bank or
banks legally operating in Greece. During the Exploitation Stage it shall periodically
deposit annual amounts into such account and such funds, plus any interest thereon,
shall be developed to be the Lessee’s special reserve for the fulfilment of its
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obligations to remove the installations. The grocedure and all relevant details for these
periodic deposits shall be mutually agreed upon the Commercial Production Date. If
no agreement is reached, the matters in issue shall be referred to the Sole Expert for
determination as provided in Article 23.2.

The time when the special reserve shall be used as well as the necessary amounts and
the time when the Lessee shall deposit them, shall be determined by decision of the
Committee for the Removal and Disposal of the Installations.

Any funds accumulated in the special reserve, without the relevant interest, shall be
debited to the Lessee's income and expenditure account.

8.7 The obligations to remove installations shall be suspended following the consent of the
Minister, such consent not to be unreasonably withheld or delayed, for whatever
period of time the existence of such installations is considered necessary for the
performance of the Lessee's operations in the Contract Area or in another contract
area, in accordance with the provisions and the procedure laid down in paragraph 4 of
Article 10 of the Hydrocarbons Law.

8.8 The provisions of Article 8.4 shall apply mutatis mutandis where the Lessee is
declared to have forfeited pursuant to paragraphs 8 to 11 (inclusive) of article 10 of the
Hydrocarbons Law or where the Lessee surrenders its Hydrocarbons Exploitation
rights pursuant to paragraph 14 of article 5 of the same Law and Article 8.2. The
provisions of Articles 8.6 and 8.7 shall also apply, mutatis mutandis, if the Committee
for the Removal and Disposition of Installations has been established, where such
forfeiture or surrender has taken place.
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Article 9

Conduct of Petroleum Operations in the Contract Area - Obligations of the Lessee

9.1 The Lessee will carry out Petroleum Operations in the Contract Area:
(a) in accordance with:

() the Hydrocarbons Law and Offshore Safety Law and other applicable
provisions of the Law, including but not limited to regulations made under
paragraph 1 of article 12A of the Hydrocarbons Law; and

(i) the Presidential Decree, which in accordance with paragraph 29 of article 2 of
the Hydrocarbons Law, is applicable to this Lease Agreement;

(b) diligently, in accordance with Good Oilfield Practices, and in a safe workmanlike

manner and, in respect of Petroleum Operations in any Exploitation Area, in
compliance with the Development and Production Programme for that area.

9.2 Without prejudice to the generality of the foregoing, the Lessee, in accordance with
such laws as may be prescribed from time to time, will:

(a) take all reasonable measures to control the flow and to prevent loss in any form or

waste of Hydrocarbons above or under the ground during drilling, producing,
gathering, distributing or storage operations;

(b) take whatever practical measures are necessary to prevent any injurious ingress of

water or damage of any kind to any Hydrocarbon-bearing formation which may be
encountered while drilling operations are in progress, or upon abandonment of any
well and shall carefully locate and preserve any fresh water sources discovered in
the course of such operations;

(c) take all reasonable precautions against fire and any unwarranted wasting of

Hydrocarbons or water;

(d) upon completion of the drilling of a well, inform the Lessor when the well will be

tested and the production rate ascertained;

(e) except in instances where multiple producing formations in the same well can be

()

produced economically only through a single tubing string, refrain from producing
Hydrocarbon from multiple oil carrying zones through one string of tubing at the
same time, except with the prior written approval of the Lessor.

if the Lessor, acting reasonably, has determined that works or installations erected
by the Lessee may endanger the physical safety of third parties or their property or
cause pollution or other environmental damage harmful to people, animals,
aquatic life or vegetation, take, as may be required by the Lessor, remedial
measures and repair damage to the environment;

(g) effect and maintain for Petroleum Operations insurance coverage of the type, and

in such amount, as is customary in the international petroleum industry in
accordance with Good Oilfield Practices, and, on request, furnish to the Lessor
certificates evidencing that such coverage is in effect when any surrender takes
place. The said insurance shall, without prejudice to the generality of the foregoing
cover those matters described in Annex E, and be subscribed towards insurers
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and/or reinsurers (including Affiliate I?nterprises and captives) with a minimum
Standard and Poors’ rating of A-;

(h) require its contractors and sub-contractors to carry insurance of the type and in
such amount as is customary in the international Petroleum industry in accordance
with Good Oilfield Practices; and

(i) indemnify, defend and hold the Lessor harmless against claims, losses and
damages of any nature whatsoever, including, without limitation, claims for loss or
damage to property, injury or death to persons or damage to the environment
caused by or resulting from Petroleum Operations conducted by or on behalf of the
Lessee, provided that the Lessee shall not be held responsible to the Lessor under
this provision for any loss, claim, damage or injury caused by or resulting from
gross negligence or wilful misconduct of personnel employed by the Lessor or
from action done at the direction of the Lessor.

9.3 The Lessee shall promptly notify the Lessor of any serious events within the Contract
Area or of any serious damage to the installations capable of impeding the
performance of the Annual Work Programme and Budget. If, and to the extent, acts or
omissions on the part of the Lessee its agents or servants, cause liability of the Lessor
towards third parties, it shall indemnify and hold harmless the Lessor in respect of all
such liability.

9.4 The Lessee shall, before drilling any Exploration or Appraisal Well:
(a) notify the HHRM/Minister:
(i) atleast two (2) Months before the spudding of an Exploration Well: and
(i atleast one (1) week before the spudding of an Appraisal Well; and
(b) submit to the Lessor an application for consent to drill as set forth in Annex D:
(1) at least two (2) Months before the spudding of an Exploration Well; and
(1) at least one (1) week before the spudding of an Appraisal Well.

9.5 Where the Lessee has, for the purpose of implementing a Development and Production
Programme relating to one or more Exploitation Areas, constructed one or more
pipeline(s), the Lessee shall on the application of the Lessor and subject to available
capacity, in respect of which the Lessee shall have priority, make its pipeline available
to transport the Hydrocarbons of the Lessor or of Independent Third Parties. The
Hydrocarbons aforesaid shall be transported by the Lessee on reasonable and fair
market terms and conditions and where agreement on such terms cannot be reached by
the Lessee and the Lessor, or as the case may be, the Lessee and an Independent Third
Party within one hundred and twenty (120) calendar days of the commencement of
discussions, the issue or issues in dispute shall be referred to a Sole Expert for
determination under Article 23.

9.6 Three (3) Months before the beginning of each Calendar Year, the Lessee shall submit
to the Lessor a statement showing the anticipated production of Hydrocarbons and By-
Product(s) for the following Calendar Year and their expected values. Three (3)
Months prior to the anticipated commencement of first regular production of the
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Hydrocarbons and By-Products, the Lessee shall submit a similar statement covering
the period to the end of the then current Calendar Year.
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Article 10

Conduct of Petroleum Operations in the Contract Area Rights of the Lessee

10.1 The Lessee shall have the exclusive right to carry out Petroleum Operations in the
Contract Area and, to manage such operations.

10.2 Subject to the provisions relating to the safety of installations, representatives of the
Lessee, its personnel, and the personnel of its contractors and of their sub-contractors
may enter the Contract Area and have free access to all installations of the Lessee.

10.3 Subject to the provisions of paragraph 12 article 7 of the Hydrocarbons Law and of
Article 13, relating to joint title where royalties are taken as In-Kind Royalty as set out
in Article 13, each Co-Lessee, according to its interest in this Agreement under Article
1.5, shall have unencumbered title at the wellhead to all Hydrocarbons Produced and
Saved in the Contract Area.

10.4 The Lessee, its contractors and their sub-contractors shall be entitled to freely re--
export any items they import into the country.

10.5 The Lessee shall be entitled to sell, within or outside the country, equipment, as well
as materials resulting from the dismantling of installations no longer in use by
notifying the Lessor within two (2) Months of the objects to be sold and their prices.

10.6 No Governmental Authority shall grant to any third party any Hydrocarbons
prospecting or other related license in the Contract Area (or any part of it) to collect
seismic and other data with the view to assessing its oil and gas potential without the
prior written consent of the Lessee.
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Article 11

Unitization

11.1 If a Hydrocarbons Reservoir extends beyond the limits of the Contract Area of the
Lessee into the contract area of another lessee, upon the invitation of the Minister the
Lessee shall jointly with the lessee of the adjoining contract area prepare and submit to
the Minister within the time specified by the Minister a unitization programme of
Hydrocarbons Exploration and Exploitation of the Hydrocarbons Reservoir. If such a
unitization programme is not submitted within the applicable timeframe, the Minister
shall prepare such a programme and the Lessee shall perform and observe all the terms
and conditions thereof, failing which the Lessor shall be entitled to terminate this
Agreement in accordance with paragraph 15 of Article 5 of the Hydrocarbons Law.

11.2 If a Hydrocarbons Reservoir extends beyond the limits of the Contract Area of the
Lessee into an area where the State has the exclusive rights of Hydrocarbons
Exploration and Exploitation, upon invitation by the Minister, the Lessee shall prepare
a joint development plan for the Hydrocarbons Exploration and Exploitation of the
Hydrocarbons Reservoir. Following the submission of a joint development plan the
Lessor shall proceed in accordance with paragraph 15 of Article 5 of the Hydrocarbons
Law.

11.3 As from the date when the Minister invites the Lessee to prepare a unitization
programme in accordance with Article 11.1, or a joint development plan in accordance
with Article 11.2, the time limits set for the fulfilment by the Lessee of its contractual
obligations shall be suspended only insofar as the obligations are solely and directly
related to matters arising under the unitization process described in this Article 11.
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Article 12

Environmental Protection

121 All capitalized terms in this Article 12 which are not otherwise defined in this
Agreement have the meaning assigned to them in the Environmental Laws and the
Offshore Safety Law.

12.2 Further to the preceding article, the Lessee shall:

(a) conduct all Petroleum Operations in a manner which will assure the protection of
environment in accordance with Good Oilfield Practices;

(b) carry out all Petroleum Operations in full compliance with:
(i) the Environmental Laws;
(i) the Offshore Safety Law;
(i) the approved Strategic Environmental Assessment (SEA);

(iv) the Terms of Environment (ToE) resulting from the relevant Environmental
Impact Assessment (EIA) procedure; and

(v) any additional Environmental Action Plan (EAP), pursuant to this Article and
Good Oilfield Practices, while ensuring that such operations are properly monitored;

(c) employ modern and appropriate techniques in accordance with Good Oilfield
Practices, for preventing any environmental damage that might be caused by the
Petroleum Operations, and for minimizing the environmental impacts of the
Petroleum Operations and works within the Contract Area and in adjoining or
neighbouring or more distant areas;

(d) properly and timely implement any Laws in force regarding the safety of
Hydrocarbons exploration and production activities during the period of Petroleum
Operations;

(e) procure that the documentation on environmental compliance in conducting
Petroleum Operations, such as SEA, ToE or EAPs and associated documents are
made available to its employees and to its contractors and their subcontractors to
develop adequate and proper awareness of the measures and methods of
environmental protection to be used in conducting Petroleum Operations; and

(f) ensure that any agreement between the Lessee and its contractors and their sub-
contractors relating to the Petroleum Operations shall include, where applicable,
terms set out in this Article 12 and any established measures and methods for the
implementation of the Lessee’s obligations in relation to the environment under
this Agreement.

12.3 The Lessee undertakes for the purposes of this Agreement to take all necessary and
adequate steps:

(a) to fully and timely fulfil all requirements of applicable Environmental Laws; and
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(b) to prevent environmental damage to the Contract Area and neighbouring or more
distant areas being caused by Petroleum Operations.

12.4 If the Lessor has on reasonable grounds reason to believe that any works or
installations erected by the Lessee or any operations carried out by the Lessee are
endangering or may endanger persons or any property of any other person or are
causing pollution or are harming wildlife, aquatic life or the environment to a degree
which the Lessor deems unacceptable, the Lessee should take remedial measures
within such period as may be determined by the Lessor and repair any damage to the
environment, the costs of such remedial action to be borne by the Lessee. If the Lessor
deems it necessary, it may require the Lessee to discontinue Petroleum Operations in
whole or in part until the Lessee has taken such remedial measures or has repaired any
damage attributable to it.

125 The measures and methods to be applied by the Lessee for the purposes of complying
with the terms of this Article 12 shall be determined in timely consultation and agreed
with the Lessor prior to the commencement of the relevant Petroleum Operations
and/or associated works and whenever there is a significant change in the scope or
method of carrying out Petroleum Operations, and the Lessee shall take into account
Good Oilfield Practices, as well as the relevant requirements of the ToE.

12.6 Pursuant to Article 12.2(a), the Lessee shall prepare and submit to the competent
governmental authority, an Environmental Impact Study (EIS) for the relevant
Petroleum Operations in respect of which an EIA procedure is required. The EIS shall,
as a minimum:

(a) fully comply with the requirements of the EIA legislation in force;
(b) meet the requirements and guidelines set out by SEA; and

(c) be prepared by a third party with adequate expertise in the field of environmental
studies, which will be appointed by the Lessee to work on its behalf.

12.7 Each project, work, activity or any other part of the Petroleum Operations that is
subject to an EIA, shall commence only after the ToE have been approved.

12.8 Any modification, expansion, improvement or modernization of a project, work,
activity or any other part of the Petroleum Operations with approved ToE, requires
compliance with the relevant provisions of EIA legislations. The same applies for the
renewal (time extension) of the ToE decision.

129 In case of activities for which an EIA is not mandatory, but nevertheless it is
reasonably expected that some minor environmental impacts may occur, as in
particular for the case of seismic surveys, the Lessee shall prepare an EAP, to
determine, assess and mitigate these impacts, focusing on prevention and
minimization thereof in accordance with Good Oilfield Practices.

1210 The EAP shall be submitted to the Lessor for review and must be complied with by
the Lessee.

1211 The Lessee shall include in each Annual Work Programme and Budget to be
submitted to the Lessor, an environmental report on the work to be undertaken as
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provided in that document, as well as on the work undertaken in accordance with the
preceding Annual Work Programme and Budget.

1212 Before carrying out any drilling activities, the Lessee shall fully meet the
requirements of the applicable legislation for safety, contingency (i.e. oil spill, fire,
accident, emissions etc.) and major hazard management plans.

1213 In the event of any emergency or accident arising from Petroleum Operations
affecting the environment, the Lessee shall immediately notify the Lessor, giving
details of the incident and immediately implement the relevant contingency plan. In
dealing with any emergency or accident affecting the environment, the Lessee shall at
all times take such action as is prudent and necessary in accordance with the
Environmental Laws and Good Oilfield Practices in the circumstances.

1214 The Lessee shall not be liable for any environmental condition or damage existing
in the Contract Area prior to the commencement of the Petroleum Operations. For this
purpose, a baseline report shall be prepared by the Lessee, to detail the condition of
the environmental parameters and resources existing at the time prior to Petroleum
Operations’ commencement. The baseline report shall be submitted for review to the
Lessor. If no objection is raised by the latter within twenty (20) Business Days, the
report is deemed accepted.
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Article 13

Royalties

13.1 In accordance with the Presidential Decree, the Lessee shall pay to the Lessor a
Royalty on all Hydrocarbons and By-Products Produced and Saved in the Contract
Area. The Royalty shall be calculated and payable in accordance with the provisions
of this Article 13.

For the purposes of this Article 13:

"Actual In-Kind Royalty" means, in respect of the First Period or any subsequent
Calendar Quarter, the In-Kind Royalty determined in accordance with Article 13.5(b).

"Actual Production" means, in respect of the First Period or any subsequent Calendar
Quarter, the total quantity of Hydrocarbons and By-Products Produced and Saved from the
Contract Area during that First Period or that Calendar Quarter, as the case may be, as set
out in a statement prepared by the Lessee in accordance with Article 13.7 and section 5 of
Annex C (the “Exploitation Statement”).

“Cash Royalty” means any Royalty the Lessor elects to take in cash in accordance with
Article 13.3.

“Cash Royalty Calculation Date” means each of the following dates: (i) in respect of the
First Period, and in respect of each subsequent Calendar Quarter, that date which is thirty
(30) calendar days after the commencement of the next Calendar Quarter; and (ii) the date
of termination of this Agreement.

“Cash Royalty Payment Date” means each of the following dates: (i) in respect of the
First Period, and in respect of each subsequent Calendar Quarter, that date which is forty-
five (45) calendar days after the commencement of the next Calendar Quarter, and (ii) the
date of termination of this Agreement.

«Cumulative Gross Inflows” means in respect of the First Period or any subsequent
Calendar Quarter the cumulative gross value of:

(a) Hydrocarbons and By-Products Produced and Saved (as determined under the
provisions of Article 16) from the Contract Area,

(b) sales of assets acquired for use in connection or associated with Petroleum
Operations; and

(c) the net proceeds of the transactions described in paragraph 3.6 of Annex C, any
other income in connection or associated with Petroleum Operations including, but
not limited to, tariff income derived from the construction and operation of
pipelines to convey each Co-Lessee’s Hydrocarbons and By-Products, whether
such income is due to the Co-Lessee or its Affiliate Enterprise, income derived for
the generation of electrical power and income resulting from any insurance policy
or indemnity, for all years from the Commercial Production Date up to and
including the last day of that First Period or subsequent Calendar Quarter, as the
case may be. For the purposes of this definition, gross value means the value prior
to the deduction of any Royalty, taxes, duties or other fiscal impositions,
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transportation, handling, agency or any other costs or expenses of any nature
whatsoever.

“Cumulative Total Qutflows” means, for the First Period and all subsequent Calendar
Quarters, the cumulative sum of all Exploration Costs, Exploitation Costs, Operating
Costs and other deductible costs referred to in Section 3 of Annex C for all periods from
the Effective Date up to and including the last day of that First Period and each subsequent
Calendar Quarter, as the case may be.

“Estimated In-Kind Royalty” means in respect of the First Period or any subsequent
Calendar Quarter, the estimate of the In-Kind Royalty for such period, as determined in
accordance with Article 13.5(a).

“Estimated In-Kind Royalty Calculation Date” means each of the following dates: (i) in
respect of the First Period, such date (as agreed between the Parties) which is at least two
(2) Months prior to the estimated Commercial Production Date; and (ii) in respect of each
subsequent Calendar Quarter, such date (as agreed between the Parties) which is at least
two (2) Months prior to the first day of that Calendar Quarter.

“Estimated Production” means in respect of the First Period and each subsequent
Calendar Quarter, the Lessee's estimate of the total quantity of the Hydrocarbons and By-
products to be Produced and Saved from the Contract Area during such period.

“Estimated R Factor” means in respect of: (i) the First Period and the next Calendar
Quarter, the Lessee's estimate of what the R Factor will be for each such period; (ii) the
second Calendar Quarter after the First Period, the R Factor for the First Period; and (iii)
each subsequent Calendar Quarter, the R Factor for that Calendar Quarter which
immediately preceded the immediately preceding Calendar Quarter.

“Estimated Royalty Percentage” means, in respect of the First Period and in respect of
each subsequent Calendar Quarter, the Royalty Percentage for such period calculated by
reference to the Estimated R Factor for that period.

“First Period” means, that period from the date of the notice sent by the Lessee to the
Lessor in accordance with Article 7.4 informing the Lessor that a Discovery is
commercially exploitable up to the commencement of that Calendar Quarter which
immediately succeeds the Commercial Production Date.

“In - Kind Royalty” means any Royalty the Lessor is deemed to elect to take in - kind in
accordance with Article 13.3.

“In - Kind Royalty Calculation Date” means each of the following dates: (i) in respect
of the First Period and each subsequent Calendar Quarter that date which is thirty (30)
calendar days after the commencement of the next Calendar Quarter; and (ii) the date of
termination of this Agreement;

“Royalty Percentage” means, in respect of the First Period and in respect of each
subsequent Calendar Quarter, that percentage, calculated by reference to the R Factor,
such that, if the R Factor in respect of such period is:

(a) lower than or equal to 0.5, the Royalty Percentage shall be four per cent (4%);

(b) higher than 0.5, but lower than or equal to 1.0, the Royalty Percentage shall be five
per cent (5%);
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(c) higher than 1.0, but lower than or equal to 1.5, the Royalty Percentage shall be six
per cent (6%);

(d) higher than 1.5, but lower than or equal to 2.0, the Royalty Percentage shall be
seven per cent (7%);

(e) higher than 2.0, the Royalty Percentage shall be fifteen per cent (1 5%);

“R Factor” means, in respect of the First Period and in respect of each subsequent
Calendar Quarter, the product of: (i) Cumulative Gross Inflows for the First Period or that
Calendar Quarter, as the case may be, divided by (ii) Cumulative Total Outflows for the
First Period or that Calendar Quarter, as the case may be.

Regarding the calculation of the R factor: (i) Any amounts deposited in the special
dedicated reserve for decommissioning or removal of installations and the rectification of
the Contract Area (“Abandonment”) and if applicable, the total amount of actual
expenses for Abandonment work not covered by the special reserve, are considered and
shall be treated as deductible costs. (ii) All costs and expenses, in relation to the loans to
finance the Petroleum Operations, including but not limited to, interest and finance
charges incurred by each Co-Lessee are not considered a deductible cost. (iii) Royalties
are included in the denominator (Cumulative Total Outflows) of the R factor.

13.2 The Royalty to be paid by the Lessee to the Lessor shall be calculated as a percentage
of the Hydrocarbons and By-Products Produced and Saved from the Contract Area in
respect of the First Period and each subsequent Calendar Quarter in accordance with
the following provisions of this Article 13.

13.3 The Lessor may elect, in its discretion, to take its Royalty in-kind ("In-Kind
Royalty"), or in cash ("Cash Royalty") or in a combination of both in respect of any
Calendar Year. If the Lessor wishes to take all or part of the Royalty as a Cash Royalty
the Lessor shall advise the Lessee of its intention in writing not less than ninety (90)
calendar days before the commencement of each Calendar Year (or for the first
Calendar Year in which Hydrocarbons are produced, at least two (2) Months prior to
the estimated Commercial Production Date). The Lessor shall also specify the
percentage of Royalty entitlement it intends to take as a Cash Royalty during that year
(or in respect of the first Calendar Year in which Hydrocarbons are produced, during
the remaining part of that Calendar Year). If the Lessor does not elect to take all or
part of the Royalty as a Cash Royalty, in respect of any Calendar Year the Lessor shall
be deemed to have elected to take all of the Royalty as an In-Kind Royalty in respect
of that Calendar Year. That proportion of the Royalty the Lessor is to take as a Cash
Royalty shall be calculated and paid in accordance with Article 13.4. The proportion
of the Royalty the Lessor is to take as an In-Kind Royalty shall be calculated and
delivered in accordance with Article 13.5.

13.4 If, in respect of any Calendar Year, the Lessor elects to take any part of its Royalty as
a Cash Royalty, the following provisions shall apply:

(a) The Cash Royalty (if any) in respect of the First Period and each subsequent
Calendar Quarter shall be calculated on the Cash Royalty Calculation Date in
respect of the First Period or that subsequent Calendar Quarter, as the case may be,
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and shall be paid by the Lessee to the Lessor on the Cash Royalty Payment Date in

respect of the First Period or that subsequent Calendar Quarter, as the case may be.

(b) On the Cash Royalty Calculation Date in respect of the First Period and on the
Cash Royalty Calculation Date in respect of each subsequent Calendar Quarter, the
Lessee shall determine the amount of the Cash Royalty for such period by:

(i) determining the R Factor and then the Royalty Percentage in respect of the
First Period or that subsequent Calendar Quarter, as the case may be;

(i) multiplying the Royalty Percentage determined in accordance with Article
13.4(b)(i) above by the Actual Production for the First Period or that Calendar
Quarter, as the case may be;

(iiiy multiplying the amount determined in accordance with Article 13.4(b) (ii) by a
percentage which is equal to the percentage of the Royalty for that Calendar Year for
which the Lessor has elected to take Cash Royalty in accordance with Article 13.3;
and

(iv) calculating the cash value of the amount determined in accordance with
Article 13.4(b) in accordance with Article 16 (Valuation of Hydrocarbons).

13.5 If, in respect of any Calendar Year, the Lessor elects or is deemed to elect to take any
part of its Royalty as an In-Kind Royalty, the following provisions shall apply:

(a) On the Estimated In-Kind Royalty Calculation Date in respect of the First Period
and each subsequent Calendar Quarter, the Lessee shall:

(i) determine the amount of the Estimated In-Kind Royalty by:

(A) determining the Estimated R Factor and then the Estimated Royalty
Percentage for the First Period or that Calendar Quarter, as the case may be;

(B) multiplying the Estimated Royalty Percentage determined in accordance with
Article 13.5(a)(i)(A) by the Estimated Production for the First Period or that
Calendar Quarter, as the case may be; and

(C) multiplying the amount determined in accordance with Article 13.5(a)(i)}(B)
above by a percentage which is equal to the percentage of the Royalty for
that Calendar Year which the Lessor has elected or is deemed to have
elected to take in-kind in accordance with Article 13.3; and

(i) with the Lessor, prepare a programme pursuant to which the Lessor shall take
delivery of such Estimated In-Kind Royalty during such period, and the Lessee shall
be obliged to deliver the Estimated In-Kind Royalty in accordance with the agreed
programme at the Delivery Point.

(b) On the In-Kind Royalty Calculation Date in respect of the First Period and each
subsequent Calendar Quarter the Lessee shall determine the amount of the In--
Kind Royalty by:

() determining the R Factor and then the Royalty Percentage for the First Period
or that Calendar Quarter, as the case may be;
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(i) multiplying the Royalty Percentage determined in accordance with Article
13.5(b)(i) above by the Actual Production for the First Period or that Calendar
Quarter, as the case may be; and

(i) multiplying the amount determined in accordance with Article
13.5(b)(ii) by a percentage which is equal to the percentage of the Royalty for that
Calendar Year which the Lessor has elected or is deemed to have elected to take in
kind in accordance with Article 13.3;

(c) If the Estimated In-Kind Royalty for the First Period or any subsequent Calendar
Quarter is less than or greater than the Actual In-Kind Royalty for the same
period, then an appropriate adjustment shall be made to future In-Kind Royalties
or Cash Royalties to be delivered or paid by the Lessee to the Lessor in order to
correct any such difference according to the provisions of article 2.3(b) of the
Presidential Decree.

13.6 If a Cash Royalty shall become due to the Lessor, each Co-Lessee, according to its
respective interest in this Agreement as set out in Article 1.5, shall acquire ownership
of the extracted Hydrocarbons by acquiring possession thereof at the wellhead. If an
In-Kind Royalty shall become due to the Lessor, the Lessor and each Co-Lessee,
according to its respective interest in this Agreement as set out in Article 1.5, shall
become, as from the time of the extraction of the Hydrocarbons until delivery of the
royalty to the Lessor is made, joint owners thereof in proportions by which the
Lessor's royalty entitlement and the Lessee's entitlement (after deduction of the
Lessor's Royalty entitlement) for the First Period or that Calendar Quarter, as the case
may be, bear to the total volume of Hydrocarbons and By-Products Produced and
Saved in the First Period or that Calendar Quarter, as the case may be.

13.7 Within fourteen (14) calendar days of the end of the First Period and the end of each
subsequent Calendar Quarter the Lessee shall submit to the Lessor a statement
showing the Actual Production for the First Period or that Calendar Quarter, as the
case may be in accordance with the procedure and as contemplated in Section 5 of
Annex C.

13.8 The Lessee shall bear all risks, costs and expenses associated with the Lessor's In-
Kind Royalty up to the delivery point agreed between the Parties in the Development
and Production Programme and the Lessor shall bear all risks, costs and expenses
beyond that delivery point.

13.9 Subject to the provisions of this Article concerning the Lessor's right to take an In--
Kind Royalty, each Co-Lessee shall be entitled to export freely the Hydrocarbons and
By-Products produced.

1310 Without prejudice to the provisions of Article 1.4 and notwithstanding anything to
the contrary in this Agreement, any payment due to the Lessor under this Article 13
shall be made by the Lessee.
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Article 14

Taxation

The tax regime of this Agreement is exclusively governed by the provisions of the present
Article 14 and Article 31 and, with the exception of paragraph 5 of article 8 and
paragraphs 10 and 11 of article 9 of the Hydrocarbons Law, the provisions of articles 8
and 9 of the Hydrocarbons Law do not apply. Notwithstanding anything to the contrary in
this Article 14, the present Article 14 shall not be deemed to create or imply to create any
de jure or de facto company, or entity with or without a separate legal personality.

14.1 Each Co-Lessee shall be subject to a special income tax, at a rate of twenty per cent
(20%) and to a regional tax, at a rate of five per cent (5%), without any additional
ordinary or extraordinary contribution, duty or other encumbrance of any kind, in
favour of the State or any third party. The tax shall be imposed on the net taxable
income earned by each Co-Lessee’s operations under this Agreement, as determined
by the provisions of this Article. The imposition of this tax exhausts the income tax
obligations of each Co-Lessee as well as its shareholders/partners/ members, with
respect to the profits resulting from its contractual operations. The assessed tax in
respect of a Year is payable in one payment. Notwithstanding the provisions of the
Income Tax Code and the Taxation Procedures Code, each Co-Lessee shall be
exempted from the obligation of advance payment of income tax for the tax
corresponding to income arising from its contractual operations.

14.2 All the works, the purchases of fixed assets and the other expenses which are
required for the fulfilment of the purposes of this Agreement as stipulated in detail in
Article 14.7 are carried out by the Operator in its name on behalf of the Co-Lessees.
The Operator concludes the required contracts, receives the relevant invoices in
accordance with the tax legislation and records them in its books separately per each
Exploration or Exploitation Area. The Operator issues a monthly clearance document
until the 15th day of the following month allocating the above expenses to each Co-
Lessee in accordance with the percentage that each Co-Lessee holds in this
Agreement. VAT, where applicable, is passed on to each Co-Lessee through the
clearance document. The clearance document which constitutes a record to be used for
the accounting entries in the books of the Co-Lessees and the Operator, is
accompanied by copies of the relevant records, by which the initial entries in the
books of the Operator have been made. In case the Operator is one of the Co-Lessees
the allocation concerns the remaining Co-Lessees. The amounts received by the
Operator from the Co-Lessees for covering the expenses of the Operator do not
constitute gross revenues of the Operator for the purposes of this Article and for
income tax purposes. In addition to the expenses which are allocated to each Co--
Lessee as above, each Co-Lessee shall have the right to deduct expenses stipulated in
paragraph 7 of this Article and carried out by the Co-Lessee itself.

14.3 Each Co-Lessee shall maintain books and records that fully reflect its transactions,
according to tax legislation and the accounting standards that are prescribed under the
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Law, and in which it shall maintain separate income and expenditure accounts for each
Exploration or Exploitation Area.

14.4 The amounts that are recorded as income and expenses in the accounts specified in
the preceding paragraph, shall be determined in paragraphs 6, 7 and 8 of this Article.
Specifically with regard to licenses that fall within the provisions of Hydrocarbons
Law, up to fifty per cent (50%) of the expenses of Exploration Operations in the
Contract Area may be included in the expenses of another contract area for which the
Lessee or each Co-Lessee holds an exploitation licence according to the provisions of
Hydrocarbons Law and has commenced the production of Hydrocarbons. Such an
allocation of expenses is realized, in the case of each Co-Lessee, in accordance with
its respective interest in the present Agreement as set out in Article 1.5. Both
exploration operations expenditures and the related depreciations of this category are
accounted for in separate accounts in the books of each Co-Lessee. Net taxable
income shall be the difference between the amounts credited as income and the
amounts debited as expenses, as such amounts are shown in the consolidated account
for the entire Contract Area.

14.5 For the purposes of determining each Co-Lessee’s annual taxable income, the
permissible depreciation level of: 1) the value of the expenses incurred for
Hydrocarbons Exploration and the Exploitation infrastructure and the remaining fixed
assets, including expenses incurred prior to the Commercial Production Date, and i1)
expenses of the first establishment in Greece recorded in the income and expenditure
account in accordance with Article 14.7 is equal to seventy per cent (70%) of the value
of the annually Produced and Saved Hydrocarbons and By-products. Any depreciation
taking place in accordance with the above, may not exceed the expenses incurred for
exploration and the acquisition value of the assets to be depreciated. The value of the
annually Produced and Saved Hydrocarbons and By-Products is determined in
accordance with article 16 of this Agreement.

14.6 The income and expenditure account of each Exploitation Area is credited with the
following:

(a) the value of the Hydrocarbons and their By-Products Produced and Saved and sold
by each Co-Lessee;

(b) the value of Royalties paid In-Kind to the Lessor as per the provisions of Article
13;

(c) the proceeds of the sale of assets to the extent that such proceeds exceed the
acquisition value thereof and, in the case of fixed assets, to the extent that such
proceeds exceed the value thereof not yet depreciated; and

(d) any other income connected with the Petroleum Operations or, deriving from the
transportation of Hydrocarbons or By-Products through the Lessee’s pipelines on
behalf of independent third parties, within the country and within areas defined by
paragraph 1 of article 148 of the Mining Code or resulting from the receipt of any
insurance or other compensation.
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In the event that any of the above revenues are derived by the Operator in the name and on
behalf of the Co-Lessees such revenues will be allocated to the Co-Lessees by application
of Article 14.2.

14.7 The income and expenditure account of each Exploration or Exploitation Area is
debited with the following:

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(f)

(9
(h)

the expenses that are incurred for the Petroleum Operations, including but not
limited to, the exploitation infrastructure and the other fixed assets, the expenses
incurred prior to the commencement of Hydrocarbons Exploitation, as well as the
expenses of the first establishment in Greece, which are calculated in accordance
with Article 14.5;

current production expenses, and particularly the expenses incurred for materials,
supplies or energy used or consumed, salaries and related expenses and expenses
incurred for services provided by third parties;

general expenses incurred in the country for the Co-Lessee’s operations under this
Agreement, including specifically expenses for salaries, rental costs for fixed and
movable assets and insurance premiums;

amounts for salaries of managers or employees of the Co-Lessee’s offices abroad
and for general administrative expenses of such offices of each Co-Lessee
according to the services provided by them relating to the contractual operations.
Such amounts shall not exceed a percentage of the corresponding expenses
incurred in Greece, as determined by the Presidential Decree unless otherwise
approved by the Lessor during a given Annual Work Programme and Budget.

amounts of interest on loans and other bank and/or financing charges incurred for
the purpose of securing financing or enabling each Co-Lessee to obtain credit in
any other manner for the performance of the operations under this Agreement, with
the exception of Exploration Operations and the delineation of deposits. The
following interest charges shall be excluded: 1) the amounts by which the interest
paid exceeds a reasonable interest rate according to the arm’s length principle; 2)
the amounts by which the revenues from the production of hydrocarbons are used
to finance capital investments in fixed development assets during the Exploitation
Stage;

amounts for bad debt provisions according to the provisions of the Income Tax
Code as well as any compensation paid for damages caused to third parties;

the non-depreciated value of destroyed or abandoned assets;

any amount deposited in a special dedicated account held with one or more banks
lawfully operating in Greece, which shall be used for the satisfaction of the
Lessee’s obligations relating to the termination of the Hydrocarbons Exploitation.
The amount accumulated shall appear in a reserve account and, any amount not
used shall be taxed upon the termination of Hydrocarbons Exploitation ;

any amount of the Royalty to be paid in cash or in kind, as determined in
accordance with Article 13;
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(i) any other current expense or loss relating to the contractual operations, provided
that such expense or loss shall be deductible from the gross income in accordance
with the general income tax provisions;

14.8 Revenues and expenses that cannot be attributed exclusively to a specific
Exploitation Area are apportioned between all of the Exploitation Areas of the
Contract Area, as more particularly prescribed by the Presidential Decree.

14.9 The value of the Hydrocarbons and their By-Products is determined in accordance
with Article 16.

1410 Losses incurred in respect of a particular Exploitation Area prior to the
commencement of any Hydrocarbons Exploitation shall be carried forward without
any restrictions to such period. From the commencement of any Hydrocarbons
Exploitation and thereafter, the general income tax provisions shall apply in relation to
the carry forward of losses.

1411 1In the event of a suspension of Hydrocarbons Exploitation in accordance with
Article 26, the suspension period shall not be taken into account for the purposes of
calculating the time period for which the transfer right of taxable losses applies in
accordance with the general income tax provisions.

1412 The actions of: (i) the grant of Hydrocarbon Exploration and Exploitation rights to
the Lessee in accordance with this Agreement,; (ii) the transfer of rights and
obligations by each Co-Lessee pursuant to agreements concluded in accordance with
paragraphs 4 to 8 of article 7 of the Hydrocarbons Law and Article 20; (iii) the sale of
Hydrocarbons Produced and Saved by each Co-Lessee; (iv) the contracts entered into
for the purpose of Petroleum Operations by the Lessee with contractors and by
contractors with subcontractors; and (v) the lease, the granting or the acquisition in
any other manner of the use of property in accordance with the provisions of this
Agreement, shall be objectively exempt from any general or special, ordinary or
extraordinary tax, duty, stamp-duty, dues, ordinary or extraordinary contribution and
deduction and shall be generally exempted from any financial charge in favour of the
State and any third party. With respect to VAT, the provisions of the VAT Code (Law
2859/2000), as in force, shall apply. The capital gains resulting from the first transfer
by any Co-Lessee of its respective interest as set out in Article 1.5 pursuant to
agreements concluded in accordance with paragraphs 4 to 8 of article 7 of the
Hydrocarbons Law and Article 20 and that is effected during a period of six (6)
months from the Effective Date is exempt from income tax, provided that the
consideration paid does not exceed the aggregate amount of payments made by such
person for the implementation of the operations under this Agreement against the
proportion transferred.

1413 The loan or credit agreements, if any, granted to each Co-Lessee by banks or
financial institutions or legal entities of any nature foreign or domestic, in order for
the Petroleum Operations to be performed, the interest accrued and its payment, as
well as the payments (cash calls) paid by each Co-Lessee to the Operator shall be
exempt from any general or special, ordinary or extraordinary tax, duty, stamp-duty,
dues, ordinary or extraordinary contribution and deduction and shall be generally
exempted from any financial charge in favour of the State and any third party, save for
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the contribution of Law 128/75. Interest accrued on the aforementioned loan and
credit agreements are not exempt from income tax. With respect to VAT, the
provisions of the VAT Code (Law 2859/2000), as in force, shall apply.

14.14  The above provisions shall apply notwithstanding the provisions of the Income Tax
Code as in force only with respect to issues that are addressed by this Article.

14.15 The Code on taxation of inheritance, donations, gifts inter vivos and lottery gains,
as ratified by the first article of Law 2961/2001 (Official Government Gazette A’ 266)
shall apply in the event that the conditions for its application are met.
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Article 15

Fees and Bonuses

15.1 The Lessee shall pay the following surface fees:

(a) Fifteen (15) Euros per square kilometer of the Contract Area annually during the
Exploration Stage (First Phase);

(b) Twenty (20) Euros per square kilometer of the Contract Area annually during the
Exploration Stage (Second Phase);

(c) Twenty five (25) Euros per square kilometer of the Contract Area annually during
the Exploration Stage (Third Phase) and any extension thereof as provided for in
Article 2.3;

(d) In addition to fees paid in respect of paragraphs (a), (b) and (c) above, two hundred
(200) Euros per square kilometer of the Exploitation Area annually during the
Exploitation Stage.

For the first Calendar Year from Effective Date, the surface fee set forth in paragraph (a)
above shall be calculated pro-rata from the Effective Date through to December 31% of
said Calendar Year, and shall be paid within thirty (30) calendar days of the Effective
Date.

For succeeding Calendar Years, the surface fees set forth in paragraphs (a), (b) and (c)
above shall be paid in advance, thirty (30) calendar days before the beginning of each
Calendar Year.

For the Calendar Year in which the Exploitation Stage commences with regard to the
Exploitation Area, the surface fee set forth in paragraph (d) above shall be calculated pro-
rata from the date the Exploitation Stage commences through to December 31st of said
Calendar Year.

For succeeding Calendar Years the surface fees set forth in paragraph (d) above shall be
paid in advance, thirty (30) calendar days before the beginning of each Calendar Year.

Surface fees shall be calculated based on the surface of the Contract Area and, where
applicable, of the Exploitation Areas held by the Lessee on the date of payment of said
surface rentals. In the event of surface relinquishment during a Calendar Year or in the
event of Force Majeure, the Lessee shall have no right to be reimbursed for any surface
fees already paid.

15.2 The Lessee shall pay to the Lessor the following amounts as bonus:

(a) One million five hundred thousand (1,500,000) Euros as a signature bonus within
sixty (60) calendar days after the Effective Date;

(b) One million five hundred thousand (1,500,000) Euros as a First Oil Bonus;
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(c) Five million (5,000,000) Euros as a production bonus after the cumulative
production of Hydrocarbons Produced and Saved from the Contract Area first
reaches fifty million barrels of Crude Oil or oil equivalent (50MMboe);

(d) Ten million (10,000,000) Euros as a production bonus after the cumulative
production of Hydrocarbons Produced and Saved from the Contract Area first
reaches one hundred million barrels of Crude Oil or oil equivalent (100 MMboe);

Natural Gas shall be taken into account for purposes of determining the cumulative
production of Hydrocarbons Produced and Saved from the Contract Area under Article
152 (b) to (d) and Article 15.3(b) by converting daily Natural Gas delivered into
equivalent barrels of daily Crude Oil production in accordance with the following
formula:

MSCF x H x 0.167 = equivalent barrels of Crude Oil where
MSCF = one thousand Standard Cubic Feet of Natural Gas.

H = the number of million British Thermal Units (BTU’s per MSCF).

Such payments shall be made within sixty (60) calendar days following the day that the
respective cumulative production thresholds mentioned under each Article 15.2(a) to (d)
has been achieved. The surface fees and bonuses required under this Article shall not be
included in the Cumulative Total Outflows for the purposes of calculating the Royalty
under Article 13.

15.3 The Lessee shall contribute to the training and facilities support of the human
resources of the Ministry of Environment and Energy/HHRM SA as mutually agreed
by the Parties. For that purpose, the Lessee shall spend the following amounts, or pay
to the Lessor/HHRM the difference between such amounts and the training
expenditures yearly incurred:

(a) During the Exploration Stage, an amount of one hundred thousand (100,000)
Euros per Calendar Year;

(b) During the Exploitation Stage, an amount of one hundred and forty hundred
thousand (140,000) Euros per Calendar Year.

15.4 All payments from the Lessee to the Lessor under this Agreement shall be made free
of any deduction including, without limitation, any deduction by way of claim,
counterclaim or set off.
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Article 16

Valuation of Hydvrocarbons

Taking into account the provisions of the Presidential Decree, the value of any
Hydrocarbons Produced and Saved shall be determined as follows:

16.1 For Crude Oil

(a) In the case of Arm’s Length Sales (as defined in Article 16.1 (h)) of Crude Oil by
the Lessee to Independent Third Parties: the price shall be the price free on board
at the place of loading in Greece, ("FOB Greece Point of Delivery") actually
realised by the Lessee provided that the said price is real and reasonable. A price
shall be considered reasonable if it does not unduly differ from the official selling
price, as fixed from time to time by the major crude oil exporting countries for
Crude Oil closest in quality to that Hydrocarbons Produced and Saved and sold by
the Lessee, after adjustment of such price to allow for variations in specific
gravity, sulphur content, volumes, transportation costs and terms of sale (the
"Official Price"). In the event of Cost Insurance Freight (CIF) sales appropriate
deductions shall be made for applicable insurance and freight charges to calculate
the FOB Greece Point of Delivery price.

(b)

() In the case of sales by the Lessee to Affiliate Enterprises and in the case of
quantities retained by the Lessee for its own refining or use, and for any Crude Oil
received in kind by the Lessor: the average weighted price, free on board (FOB) at
the place of loading, in each Calendar Quarter, as established by Arm’s Length Sales
of similar types of Crude Oil effected during such quarter from the Hydrocarbons
Produced and Saved from the Contract Area by the Lessee to Independent Third
Parties and by the Lessor to third parties.

(i) If, during any Calendar Quarter, no Arm’s Length Sales of any type of Crude
0il have been made by the Lessee to Independent Third Parties, nor by the Lessor to
third parties, other than to legal entities, directly or indirectly controlled by the State:
the price shall be the Official Price.

(c) In the event that, for the purposes of paragraphs (a) and (b) of this Article 16.1 the
Parties cannot ascertain the Official Price of the Crude Oil Produced and Saved
and sold then the price shall be as determined in accordance with paragraph (e) of
this Article 16.1 for Crude Oil which, at the time of calculation, is being freely and
actively traded in the international market and has similar characteristics (such as,
by way of example only, specific gravity and sulphur content) to the Crude Oil in
respect of which the price is being determined (the "Marker Crude"). The FOB
selling price for the Marker Crude shall be ascertained from Platts Crude Oil
Market Wire daily publication ("Platts").

(d) In the event the Parties fail to agree upon the identity of the Marker Crude, Article
16.3 shall apply.
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(e) The price, for the purposes of paragraph (c) of this Article 16.1 shall be the
arithmetic average of the mean of the low and high FOB price per barrel of the
Marker Crude during the succeeding five (5) Business Days after the date of the
loading as indicated on the Bill of Lading, for each quotation day, as published by
Platts, of the Marker Crude after adjustment of such prices to allow for variations
in quality, transportation costs, delivery time, payment terms, the market area in
which the Crude Oil is being sold, the prices available within the domestic market,
product yield, seasonal variation in price and demand, market trends, other
contract terms to the extent known and other relevant factors. Where the
calculation for the average price includes a weekend or a day upon which Platts is
not published, then the last published price shall be applied for the day or days
upon which Platts is not available.

(f) The FOB prices referred to in paragraph (e) of this Article 16.1 shall not include
official sales prices set by governmental authorities or other prices established in
government transactions, exchanges, barter, spot sales, restricted or distress
transactions, any other transactions which are associated with special financial or
commercial considerations or other dispositions not consistent with prevailing
market prices for similar Crude Oil.

(9) In the event that Platts ceases to be published for a period of thirty (30)
consecutive Business Days, the Parties shall agree on an alternative daily
publication of similar nature and stature used in the international petroleum
industry. If the Parties cannot agree on the identity of an alternative daily
publication as aforesaid, Article 16.3 shall apply.

(h) For the purposes of this Article 16.1, the expression “Arm’s Length Sales” means
sales entered into between a willing seller and a willing purchaser on commercial
terms reflecting current open market conditions and excludes exchanges, barter,
restricted or distress transactions or any other transaction which is associated with
special financial or commercial considerations.

16.2 For Natural Gas, Condensates and other Hydrocarbons and By-Products (other than
Crude Oil)

(@) In the case of Hydrocarbons, other than Crude Oil, and By-Products, sold by the
Lessee, the price shall be the actual selling price realised by the Lessee provided
that the said price is real and reasonable. A price shall be considered reasonable if
it takes account of prices current from time to time on the international market, the
particular characteristics of the product, and the price of alternative fuels in the
place to which the gas is delivered.

(b) In the case of Hydrocarbons, other than Crude Oil, and By-Products retained by
the Lessee for its own use or received in kind by the Lessor, the price shall be
agreed by both the Lessor and the Lessee, account being taken of the price referred
to in the preceding paragraph 16.2 (a).

16.3 Expert Determination

In the event of any difference, dispute or failure to agree between the Lessor and the
Lessee about the value or price of any Hydrocarbons or the manner in which such value or
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price is to be determined, in accordance with the provisions of this Article, the matter or
matters at issue shall be subject to determination by the Sole Expert in accordance with
Article 23.

16.4 For the purposes of this Article, any reference to the Lessee shall be deemed to be a
reference to the Lessee or any Co-Lessee.
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Article 17

Measurement of Hydrocarbons and By-Products

17.1 The Lessee, using international standard measurement methods, shall measure all
Hydrocarbons extracted at their place of extraction and shall also measure all
Hydrocarbons and By-Products Produced and Saved pursuant to Article 17.2.

17.2 Representatives of the Lessor shall have the right to be present at and observe such
measurement and to examine and test whatever appliances are used. If upon such
examination or testing any appliance shall be found to be out of order or defective in
any way the Lessor may require that the same be put in order or replaced by the
Lessee, and if any such request is not complied with in a reasonable time specified by
the Lessor, the Lessor may cause the said appliance to be put in order or replaced and
may recover from the Lessee the cost of so doing.

17.3 If upon examination by the Lessor, as aforesaid, any error or defect is discovered in
an appliance, such error or defect shall be deemed to have existed for three (3) Months
prior to its discovery or from the date of the last examination and testing, which ever
last occurred and quantities shall be adjusted accordingly.

17.4 If the Lessee desires to effect modifications to the measuring instruments, it shall
give reasonable advance notice to the Lessor to enable the latter's representatives to
attend the modifications.
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Article 18

Satisfaction of domestic requirements

Pursuant to paragraph 1 of article 7 of the Hydrocarbons Law, in case of war, danger of
war or any other state of emergency in Greece, the Lessee shall, upon request by the State,
make available at the Official Price to the latter all or a specified portion of its share of the
production of Hydrocarbons and By-Products from the Exploitation Area, provided that,
if, immediately prior to the exercise of the above entitlement there are several Exploitation
Areas in the same Contract Area or other contract areas in Greece, the Lessee’s
contribution pursuant to such request shall be apportioned on a pro rata basis among all
the lessees of all the relevant areas.
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ARTICLE 19

Records, Reports and Data Inspections

19.1 The Lessee shall, subject to the provisions of this Article:

(a) keep current, complete and accurate records in the State of all Petroleum
Operations and its activities in the Contract Area;

(b) permit the Lessor's representatives to inspect the Petroleum Operations and the
records kept according to paragraph (a) above;

(c) submit to the Lessor all Data, as required pursuant to paragraph 10 of Article 7 of
the Hydrocarbons Law, and

(d) maintain records or copies of the Proprietary Data in Greece and ensure that the
Lessor has unrestricted access to such data, as required pursuant to paragraph 10
of Article 7 of the Hydrocarbons Law.

19.2 The following reports and data shall be supplied to the Lessor without delay upon
being drawn up or obtained:

(a) copies of geological surveys with supporting material, accompanied by the
relevant maps;

(b) copies of geophysical surveys with supporting material, as well as copies of
recorded seismic magnetic tapes; and interpretation reports; in the case of drilling,
daily reports while drilling is in progress and copies of records containing full
particulars of;

() the drilling, operations, deepening, testing, plugging and abandonment of
wells;

(i) the strata and subsoil through which wells are drilled;
(iiiy the casing inserted in wells and any alteration in such casing; and

(iv) any aquifer, other subsurface resources concentrations as per Article 7.2, or
dangerous substances encountered:

(c) copies of records on production tests carried out, as well as any survey relating to
the initial production of each well;

(d) copies of all analysis reports of core samples and sampling procedure followed

(e) copies of any other technical reports which may be drawn up regarding the
Petroleum Operations; and

(f) daily production reports and all relevant information related to production.

19.3 The Lessee shall quarterly submit in an electronic form, a list of each contract in
force with respect to Petroleum Operations which contract value is higher than five
hundred thousand (500,000) Euros. Such list shall include the scope, the contracting
parties and the value of the contract. As soon as practicable upon request by the Lessor
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in accordance with Article 25.2, the Lessee shall submit a copy of the requested
contract.

19.4 The Lessee shall submit to the Lessor detailed quarterly and annual financial and
technical reports of its activities under this Agreement. Quarterly reports shall be
submitted within one (1) Month of the expiration of each Calendar Quarter and the
annual report within three (3) Months of the end of each Calendar Year.

19.5 Within three (3) Months of the end of the Calendar Year in question - unless a shorter
period is provided for lodging the tax return under paragraph 5 of article 8 of the
Hydrocarbons Law, in which case this shorter period shall also apply - the Lessee shall
submit to the Lessor copies of the Statement of income and expenditure drawn up in
accordance with Annex C.

19.6 The Lessee shall submit representative samples of drilling cores and cuttings taken
from each well, as well as samples of production fluids. Upon the expiration of this
Agreement, samples of drilling cores and cuttings remaining in the possession of the
Lessee shall be delivered up to the Lessor.

19.7 The Lessor warrants that it has title to all State Data and grants to the Lessee an
unconditional, royalty free, license only for those State Data held or developed by the
Lessor until the Effective Date (excluding any data acquired and/or produced under
the non-exclusive marine seismic data acquisition and services commenced on the
26th of October 2012), that shall remain valid for the duration of this Agreement to
access retain and use such data for the purposes of conducting the Petroleum
Operations. The Lessor shall have title to all Data and grants the Lessee an
unconditional royalty free license valid for the duration of this Agreement to access,
retain and use such data for the purposes of conducting the Petroleum Operations.
Such licenses shall be exclusive in respect of the Data relating to all parts of the
Contract Area which have not been relinquished or surrendered by the Lessee and
non-exclusive for the areas relinquished or surrendered by the Lessee during the term
of this Agreement. Notwithstanding the above, the Lessor shall keep all Data
confidential and, subject to Article 19.14, the Lessor shall be entitled to disclose such
Data for purposes of promoting tenders with respect to exploration and exploitation of
hydrocarbons in adjacent areas.

19.8 The Lessor acknowledges the proprietary rights of the Lessee in the Proprietary Data
which shall be protected from disclosure, unless mutually agreed otherwise.
Proprietary Data shall continue to be the property of the Lessee.

19.9 The Lessor may use the Data for statistical and/or scientific purposes as may be
required under the Law. Upon request from the Lessor and subject to prior written
consent from the Lessee, the Lessor may use Proprietary Data for the same purposes
aforementioned.

1910 The Lessee shall promptly report to the Lessor every discovery of subsurface
resources other than Hydrocarbons concentrations as per Article 7.2.

1911 The Lessor shall keep all Data and Proprietary Data received from the Lessee in
relation to all parts of the Contract Area confidential. It may, however, subject to
Lessee’s prior written consent, the provisions of Articles 19.15 and 19.16, and subject
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to execution of a separate undertaking of confidentiality, disclose such Data under its
responsibility to independent scientific institutions or consultants, acting as the
Lessor's adviser in relation to the Petroleum Operations. It may also use the said data
in the conduct of arbitration or during litigation between the Parties.

19.12  The Lessee shall not unreasonably withhold its consent to requests of the Lessor to
publish or communicate to independent scientific and academic institutions for
scientific purposes, specific parts of the Data, if this can be done without detriment to
the Lessee’s interests.

19.13  The Lessor and its representatives shall have rights to access the Contract Area at
all reasonable times and reasonable intervals, and with reasonable prior written notice
to the Lessee, at their own risk (save where injury or damage results from the gross
negligence or willful misconduct of the Lessee) and expense, in order to;

(a) observe Petroleum Operations; or

(b) inspect all assets, records, Data and Proprietary Data owned or maintained by the
Lessee relating to Petroleum Operations, provided that the Lessor and its
representatives shall not interfere with the Petroleum Operations in exercising
such rights; or

(c) make a reasonable number of surveys, drawings, tests and copies for the purpose
of monitoring the Lessee's compliance with the terms of this Agreement. In so
doing, the Lessor and its representatives shall be entitled to make reasonable use
of the equipment or instruments of the Lessee provided that no damage to the
equipment or instruments or interference with the Petroleum Operations which
results from such use. The Lessor and its representatives shall be given reasonable
assistance by the Lessee for such functions, and the Lessee shall afford to the
Lessor and its representatives all facilities and privileges afforded to its own
personnel in the field, including the use of available office space and housing as
permitted by the Lessee’s procedures and guidelines.

19.14  Except as provided in Articles 19.12, 19.15 to 19.20, all Data shall, during the term
of this Agreement, be kept confidential and shall not reproduced or disclosed to third
parties by either Party without the prior written consent of the other Party. The Lessee
shall treat all State Data as confidential and shall not have any rights over the
aforementioned data other than the rights of Article 19.7.

19.15 The Lessor shall keep Data confidential and shall not reproduce or disclose such
data to third parties without the prior written consent of the Lessee. Notwithstanding
the foregoing the Lessor shall be entitled to reproduce or disclose to third parties Data
that relate exclusively to any part of the Contract Area that is relinquished or
surrendered by the Lessee in accordance with this Agreement.

19.16  All Proprietary Data shall be kept confidential and not reproduced or disclosed to
third parties by the Lessor without the prior written consent of the Lessee.
Notwithstanding the foregoing the Lessor shall be entitled to reproduce or disclose
Proprietary Data to third parties at the expiry of a period of five (5) years from the
termination of this Agreement or from the relinquishment of any part of the Contract
Area only for these Proprietary Data which correspond to the area of relinquishment.
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19.17 The provisions of Articles 19.14 and 19.15 shall not prevent disclosure by:

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

)

the Lessee to the government of the place of its incorporation or of any other
jurisdiction in which it operates or its Affiliate Enterprise or any department,
agency or instrumentality thereof if required by the law in that jurisdiction or to
recognised stock exchanges on which shares of the Lessee or its Affiliate
Enterprises are traded if required by law or rules thereof;

the Lessee to an Affiliate Enterprise or to its contractors or their subcontractors or
to their professional advisors, financial institutions or insurance companies if they
consider it reasonably necessary for the purposes of conducting Petroleum
Operations;

the Lessee to bona fide prospective assignees of all or portion of an interest in the
rights and obligations under this Agreement a corporation with which the Lessee
or any Affiliate Enterprise is conducting bona fide negotiations directed towards a
merger or consolidation or disposal of its share capital, upon fifteen (15) calendar
days prior written notice to the Lessor, identifying the parties to which disclosure
will be made; provided, however, that the Lessor may veto any such disclosure
where a party to which such disclosure is proposed is in bona fide discussions
with the Lessor regarding rights to conduct Petroleum Operations in the State or
for reasons of national security;

the Lessee to any party with whom the Lessee is directed by the Lessor to enter
into a unitisation programme in accordance with Article 11;

the Lessor to any Governmental Authority, financial institution or person acting as
a consultant or professional adviser to the State; and

the Lessor and the Lessee to arbitrators and Sole Experts appointed pursuant to
this Agreement.

19.18 All Data and Proprietary Data disclosed to third parties under paragraphs (b) to (f)
of Article 19.17 shall be disclosed on terms which ensure that the same are treated as
confidential by the recipient for so long as such data remains subject to the
confidentiality undertakings specified herein.

1919 Neither the Lessee nor the Lessor shall be bound by the confidentiality
undertakings as set forth herein with respect to any Data or Proprietary Data which is
in or becomes part of the public domain through no fault of the disclosing Party or
which the relevant Party may document that was already known by such Party before
the Effective Date or obtained from a third party having the right to disclose such data.

19.20 Nothing in this Article 19 shall require the Lessee, its Affiliate Enterprises,
contractors or their sub-contractors to disclose their own proprietary technology.
Given that the proprietary technology is subject to the intellectual property rights, any
disclosure of proprietary technology shall be consented in writing for a specific
purpose and under terms and conditions which allow the protection of the rights
attached to such proprietary technology.

19.21 For the purposes of this Article, any reference to the “Lessee” shall be deemed to
be a reference to the Lessee or/and any Co-Lessee.
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Article 20

Transfer and assignment of rights and obligations

20.1 Subject to the provisions of paragraph 2 of article 4 of the Hydrocarbons Law and in
accordance with the provisions and the procedure laid down in paragraphs 4, 5 and 7
of article 7 of the same law:

(a) The Lessee may transfer in whole or in part its interest under this Agreement as
set out in Article 1.5 to an Independent Third Party solely upon written consent of
the Minister, which consent shall not be unreasonably withheld or delayed. The
Minister may refuse consent, if the grounds of paragraph 2 of article 4 of the
Hydrocarbons Law apply or if the Independent Third Party does not meet the
criteria referred to in paragraph 18 of article 2 of the Hydrocarbons Law. To the
extent such consent is not unreasonably withheld, the Lessor may set conditions
on the Lessee to safeguard its own interests.

The consent of the Minister described above shall also be required whenever any
interest in an Affiliate Enterprise which controls, directly or indirectly, the Lessee
is to be transferred to an Independent Third Party such as to cause a direct or
indirect change in Control of the Lessee and the Lessee, when seeking such
consent, shall provide adequate information concerning corporate structure,
capital ownership Control and management.

(b) The Lessee shall be entitled upon obtaining the prior written consent of the
Minister, to transfer, in whole or in part, its rights and obligations under the
Agreement to an Affiliate Enterprise, provided that the Lessee shall continue to
be, vis-a-vis the Lessor jointly and severally responsible with the transferee
Affiliate Enterprise, for the performance of all obligations under the Agreement
for as long as the transferee remains an Affiliate Enterprise. Such consent shall
not be unreasonably withheld or delayed, and the grant of this consent may be
refused on the grounds of paragraph 2 of article 4 of the Hydrocarbons Law or if
the Affiliate Enterprise does not meet the criteria referred to in paragraph 18 of
article 2 of the Hydrocarbon Law.

(c) Any Co-Lessee shall be entitled to transfer, in whole or in part, its contractual
rights and obligations under this Agreement to any other Co-Lessee at the time of
such transfer, following the written consent of the Minister. Such consent shall not
be unreasonably withheld or delayed. The grant of this consent and approval may
be refused on the grounds of paragraph 2 of article 4 of the Hydrocarbons Law or
if the Co-Lessee no longer meets the criteria referred to in paragraph 18 of article
2 of the Hydrocarbons Law.

20.2 Any transfer, in whole or in part, of rights and obligations under this Agreement by
the Lessee or a Co-Lessee shall only become effective with regard to the Lessor as of
the date of service upon it of certified copies of the deed of assignment or any other
transfer document. If such transfer takes place during the Exploration Stage or the
Special Exploration Stage Extension (as the case may be), the Bank Guarantees put in
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place under Article 2.2 or of Article 3.7, as reduced from time to time, shall be
released when replaced with similar Bank Guarantees issued by the transferee and the
Co-Lessees that remain parties to this Agreement after such transfer.

20.3 No transfer of the operatorship shall be permitted without the prior written consent of
the Lessor, which consent shall not be withheld except for reasons of the financial and
technical capabilities of the proposed operator.

20.4 For the purposes of this Article, any reference to the “Lessee” shall be deemed to be a
reference to the Lessee or any Co-Lessee.

216



221

Ar‘ticle 21
Violations, Lessee's Forfeiture

21.1 If the Lessor considers that Lessee and/or any Co-Lessee is in breach of any of its
obligations as set out in paragraph 8 of article 10 of the Hydrocarbons Laws, the
Lessor may give written notice of such breach to the Lessee in accordance with Article
21.2 within a time limit of six (6) Months from the date on which it has taken
cognizance of such breach and it shall, in such notice, invite the Lessee to remedy it
and to keep the Lessor harmless from any loss or damage caused thereby. If the Lessee
fails to remedy the breach within the prescribed time, and if no amicable settlement is
reached between the Parties (each within the following ninety (90) calendar days from
the date of service of such notice), the Lessor may terminate this Agreement by further
notice to the Lessee.

Nothing in this Article 21.1 could be interpreted as a discharge for the Lessee to fulfil
all its obligations under this Agreement.

21.2 The Lessor covenants that the right to declare that the Lessee has forfeited its rights
under this Agreement conferred by the Hydrocarbons Law in the circumstances set out
in paragraphs 8 and 9 of article 10 of the Hydrocarbons Law will not be exercised by
the Lessor unless:

(a) the Lessor has, by written notice to the Lessee, given not less than ninety (90)
calendar days’ notice of its intention to forfeit those rights and stating in detail the
reasons for the intended forfeiture;

(b) the Lessor has, in the notice, specified a date not less than thirty (30) calendar
days after the notice before which the Lessee may submit any matter which it
wishes the Lessor to consider;

(¢) the Lessor has, in the notice, specified a period of not less than sixty (60) calendar
days to remedy and remove the ground for the said breach;

(d) the Lessor has taken into account:
(i) any matter submitted to it by the Lessee pursuant to Article 21.2(b); and
(i) any action taken by the Lessee to remedy and remove that ground.

21.3 Following the execution of this Agreement, the Lessee and/or any Co-Lessee may
not be placed under the direct or indirect control of a foreign state which is not a
member state of the European Union, or under the direct or indirect Control of a
citizen of such state without the prior approval of the Council of Ministers in
accordance with the provision and the procedure laid down in paragraph 3 of article 4
of the Hydrocarbons Law. Notwithstanding any of the provisions in this Article 21, a
breach of this Article 21.3 shall result in the Co-Lessee forfeiting all of its rights under
the Agreement following a resolution of the Council of Ministers to this effect. Prior
to the issuance of the resolution of the Council of Ministers, the Lessor and the
remaining Co-Lessees shall meet and agree in good faith how the participating
interests of the Co—Lessee in breach subject to forfeiture will be managed going
forward, including a possible transfer of such interests to the remaining Co-Lessees. In
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any case the remaining Co-Lessees shall be entitled to exercise a right of pre-emption
on the forfeited participating interests in relation to a proposed transfer to a third
party. Any transfer under this Article 21.3 shall be made in accordance with the
provisions of Article 20 which shall apply mutatis mutandis.

21.4 Any dispute between the Lessor and the Lessee as to whether any event has occurred
which pursuant to Article 21.2, would entitle the Lessor to declare that the Lessee has
forfeited its rights pursuant to paragraph 8 or, as the case may be, paragraph 9 of
article 10 of the Hydrocarbons Law shall be settled by arbitration pursuant to Article
23.

21.5 If the Lessor terminates this Agreement, each Party's further rights and obligations

cease immediately on termination except that:

(a) the provisions of Articles 1.4, 6.3, 8.3 to 8.8 (inclusive), 9.1, 9.2, 12, 15.4, 19.15
to 19.20 (inclusive), 23.1 to 23.10 (inclusive), 30 and 31 shall survive termination;
and

(b) termination does not affect the accrued rights of each Party at the date of
termination.
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Article 22

Insolvency of the Lessee

22.1 If at any time during the term of this Agreement:

(a)

(b)

222 1f,

any corporate action, legal proceedings, procedure or other step including without
limitation the commencement of a meeting, making of an application, presentation
of a petition, the passing of any resolution and/or the making of order occurs and
as a result, an order is made or a resolution is passed by a court of competent
jurisdiction dissolving, liquidating or winding up (or an analogous procedure) the
affairs of the Lessee by reason of the Lessee’s insolvency or the inability of the
Lessee to meet its payment obligations under this Agreement as they arise in the
ordinary course of business; or

the Lessee makes an assignment for the benefit of its creditors of any substantial
part of its assets or a receiver or manager of the Lessee is appointed under a debt
instrument or similar security interest, the Lessor may, subject to no less than
thirty (30) Business Days advance notice in writing to the Lessee declare that the
rights of the Lessee under this Agreement are forfeited and this Agreement is
terminated.

in respect of any Co-Lessee, an event of the kind described in Article 22.1 occurs,

the rights of the Lessee under this Agreement shall not be liable to forfeiture but any

Co-

Lessee in respect of whom any such event has occurred shall, if so required by the

Lessor, promptly assign or transfer its interest under the Agreement as set out in
Article 1.5 to the remaining Co-Lessees, pro rata to their respective interest as set out
in Article 1.5 or otherwise agreed by the remaining Co-Lessees, and the remaining

Co-

Lessees shall enjoy the benefit of the interest so assigned or transferred and be

liable jointly and severally for the corresponding obligations.
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Article 23
Settlement of Disputes

A. Amicable settlement

23.1 In the event of any dispute, controversy or claim between the Parties or between the
Lessor and any Co-Lessee or any inability or failure by the Parties or by the Lessor
and any Co-Lessee to agree on any matter regarding the validity, interpretation or
implementation of any provisions of this Agreement, (a "Dispute™), the Parties shall
first attempt to resolve that dispute amicably through negotiations which shall not
exceed a period of thirty (30) days after the receipt by one Party of a notice from the
other Party of the existence of such a Dispute.

B. Sole Expert determination

23.2 In the event of failure of the Parties to reach an amicable settlement within the
aforesaid period regarding any dispute mentioned in Articles 4.10, 5.4, 7.3, 7.6 (a),
7.8, 7.9, 8.3(b), 8.5, 8.6, 9.5 and 16.3, the Parties shall refer to a Sole Expert for
determination in accordance with the following:

(@)

(b)

(c)

The Sole Expert shall be appointed by the Parties within fifteen (15) calendar days
(the "Election Period") from submission of a written notification by a Party (the
"Initiating Party") to the other Party (the "Receiving Party") of its intention to
refer a Dispute for determination to a Sole Expert. If the Parties fail to agree on the
appointment of the Sole Expert during the Election Period, the Sole Expert shall be
appointed within the next fifteen (15) calendar days by the President of an Institute
among those Institutes provided in the Sole Expert definition provided that such
President is free of any conflict of interest..

The Sole Expert shall be an individual qualified by education, experience, and
training to determine the matter in such dispute, and shall be generally recognized
by the international oil and gas industry as an expert in the field or fields of
expertise relative to the dispute. No person may be appointed as an independent
expert hereunder who has or may have any interest or duty which conflicts or may
conflict or is or may be otherwise inconsistent with his function as a Sole Expert.
No person may be appointed as a Sole Expert who is or has been a director, office
holder, employee of, or adviser or consultant to, either Party or its Affiliate
Enterprises.

Upon a Sole Expert being selected under the foregoing provisions of this Article,
and provided that the Parties have mutually agreed in writing the description of the
Dispute and the terms of reference upon which the Sole Expert shall seek to
resolve the Dispute and make its determination, the Lessor shall forthwith notify
this Sole Expert of its selection by the Parties and shall request it to state within
five (5) calendar days (the "Acceptance Period") whether or not it is willing and
able to accept the appointment. If such Sole Expert shall be either unwilling or
unable to accept such appointment, or shall not have accepted (the "Disqualified
Expert") within the Acceptance Period then the Parties shall select an alternative
Sole Expert within five (5) calendar days following the end of the Acceptance
Period. If the Parties fail to agree on the appointment of the Sole Expert within the
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required period, the matter shall be referred by the Parties to the President of an
Institute as described in Article 23.2(a), and the process shall be repeated until a
Sole Expert is so agreed or selected who accepts the appointment upon terms
acceptable to all Parties.

(d) For the purposes of determination by the Sole Expert of the Dispute, each Party

shall submit to the other Party and to the Sole Expert within thirty (30) calendar
days (the "Submissions Period”) following the Sole Expert's acceptance of
appointment;

(i) a description of the Dispute;
(ii) a statement of its position; and

(i) any documents supporting and/or justifying its position.

The Sole Expert may, in its absolute discretion, consider any additional information
submitted by either Party and/or any other procedural matters not specifically addressed
herein.

C.

(e) In accordance with Article 23.2(c), the terms of reference upon which the Sole

(f)

Expert shall seek to resolve a Dispute shall be mutually agreed between the
Parties. The parameters within which the Sole Expert shall make its determination
shall be strictly within the terms of reference, agreed by the Parties.

Save in the event of fraud or manifest error, the Sole Expert's determination shall
be conclusive and binding on the Parties and shall be delivered within thirty (30)
calendar days following the end of the Submissions Period. The decision of the
Sole Expert may be referred to arbitration by way of appeal on a point of law, but
not on a point of fact. Pending resolution of the dispute by the Sole Expert, there
will be no suspension of the Agreement and the Lessee shall have the right and the
obligation to continue operations under the Agreement.

(g) If the Sole Expert dies or becomes unwilling or incapable of acting, or does not

deliver the determination within the time required by this Article then:
(i) the Parties shall promptly select a replacement Sole Expert; and

(i) this Article shall apply to the new Sole Expert as if he were the first Sole
Expert appointed.

(h) The language to be used for the purposes of the Sole Expert determination shall be

(i)

English.

The costs of engaging the Sole Expert and the costs of the Sole Expert
determination shall be borne equally by the Lessor and the Lessee. Each Party
shall bear its own costs in preparing any materials for and making its presentations
to, the Sole Expert.

Each Party shall act reasonably and co-operate in good faith to give full effect to
all the provisions of this Article and shall do nothing to hinder or prevent the Sole
Expert from reaching his determination.

Arbitration
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23.3 Any Dispute which
(a) is not referred to a Sole Expert for determination under Article 23.2; or

(b) has been referred to the Sole Expert whose decision is appealed on a point of law;
or

(c) the Parties have failed to appoint a Sole Expert (or, as the case may be, a
replacement Sole Expert) as per provisions of Article 23.2 shall be finally settled
by arbitration.

23.4 The place of arbitration shall be Athens, Greece.

23.5 The number of arbitrators shall be three; they shall be appointed in accordance with
the provisions of paragraph 13 of article 10 of the Hydrocarbons Law.

23.6 The arbitration shall be conducted in accordance with the Rules of Arbitration of the
International Chamber of Commerce (in force from time to time), to the extent that
there is no conflict between any of those Rules and the provisions of this Agreement.
In the event of any such conflict, the provisions of this Agreement shall prevail.

23.7 The language to be used in the arbitral proceedings shall be Greek and English,
unless the Parties agree otherwise.

23.8 The award rendered shall be final and conclusive. Judgment on the award rendered
may be entered in any court for a juridical acceptance and for enforcement, as the case
may be.

23.9 Save in case of a determination rendered by the Sole Expert in which case Article
23.10 applies during the period of any arbitration, the time limits set for the fulfilment
by either Party or those contractual obligations under this Agreement which are the
subject of such arbitration shall be suspended for a time period equivalent to the
period of such arbitration.

23.10 In case of a determination rendered by the Sole Expert and pending resolution of
the dispute by the panel of arbitrators, there will be no suspension of the Agreement
and the Lessor and the Lessee shall have the right and the obligation to continue
performing under this Agreement.

23.11 For the purposes of this Article, it is clarified that any dispute between the Lessor
and any Co-Lessee under this Agreement shall always be considered a Dispute
between the Lessor and the Lessee and any reference of such Dispute to the Sole
Expert or to arbitration, as the case may be, under this Article shall always be
considered a reference of dispute between the Lessor and the Lessee.

D. Mediation

The Parties or the Lessor and any Co-Lessee may agree at any time, without prejudice to
any other proceedings, to refer to mediation any Dispute in accordance with the
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International Chamber of Commerce (ICC) Mediation Rules then in effect, which rules are
deemed incorporated by reference in this Article.
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Article 24

Performance of the Agreement — Time

24.1 The Lessor and the Lessee shall do everything necessary so as to accomplish the
objectives of the Agreement.

24.2 The Parties agree to cooperate harmoniously and in a spirit of good faith with a view
to the achievement, as promptly and as efficiently as possible, of the objectives of the
Agreement, in strict conformity with all its provisions.

24.3 Time is of the essence in this Agreement.
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